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Abstract:  
 
Aquest treball descriu una metodologia per classificar els verbs en català segons el seu 

comportament sintàctic. L’objectiu és adquirir un nombre reduït de classes bàsiques 

amb una precisió alta fent servir pocs recursos. Obtenir informació sobre classe 

sintàctica és un procés llarg i costós, però útil per a moltes tasques de PLN. Presentem 

com obtenir aquesta informació fent servir només un corpus amb anotació de categoria 

morfològica.  

 

Hem explorat tant tècniques supervisades com no supervisades. Primer presentem els 

experiments que fan servir un mètode supervisat per distingir automàticament entre 

verbs transitius i intransitius. El nostre sistema té una taxa d’error del 4,65%.  Pel que fa 

als mètodes no supervisats (clustering), presentem dos experiments. El primer pretén 

classificar els verbs en transitius, intransitius i verbs que alternen amb la partícula se. El 

segon experiment té per objectiu fer una subclassificació entre intransitius purs i 

preposicional. Els resultats són uns coeficients-F de 0.84 i 0.88, respectivament. 

 
 
Keywords:  
 
 
lexical acquisition, subcategorisation, verb classes, Catalan, clustering, machine 

learning, supervised method, unsupervised method. 
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gràciespertoteslesconverses,elsànimsi elscaf̀escompartitsamig mat́ı.
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1
Intr oducció

Aquest treball pret́en tractar la subcategoritzacío dels verbsen catal̀a mitjançant tècniques

d’aprenentatgeautom̀atic, classificant-losen classessint̀actiques. És a dir, l’objectiu és

construirun sistemaquesigui capac¸ d’adquirir autom̀aticamentinformacío sobreels verbsi,

enconcret,sobrequin tipusdecomplementspodenportar. La informacío sobrequinselements

subcategoritza cada verb és molt important, ja que determina,en gran part, l’estructura

sint̀acticade la frase.Pertant,pot resultarmolt útil pera moltestasquesdeprocessamentdel

llenguatgenatural(PLN).

Actualment, s’han aconseguit desenvolupar mètodesautom̀atics d’anàlisi morfològica i

sint̀acticasuperficialforçaacuratsi eficients.Tanmateix,perpoderseguir millorantelsresultats

que ofereixen les eines de PLN cal tenir acćes a informacío lèxica, informacío sobreel

comportamentlingǘıstic de cadaparaula(en quinescol.locacionss’usa,quinscomplements

demana,etc.).Si fa unsanys el lexicó esconsiderava un elementsecundari,tantentasquesde

PLN comenlingǘısicateòrica,actualmentprencadacopunpaperméscentral.Perexemple,hi

hateorieslingǘıstiquesafirmenquetot el coneixementlingǘıstic ésconeixementsobreparaules

i, cadacopmés,lesteorieslexicalistesactualstendeixenaprendreconeixementdela gram̀atica

i a introduir-lo en les entradeslèxiques(per exemple,HPSG(Sagi Pollard, 1987) o LFG

(Bresnan,2001)). A més,un sistemaquepretenguianalitzartext no restringit,cal quesigui

suficientmentrobust,perla qualcosahadedisposard’informacío lèxica.

En aquestcontext, el lexicó és cadacop més important i es fa evident la necessitatde

disposarde més informacío lèxica. Tanmateix,no és semprefàcil disposard’aquesttipus

d’informacío. Recollir informacío lèxicamanualment(sobrela subcategoritzacío delsverbsen

el casquetractaremaqúı) ésun proćeslent i cost́os,el resultatdel qual,a més,sovint presenta

incoher̀enciesi mai no pot sercompletamentexhaustiu.L’adquisicío lèxicaésunaespecialitat

de la lingǘıstica computacional(LC) que pret́en contrarestaraquestesmancancesinferint

propietatslèxiquesdelsmots a partir, entred’altres, del seucomportamenten granscorpus

mitjançanttècniquesestad́ıstiquesi d’aprenentatgeautom̀atic. Elscorpus,especialmentaquells

anotatsamb informacío morfològica i sint̀actica,es veuencom un “dipòsit” de gram̀atiques

impĺıcites,queespodenexplotarmitjançanttècniquesautom̀atiques(Merlo i Stevenson,2001,

pàgina399).
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Introduccío

Comhemdit, la informacío sobresubcategoritzacío verbalésclauenlesentradeslèxiques

i, per tant, si la coneixem, ens permetr̀a produir aǹalisis sint̀actiquesmés acurades. Per

exemple,disposard’informacío desubcategoritzacío pot ajudara un chunker (un segmentador

desintagmes)a recoǹeixer les depend̀enciessint̀actiquesdinsunafrase. Evidentment,tamb́e

ser̀a útil pera tasquesméscomplexes: perexemple,per tal queun analitzadorsint̀acticpugui

decidir si un sintagmapreposicionalsituatdespŕesdel verb ésun complementde règim o un

complementcircumstancial(creure enDéuvs. comprar enunmercat).

L’objectiud’aquesttreballéspresentarunsistemacapac¸ declassificarverbsautom̀aticament

segonsel tipus de complementsque admeten. Per tal d’aconseguir-ho, definiremtrets que

enspuguinajudara distingir diferenttipus de verbsi queespuguindetectarautom̀aticament

en un corpus,ambl’objectiu quedespŕespugueminferir la classed’un verb a partir del seu

comportamentenun corpus.

Aquesttreballs’estructuradela manerasegüent:

� El caṕıtol 2cont́eunarevisió bibliogràficad’algunstreballsprevis sobreadquisicío lèxica

i sobrealgunsaspectesreferentsa la subcategoritzacío verbal.

� El caṕıtol 3 exposaelsexperimentsi resultatsobtingutsfentservirunmètodesupervisat.

Es pret́en distingir autom̀aticamententreverbstransitiusi intransitiusambun sistema

que,apartird’un conjuntdeverbsprèviamentanotats,dedueixreglesperadetactarcada

classe.

� El caṕıtol 4 presentaelsexperimentsi resultatsobtingutsambun mètodeno supervisat,

el clustering. Aquestmètodenoparteixdeverbsprèviamentanotats,sinó queagrupaels

verbsbasant-seenlessemblancesi diferènciesdelsvalorsdelstretsqueelsdescriuen.

� El caṕıtol 5 mostradueslı́nies d’experimentsaddicionalsque hem fet a partir dels

presentatsen el caṕıtol 4. D’una banda,a la seccío 5.2 mostremcom espot emprarel

nostresistemadeclassificacío ambun corpusetiquetatautom̀aticament.D’altra banda,

la seccío 5.3presentaunsexperimentspreliminarsperpoderadquirirautom̀aticamentels

verbsqueexigeixenuncomplementpreposicional.

� Finalment,el caṕıtol 6 presentalesconclusionsd’aquesttreballderecerca.
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2
Revisió bibliogr àfica

2.1 Intr oduccío

Enaquesttreballcal aplicarconeixementsdedoscampsdiferents:

1. D’unabanda,la sintaxii, mésconcretament,la subcategorizacío verbal.Enla seccío 2.2,

revisaremalgunsaspectesreferentsa la sintaxidel sintagmaverbal.

2. De l’altra banda,l’adquisicío lèxica. En la seccío 2.3, faremunarevisió delsprincipals

treballsques’handuta termeenaquestcamp.

2.2 El verb

El nostreobjected’estudii declassificacío són elsverbs. Comhemexplicat a la introduccío,

elsverbscondicionenengranmesural’estructurade la frase,ja quedeterminenquantsi quin

tipus d’argumentshi haur̀a, aix́ı com quinescaracteŕıstiquessem̀antiquestindran. Cadaverb

presentaun determinatmarc de subcategoritzacío (MSC), format pel conjunt de categories

sint̀actiquesamblesqualspotapar̀eixer. El nostreobjectiuser̀aagruparelsverbssegonsel seu

comportamentsint̀actic,cosaquefar̀a mésfàcil l’anàlisi dela fraseenquè apareguin.

El lèxic ha anatadquirit cadacop més import̀anciadins la teoria lingǘıstica, ja quees fa

servirpercapturardiversesgeneralitzacionslingǘıstiques.Molts modelssint̀acticslexicalistes

(LFG, HPSG) tracten la subcategoritzacío i altres propietatssint̀actiquesen les entrades

lèxiques,de maneraque el componentsint̀actic es redueix. Per exemple,en HPSG(Sagi

Pollard,1987), l’entradalèxicad’un verb transitiu inclou informacío sobreel seusubjectei

objecte.

2.2.1 El sintagmaverbal dins l’oraci ó

El sintagmaverbal(SV) ésla realitzacío estructuralde la predicacío verbal(Rosselĺo, 2002).

Tanmateix,desdel punt de vista de la lògica moderna,un predicats’oposaa tots els seus

3



Revisió bibliogràfica

arguments(subjecteinclòs): pertant,donar té tresarguments:l’agent,el temai el beneficiari.

En unafraseactiva, l’agent realitzala funció de subjecte;el tema,la funció de complement

directe;i el beneficiari,la de complementindirecte. Pera molts, el subjecteésun argument

extern,ja queno pertany al sintagmaverbal,mentrequeelsaltresargumentssón interns.

El verb té dos tipus d’elementsque el complementen:els argumentsi els adjunts. Els

argumentssón les entitatsreferencialsque participenen la situacío denotadapel predicat.

Cadaverb determinael nombred’argumentsque necessita,aix́ı com algunade les seves

caracteŕıstiquessem̀antiquesi la seva concrecío sint̀actica en un sintagmadeterminat. Els

adjunts,encanvi, no tenenunarelacío tanestretaambel verb.

Per la nostrarecerca,ensinteressadetectarel comportamentsint̀actic del verb, coǹeixer

dequinselementspot o had’anaracompanyat superficialment.Peraixò, dinsaquestapartat,

revisaremalgunstipusdeverbs(transitius,intransitius,inacusatius,règimverbal)i n’establirem

lescaracteŕıstiquesprincipals.

2.2.1.1 Els verbs transitius

El conceptede transitivitat ha rebut moltesdefinicions. Perexemple,per Fabra(1956), els

verbstransitiussón els“que denotenunaaccío querecausobreunapersonao cosaexpressada

perun complementacusatiu”.SegonsLyons(1968),“un verb transitiuésaquellqueexpressa

unaaccío quetranscendeixd’un agenta un pacient”. D’altresautors,comHernanzi Brucart

(1987),rebutgenaquestamenade definicionsnocionals,ja quepodemtrobarmolts casosde

verbstransitiusl’objectedelsqualsno “rep” capmenad’accío:

(1) La Maria té por

Hernanzdistingeixentretransitivitat directa(pres̀enciadelcomplementdirecte),transitivitat

indirecta(ésa dir, ambmediacío depreposicío, cosaqueinclouriaelsverbsderègimverbal)i

dobletransitivitat (quanhi hadoselementssubcategoritzats).

Desdel punt de vista sint̀actic, els verbstransitiustenenla propietatd’exigir un sintagma

objecte.Cano(1987)caracteritzala transitivitat amblessegüentspropietats:

1. Indeterminacío sem̀anticadel verbquanli mancal’objecte

2. Cohesío verb-objecte,manifestadaenla integracío designificati la unitatrı́tmica

3. Possibilitatdepronominalitzarl’objecte
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Revisió bibliogràfica

4. La preguntaperl’objecteésquè o a qui

5. Possibilitatd’admetrela passiva

Tanmateix,hi ha verbsqueno compleixen algunad’aquestescaracteŕıstiques. Perexemple,

hi ha verbsque no admetenla passiva o verbsque podenapar̀eixer senseobjecte. Segons

Hernanzi Brucart(1987),el criteri de la pronominalitzacío, tot i queno sempréesdecisiu,és

probablementel mésfiable.

Dir si un verb és transitiu no és una tascafàcil, ja que enspodemtrobar amb diversos

problemes(Rosselĺo, 2002):

1. Certs sintagmesque han patit fenòmens d’incorporacío lèxica, com fer badalls o

fer feina, no presentencap expressío referencialdefinida i, de fet, són sinònims de

predicatiusintransitiuscom badallar o treballar. Tanmateix,des del punt de vista

sint̀actic,presentenun patŕo transitiu,ja quesón cliticitzablesambel pronomen (En fa

molta,defeina).

2. Certsverbs,combeureo menjar, podenapar̀eixersensecapmarcaformaldetransitivitat,

per̀o necessitenun tema des del punt de vista sem̀antic (Ni dormo, ni menjo, estic

malalta).

3. Els predicatsqueseleccionenunaexpressío nominaldemesura(Aquestapel.ĺıcula dura

dueshores) o els verbsimplicatius(Això significala derrota definitiva) no acceptenla

passiva o la cliticització acusativa.

4. Algunsverbsintransitiuspodenrealitzar-seambunacusatiuintern(Encara vivim la vida

mis̀errimadelspobres).

5. Els verbs inacusatiustamb́e són problem̀atics, ja que el seu únic argument té un

comportamentmés d’objecteque de subjecte(Falten tres bitllets). En parlarema la

següentseccío.

2.2.1.2 Els verbs intransitius i inacusatius

Els verbsintransitiusno portencomplementdirectei noméstenenel subjectecomaargument.

Alcina i Blecua(1975)elsdivideixenenlessegüentsclasses:

� Verbs existencialscom existir, morir, viure. Alguns d’aquestsverbs permetenun

complementtautol̀ogic,ambla qualcosaesconstrueixencomsi fossintransitius:

5
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(2) El meuavi vamorir unamortpiatosa

� Verbsdemovimentcomcaminar, pujar, entrar, anar, saltar, viatjar, tornar, etc. Alguns

admetenuncomplementdirecte:

(3) La nenavabaixarl’escalasola

� Verbsd’accío com riure, cridar, suar, tremolar, bordar, tossir. Algunspodenapar̀eixer

ambcomplementdirecte:

(4) El malaltva tossirsang

� Verbspseudoimpersonalscom cabre, agradar, faltar, importar, molestar, sobrar. El

subjectesolserinanimati apareixenambun complementindirecte:

(5) Al Joanno li agradenelsordinadors

La majoria de marcsteòrics en sintaxi distingeixen dos tipus de verbs intransitius: els

inacusatius(o ergatius)i elsintransitiuspurs(o inergatius)(Levin i Rappaport,1995).

Els inacusatiussón elsverbsl’argumentdel qualpresentaun comportamentmésd’objecte

quedesubjecte(Rosselĺo, 2002). El seupapertemàtic responmésal de temaqueal d’agent,

cosaqueno passaambels intransitiuspurs. Els intransitiuspurssolendesignaractivitatsque

depenendelavoluntatd’unagent(cridar, córrer, riure, etc.).Elsinacusatius,encanvi, designen

assolimentso béestatsnoagentius.Elsquedesignenassolimentsespodendividir enmoviment

dedireccío inherent(venir, arribar) i verbspresentacionals(apar̀eixer). Els inacusatius,com

els intransitiuspurs,només tenenun argument. Tamateix,en el casdels inacusatius,aquest

arguments’interpretacoml’objectelògico sem̀antic,tal i comocorreambl’objectedelsverbs

transitius.

Lesprincipalsdiferènciessint̀actiquesentreintransitiuspursi inacusatiussón lessegüents:

1. El subjectedels inacusatiuses pot postposaramb molta més facilitat que el dels

intransitius. De fet, la posicío potsverbal és la “t ı́pica” dels subjectesdels verbs

inacusatius. Aquest fet dificultar̀a molt la distincío autom̀atica entre transitius i

inacusatius(vegeuel caṕıtol 3).

2. El subjectepostverbaldelsinacusatiuspotapar̀eixer sensedeterminant.

(6) a. Faltennens

b. * Riu gent

6
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3. Els subjectesindefinitisdelsinacusatiuspodensubstituir-sepel pronomen1.

(7) a. N’hanarribatdos

b. * Enbadenquatre

2.2.1.3 Verbsde règim verbal

El complementpreposicionaĺesun complementsubcategoritzatpel verbqueva introdüıt per

preposicío, propietatquecomparteixambel complementindirecte.Tanmateix,adiferènciadel

complementindirecte,hi trobemmoltesaltrespreposicionsapartdea (en,de, amb,per) i no

suposal’existènciad’un complementdirecte.

A diferènciadel casdelscomplementscircumstancials,enelscomplementspreposicionals

la preposicío és sem̀anticamentbuida. Per tant, mentreque un complementcircumstancial

introdüıt peren indicar̀a un locatiu i la preposicío podr̀a sersubstitüıda perunaaltradevalor

semblant,això noser̀a possiblesi estractad’un complementpreposicional(Hernanzi Brucart,

1987).

(8) a. Encasahacefrı́o

b. Dentrodecasahacefrı́o

c. Conf́ıasdemasiadoenla vecina

d. * Conf́ıasdemasiadodentrodela vecina

SegonsCano (1999), els verbspronominals(els verbs incrementatsper la part́ıcula se)

mostrenuna notabletend̀enciaa exigir sintagmespreposicionals.En algunscasos,aquests

sintagmescoincideixen ambel complementqueapareixambel verbenformano pronominal

seguint el complementdirecte:dedicarsuvida a algo � dedicarsea algo. El cĺıtic seŕıa una

marcad’aquestobjecte.En altrescasos,el complementpreposicionaldel verbpronominalno

apareixenla formanopronominal:olvidar algo/olvidarsedealgo.

2.2.2 Alter nances

En aquestapartat,revisaremles principalsalternancesquetrobemen els verbsen catal̀a. Es

dónaunaalternanc¸a quanun verb pot apar̀eixer en diversosformatsoracionals.Pertant, un

1La distinció resultapocclaraenalgunscasos,ja quecertsverbsquesemblenclaramentintransitiuspurstamb́e
admetenaquesttipusdesubstitucío, especialmentsi hi halocatiusa la frase.
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verbqueparticipi enunaalternanc¸a no tindrà un sol patŕo decomportamentenel corpus,cosa

queenpotdificultar la classificacío autom̀atica.

Les alternancespodenser de valènciao de diàtesi. Un verb presentauna alternanc¸a de

valènciaquanpot ocórrer ambun nombrediferentd’arguments.L’exemple(9) ésgramatical

tantambcomplementdirectecomsense.

(9) En Peremenja((els)entrepans)

La diàtesi és la relacío entre funcions sem̀antiquesi funcions sint̀actiques. Per tant, una

alternanc¸adediàtesiesprodueixquanaquestarelacío presentamésd’un modelambunmateix

verb.

(10) a. La mestrahaobertla finestra

b. La finestras’haobert

Levin (1993) proposauna amplia classificacío dels verbs per a l’anglès segons les

seves alternancesde diàtesi, classificacío que, com veurem, s’ha empratampliamentpels

treballsd’adquisicío lèxica. El treball de Levin parteixdel pressup̀osit queels verbsambun

comportamentsemblant(amblesmateixesalternances)tenentamb́e unsignificatsemblant.

Els principalstipusd’alternancesperal catal̀a són (Rosselĺo, 2002):

1. Complementdirecte /
�
: Un verb que sem̀anticamentrequereixdos argumentspot

presentarun alternantintransitiu, és a dir, amb el complementdirecte absent. Per

exemple:

(11) El nenja hamenjat

Sesolconsiderarqueaquestsverbsnocionalmentcontinuensenttransitius,ja quesembla

clarque,enl’exempleanterior, sesobreent́enquehi haalgunacosaquehaestatmenjada.

En principi, podenpatir aquestaalternanc¸a totselsverbstransitiusqueno denotenestats

(* En Joantindrà).

2. Complement indirecte /
�
: Els verbs transitius de transfer̀encia seleccionen

sem̀anticamentunametaqueespot realitzarsuperficialmento no:

(12) He donattotselsmeusllibres (a la bibliotecamunicipal)

8
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Els verbs psicol̀ogics intransitius (agradar, doldre) i els de contacte(pegar) tamb́e

seleccionenuncomplementdatiuqueespotometre.

3. Complementdirecte / complementindirecte: Certs verbs psicol̀ogics apareixen tant

complementatsambun acusatiucomambun datiu:

(13) a. Això no li preocupa

b. Això no la preocupa

4. Complementdirecte/ complementderègim: Aquestésuncasd’alternanc¸adediàtesi:el

complementdelverbespotmaterialitzarcomacomplementdirecteo comacomplement

derègim.Perexemple:

(14) a. Rećorrerla sent̀encia

b. Rećorrercontrala sent̀encia

En algunscasos,lesduesalternancesnosón sinònimes:

(15) a. Cridaralgú

b. Cridaraalgú

Hernanzi Brucart(1987)tamb́e assenyalenun grup de verbsquepresentenla següent

alternanc¸a (n’hemparlattamb́e a2.2.1.3):

(16) a. lamentarSN / lamentarsedeSN

b. olvidarSN / olvidarsedeSN

c. confesarSN / confesarsedeSN

d. aprovecharSN /aprovecharsedeSN

En aquestscasl’aparició de la preposicío estrobasupeditadaa la pres̀enciadela marca

se. La combinacío V ambcĺıtic concordat + acusatiui la combinacío V + complement

derègimsón impossibles(Rosselĺo, 2002):

(17) a. admirar + acusatiu

b. admirar-sede

c. * admirar-se+ acusatiu

d. * admirar de

5. Complementde règim: Es tractad’una alternanc¸a en què no canvia ni la valènciani

la diàtesi,sinó queel sintagmapreposicionalquefa de complementpot anarintrodüıt
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per més d’una preposicío: parlar de/sobre, protegir-se de/contra. En algunscasos,

l’alternança implicavariacío designificat:

(18) a. El gripauesvaconvertir enun pŕıncep

b. S’haconvertit al cristianisme

6. Complementde règim /
�
: Verbsqueregeixen un complementpreposicionalambuna

alternanc¸a intransitiva: jugar (jugar a), presumir(presumirde).

7. Complementlocatiu /
�
: Alternança de diàtesien què el complementdirectei l’oblic

corresponal temai locatiuenunaalternanc¸a i, enl’altra, a la inversa.

(19) a. EnJoanvacarregarlestarongesa la furgoneta,

b. EnJoanvacarregarla furgonetadetaronges

8. Alternançacausativa-anticausativa.

L’aternanc¸a causativa-anticausativa ésunaalternanc¸a diat̀eticaentreun ús transitiui un

úsintransitiu.

(20) a. El nenhatrencatel vidre

b. El vidre s’hatrencat

El subjectede l’estructura intransitiva té el mateix paper temàtic que l’objecte de

l’estructuratransitiva; concretament,corresponena l’entitat afectada,al tema(Vázquez,

1997).En la transitiva,amés,el subjecteexpressala causadel’event.Encatal̀a,aquesta

alternanc¸a té efectesen la forma del verb, quesol apar̀eixer ambel cĺıtic se, tot i que

hi ha verbscausatiusqueno admetenaquestaforma pronominal(millorar, empitjorar,

augmentar, minvar, bullir, coure, envellir).

Per tant, en catal̀a, els verbspodenapar̀eixer en moltesalternancesdiverses. Aquestfet

dificultar̀a l’adquisicío de marcsde subcategoritzacío, ja que pot succeirque els verbsque

pateixinalternancestinguin un comportamentpocuniformerespectea lesclassesquehaguem

definit. Per exemple, si volem distingir exclusivamententre verbs transitiusi intransitius,

és evident que els verbs que participen en l’alternança “complementdirecte /
�
” seran

problem̀atics, ja que són verbs transitiusque, de vegades,per̀o no sempre,es comporten

com a intransitius(vegeuel caṕıtol 3). Tanmateix,tamb́e enspodemaprofitardel fet queun

grup de verbsaparegui molt regularmenten els diversosformatsoracionalsd’una alternanc¸a

per intentaraprendreautom̀aticamentquinsverbsparticipenen aquestaalternanc¸a (vegeuel

caṕıtol 4).
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2.2.3 La part ı́cula se

L’anàlisi de la part́ıcula se ésproblem̀atica, ja quepresentamolts matisos,apareixambtipus

de verbsdiferentsi provoca diferentsconseq̈uènciesen l’estructurasint̀acicade la frase. A

més, apareixamb molta freqüència. Segons Cano (1987), una quartapart de les formes

verbalsqueapareixen en un text en espanyol van incrementadesper se, de les qualsnomés

un petit percentatgesón pròpiamentreflexives. Segonsaquestautor, la major part delsverbs

incrementatsper se indiquenun proćes desenvolupat en el subjecte. SegonsBartra (2002)

podemdistingir diferentstipusdese:

1. Sereflexiu. La part́ıculaseapareixquanl’objetedirecteo indirecteésidèntical subjecte,

ambla qualcosasemblaeliminarel tema.

(21) a. EnJoanespentina

b. EnJoanempentina

Dins d’aquestgrup,tamb́e trobemel serećıproc,queapareixenfrasesenquè doso més

subjectesrealtizenunaaccío querecausobrel’altre o altres. El pronomsepot alternar

ambpronomsreflexius d’altrespersonesgramaticals:em,ens, etc.

(22) a. EnJoani la Maria esdetestencordialment

b. EnJoani la Maria emdetestencordialment

2. Sedatiupossessiu.Apareixenfraseson hi haun nomdepossessió inalienablei alterna

ambdatiusno reflexius.

(23) a. EnJaumes’haafaitat la barba

b. EnJaumem’ha afaitat la barba

3. Sepronomaspectual.SegonsBartra(2002),contribueix aestablirla telicitatdelpredicat

i tamb́e potalternarambaltrespronoms.

(24) a. Jas’hamenjatel bistec

b. Jam’he menjatel bistec

4. Seinherent.Apareixenverbspronominalsenquè el pronomreflexiu no té antecedenti

alternaambaltrespronoms.

(25) a. No espenedeixderes

b. No empenedeixoderes

11
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5. Seenconstruccionspronominalsdesubjecteinespećıfic. La pres̀enciadel cĺıtic elimina

l’aparició de l’agent i no es pot intercanviar per pronomsd’altres persones.Són les

oracionstamb́e denominadespassivespronominalso reflexes.

(26) a. S’haniniciat lesnegociacionsdepau

b. Si esneix ric, tot ésmésfàcil

2.2.4 Algunespropostesde classificacío

Els verbsespodenagruparo classificarseguint molscriterisdiferents:morfològics,sint̀actics,

sem̀anticso pragm̀atics, diversitatdonadaper les caracteŕıstiquespròpiesdel verb (Lorente,

1996). Perals nostresobjectius,ésevident queels criteris sint̀acticsseranels quemésens

ajudaran.Veiemalgunespropostes:

� Classificacío deFabra(1956).Fabraclassificaelspredicatsenquatretipus:

– TipusI: El nenplora

– TipusII: Aquestregle éscurt

– TipusIII: Plou. Ésclar.

– TipusIV: Haarribatun parentmeu

Fabrabarrejacriteris sint̀acticsi sem̀anticsen la seva classificacío. Perexemple,Plou

(tipus III) tamb́e té caracteŕıstiquescomunesamb les frasesdel tipus I (el verb no

és copulatiu); i És clar (tipus III) tamb́e és copulativa (com les frasesdel tipus II).

En conseq̈uència,no ésunaclassificacío adequadaper dur a termeexperimentssobre

adquisicío declassessint̀actiquesdeverbs.

� Classificacío deLorente(1996). Lorente(1996)presentaunaclassificacío basadaen la

poliadicitat(Bresnan,1982),el nombred’argumentsquepotportarunaformaverbal.

– Anàdics(sensearguments)

� Ploure

– Monàdics(unargument)

� Amb argumentextern: viatjar

� Amb argumentintern:arribar

– Diàdics(dosarguments)

� Amb argumentextern: menjar

12
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� Amb argumentintern:agradar

– Triàdics(tresarguments)

� Amb argumentextern: donar

� Amb argumentintern: rebre

El fet d’introduir els verbs aǹadics permet donar compte dels verbs meteorol̀ogics

i d’altres que presentenla llista de subcategoritzacío del subjectebuida. Aquesta

classificacío est̀a basadaen criteris molt més clars i definits que la de Fabra(1956).

Tanmateix,un punt conflictiu per a l’aplicació d’aquestaclassificacío és la distincío

entreadjuntsi arguments,especialmenten el casdel complementindirecte. Seriaun

objectiu molt ambicíos pretendreadquirir totes aquestesclassesautom̀aticament,a

partir dels recursosdels que disposem(vegeu la seccío 3.2). Caldria, com a mı́nim,

un corpusanalitzatsint̀acticamentper detectarels verbsquesubcategoritzenmésd’un

argument. A més, aquestaclassificacío no inclou distincionsque śı que es podrien

adquirir autom̀aticamentamb més facilitat: verbs que subcategoritzen completives,

verbsqueregeixencomplementspreposicionals,etc.

� Classificacío de Rosselĺo (2002). Aquesta autora presentauna classificacío dels

“principals patronscategorialsen què esrealitzenels argumentsen el sintagmaverbal

de l’oració simple” (Rosselĺo, 2002,pàgina1928). Dins de cadaapartat,trobemdos

patrons: el primer té argument extern i el segon no (és a dir, es tracta d’oracions

inacusatives).

1. (sv V)

– SN (sv V). Oracionsambverbintransitiupur: El Peredorm.

– (sv V). Oracionsambverbatmosf̀eric: Plou.

2. (sv V SN)

– SN (sv V SN).Oracionstransitivesméssimples:El véı esteniaroba.

– (sv V SN).Oracionsinacusativesméssimples:Cal gent.

3. (sv V SN SP)

– SN (sv V SN SP).Oracionstransitivesambverbsdetransfer̀encia:La Carme

regalavallibresalsalumnes.

– (sv V SN SP).Oracionsinacusativesbiargumentals:Han tocatdosllibresa

cadanen.
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4. (sv V SP)

– SN (svV SP).Oracionsambcomplementderègimverbal:EnQuimconfiaen

la sort.

– (sv V SP).Patró inexistent.

5. (sv V SPSP)

– SN (sv V SP SP). Oracionsamb verbs com tractar (d’x amb y), discutir

(de/sobre x amb y) o col.laborar (amb x en y): En Pere col.labora amb en

Jordi enun projecte.

– (sv V SPSP).Patró inexistent.

6. (sv V SN SPSP)

– SN(svV SNSPSP).Oracionsambverbsdetransaccío comercial:El ministre

vacomprar duesfinquesa aquellsgàngsterpermil milionsdepessetes.

– (sv V SN SPSP).Oracionsinacusatives de verb de direccío inherent: En

passarelsnensdel’escolaa l’institut, ja ésunaaltra cosa.

Aquestaclassificacío parteix de criteris molt coherentsi clars i és molt exhaustiva.

Aquesta exhaustivitat fa que sigui una classificacío molt difı́cil d’adquirir

autom̀aticamenti quequedamolt persobredelsnostresobjectius.Comenel casde la

classificacío anterior, tamb́e caldria un corpusamb informacío sint̀acticaper adquirir

toteslesclassesproposades.

2.2.5 Conclusions

Aquestabreurevisió d’algunsfenòmensrelacionatsambel sintagmaverbalenshaperm̀esde

caracteritzarles classesque voldrem adquirir autom̀aticament: verbstransitius,intransitius,

verbsqueparticipenencertesalternances,etc. Lescaracteŕıstiquespròpiesdecadaclasseens

serviranper establirels tretsqueemprarempelsexperimentsd’adquisicío de classesverbals

(vegeu3.3).

Aquestapartattamb́eenspermetpreveurealgunsdelsaspectesqueresultaranproblem̀atics:

comdistingir els verbsinacusatiusdelstransitius(ja quetotsdosportenun argumentdarrere

el verb), quinsefectesté la pres̀enciade la part́ıcula se sobreels verbstransitiuso com cal

tractarelsverbsqueparticipend’algunaalternanc¸a i que,per tant,apareixeranenel corpusen

diferentscontextoslingǘıstics.

Hem vist tamb́e que les classificacionsrevisadesno s’adaptenals nostresobjectius. Les

classificacionsqueesbasenen criteris sint̀acticsclars (Lorente,1996) (Rosselĺo, 2002)són
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massaambicioses,ja quedistingeixen massaclassesdiferents. Tenint en compteel recursos

delsqualsdisposem,en els caṕıtols 3 i 4 proposaremunesclassificacionsmésgenerals,que

siguinpossiblesd’adquirir, i apartirdelesqualsespuguinadquirirsubclassesmésespećıfiques.

2.3 L’adquisició lèxica

L’objectiudel’adquisicío lèxicaésdesenvolupartècniquesestad́ıstiquesquepermetinadquirir

propietatsde les paraulesinferint-les del seu comportamenten grans corpus textuals o

diccionaris. El coneixement extret a partir de tècniquesd’adquisicío lèxica pot resultar

interessantprincipalmentperduesraons:

1. No hi solenhaver recursosquecontemplinaquesttipus d’informacío. Si bé existeixen

diccionariselectr̀onics,aquestssón incomplets,presentenincoher̀enciesi, normalment,

no ofereixeninformacío sobrefreqüències.

2. El fet d’adquirir informacío de corpustextualsofereix majorsgarantiesemṕıriques,ja

quelesdadesques’extreuennodepenenentangranmesuradelspressup̀ositso opinions

dequi analitza.

Els mètodesd’adquisicío lèxicas’hanaplicatper resoldrediversestasques(per exemple,

desambiguació de sentits(Pereira,Tishby i Lee, 1993) o desambiguació de l’adjunció del

sintagmapreposicional(Hindle,1993))i pertractardiversescategorieso fenòmenslingǘıstics:

perexemple,col.locacions(Dunning,1993),(Justeson,1995),adjectius(Boleda,2003),classes

sem̀antiques(Zernik,1989),prefer̀enciesdeseleccío (Resnik,1993),(Ribas,1995),alternances

dediàtesi(Merlo i Stevenson,2001),(Lapata,1999),(Lapata,2000)marcsdesubcategoritzacío

(Brent,1991),(Brent,1993),(Ushiodaetal.,1993),(Briscoei Carroll,1997),(Manning,1993),

(Carroll, 1998b),etc. La nostrarevisió secentrar̀a enels treballssobreadquisicío verbal(per

unarevisió méscompletavegeuMatsumoto(2002)).

2.3.1 Treballsprevis d’adquisició de la subcategoritzacío delsverbs

Enel campdel’adquisicío lèxica,el verbésla categoriamorfològicaquemésatencío harebut

(Brent, 1991), (Brent, 1993), (Manning, 1993), (Ushiodaet al., 1993), (Briscoe i Carroll,

1997),(Eckle, 1996),(Roothet al., 1999). Aix ò ésaix́ı ja queels els verbssón la principal

font d’informacío en una frase, especialmentpel que fa a l’estructura. El fet de disposar

d’informacío de subcategoritzacío verbal ens pot ajudar a fer una millor aǹalisi sint̀actica
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(parsing). De fet, segonsCarroll (1998a),mésdel 50%delserrorsde parsing esprodueixen

a causade mancad’informacío sobrela subcategoritzacío dels verbs. Senseaquestamena

d’informacío, distingir argumentsd’adjuntso resoldrela majoriad’ambig̈uitatsd’adjuncío de

sintagmesesfa molt difı́cil.

2.3.2 Els primers tr eballs: compilació de marcsde subcategoritzacío

Els primerssistemescapac¸osd’extreureinformacío desubcategoritzacío deformaautom̀atica

apartir decorpusvancomenc¸araapar̀eixer perprimercopfamésd’unadècada(Brent,1991),

(Brent,1993).

Molts delsprimerstreballssorgits en aquestcampno s’orientaven capa unaclassificacío

autom̀atica dels verbs segons la seva subcategoritzacío, sinó que preteniencompilar els

possiblesmarcsde subcategoritzacío de cadaverb, per tal de construirdiccionaris(en són

exemples:Ushiodaet al. (1993),Manning(1993),Carroll (1998b)). Un delstreballspioners

ésdeldeBrent(1991)quepret́enextreureundiccionaridemarcsdesubcategoritzacío (MSC).

Brent va proposarun mètodeper adquirir cinc MSC diferents(objectedirecte, objecte

directe+ oracío de relatiu, objectedirecte+ infinitiu, oracío de relatiu, infinitiu); és a dir,

MSC quenomésincloguessinsintagmesnominals,oracionsderelatiui infinitius. Caldestacar

queBrent(comManning(1993)o Briscoei Carroll (1997))ent́enMSC comcadacombinacío

diferentd’elementsquepot complementarun verb.

Brent (1991) preteniaexplotar informacío no ambiguade corpusno anotati va definir

correlatslèxics(lexical cues) segursi útils perdetectarverbsi elsseusMSC.Brentidentificava

els potencialsverbscercantmots que apareguessinen el corpusamb la flexió -ing i sense

aquestaflexió. Un cop trobat,si el mot no anava preceditde determinanto d’una preposicío

diferent de to, el considerava com a verb. En cas de dubte, ignorava aquestaocurr̀encia.

Evidentment,aquestáesunaaproximacío simplistaqueprovocaerrorsi un nivell decobertura

molt baix, ja que,fent serviraquestsmètodes,moltsverbsno espodendetectar.

Un coptrobatunverb,esbuscava si hi havia elspatronsquecorresponienalsMSCdefinits.

Perexemple,si, a la dretad’una parauladetectadacom a verb es trobava el correlat[to V],

aquestaseq̈uènciade paraulesescomptabilitzava com a complementd’infinitiu (com a, per

exemple,I hopeto attend). Tot i queBrent fa servir correlatsmolt segurs,aquestsistemano

est̀aexemptdesoroll. Perexemple,el verbangl̀esreferesclassificariaerròniamentcomaverb

queportaun complementd’infinitiu en la fraseI referred to changesmadeunderthemilitary

occupation. Brentva intentarresoldreaquestproblemaaplicantfiltres estad́ıstics.
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En general,aquestasistemateniaunabonaprecisío, per̀o unacoberturabaixa, ja queno

disposava d’un corpusanotati només tractava els casosno ambigus. A més, depeniadels

correlatslèxics per detectarMSC, amb la qual cosamai no hauriapogut detectarels MSC

queno tenenun correlatlèxic clar. Perexemple,aquestsistemano pot detectarelsverbsque

subcategorizenla preposicío in (They assistthepolice in the investigation), ja quela majoria

d’occur̀enciesd’aquestapreposicío despŕesd’un verb introdueixadjunts(He built a housein

thewoods).

Com que només va tractarcasosno ambigus,Brent (1991) no ofereix informacío sobre

freqüència,informacío molt valuosaper a qualsevol lexicó computacional.Peraixò, estudis

posteriorshan intentatresoldreaquestsproblemesi treuredadesde tots els exemplesde les

dadesd’entrenament(i no només dels no ambigus),cosaque fa necessariun corpusanotat

morfològicamento sint̀acticament.

Ushiodaet al. (1993) i Manning (1993) persegueixen un objectiu semblantal de Brent

(1991),per̀o proposenunmètodeméssofisticati analitzensint̀acticamentel text, encaraquede

formaparcial,a travésd’un parserd’estatsfinits.

Ushiodaetal. (1993)faserviruncorpusetiquetatmorfològicameti unparserd’estatsfinits

perrecoǹeixer sistipusdeclassesdesubcategoritzacío (lesmateixesqueelssistemesdeBrent,

a mésde “sintagmanominal+ sintagmanominal”). S’extreuel verb,esfa l’anàlisi sint̀actica

parcialmitjançant un chunker (un segmentadorde sintagmes)i s’obt́e el possibleMSC. Els

resultatspresentenerrorsi casosproblem̀atics, fruit delsproblemesambquè ja esva trobar

Brent (SN compostos,dificultat per distingir entrecomplementsi adjunts,etc.). Ushiodaet

al. (1993) fa servir un mètodeestad́ıstic addicionalqueapr̀en delserrorsi cadacop ofereix

resultatsmésacurats.Arriba aunaprecisío del 83%enclassificar1565tokensde33 verbs.És

undelsprimerstreballsqueofereixinformacío sobrefreqüències.

Manning(1993)proposaun sistemasimilar al d’Ushiodaet al. (1993),per̀o mésambicíos,

ja que pot recoǹeixer 19 MSC. Alguns dels MSC que pot recoǹeixer són: verbstransitius,

intransitius, ditransitius, verbs complementatsamb completiva, verbs complementatsamb

infinitiu, etc. Manningfa servirun tagger estoc̀astici un parser d’estatsfinits. Quanel parser

detectaunverb,analitzaelscomplementsqueel segueixenfinsquetrobaunelementquemarca

el final delMSC(unsignedepuntuacío o unaconjuncío subordinada).Posteriorment,faservir

un proćesdefiltratgequeli permeteliminaralgunserrors(el parser sempretractaelsadjunts

coma complements).El sistemadeManningadquireix,pera 3104verbs,4900MSC, alguns

delsqualsno estrobenenelspocsdiccionarisdesubcategoritzacío queexisteixen.La precisío

ésdel 90%i la coberturadel 43%(ManningcalculaaquestesmesurescomparantelsMSC que
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el seusistemaadquireixi elsMSC quefigurenenundiccionari).

Briscoe i Carroll (1997) persegueixen el mateix objectiu que els treballs que acabem

de presentar, per̀o construeixen un sistemamolt més ambicíos, ja que reconeixfins 160

tipus de subcategoritzacío, principalmentextretsde dosdiccionaris(ANLT i COMPLEX) o

documentatsencorpus.El sistemaconstad’un tagger, un lematitzador, unparserprobabiĺıstic,

un sistemaper extreuremodelsde subcategoritzacío, un classificadori un avaluador. Aquest

sistemaarribaa un nivell d’encertdel 81%,resultatcertamentimpressionantsi consideremel

nombredetipusquehi hai, a més,ofereix informacío defreqüènciadecadaMSC pera cada

verb.

Enresum,elsprimerstreballsminimitzavenel soroll,ambla qualcosala coberturaesredüıa

(Brent, 1991),(Brent, 1993). Els treballssegüentsvan maximitzarla cobertura,ambla qual

cosala precisío empitjorava (Ushiodaetal., 1993),(Manning,1993),i treballsmésrecentshan

intentatmaximitzartantla coberturacomla precisío.

2.3.3 Classificacío automàtica

Més recentments’han disenyat sistemesque empren sistemesd’aprenentatgeautom̀atic

(machine learning) perclassificarverbsendiferentsclasses,segonslessevescaracteŕıstiques

sint̀actiqueso sem̀antiques. Els algoritmesd’aprenentatgeautom̀atic espodensubdividir en

dosgransgrups:elssupervisatsi elsno supervisats.

Elsmètodessupervisatsparteixend’un conjuntd’objectes(que,enel nostrecas,seranlemes

verbals)prèviamentclassificatso anotats.A partir de les dadesde què esdisposasobrecada

objecte(entre les qualshi ha la informacío sobrela classea la qual pertany), els mètodes

supervisatsintentenextreuregeneralitzacionssobreel comportamentdecadaclasse.Això els

permetr̀a,posteriorment,depredirla classed’un objectenou,quenopertany al grupd’objectes

prèviamentanotats.En canvi, enelsmètodesno supervisats,elsobjectesno estanprèviament

classificatsi l’algoritmesimplementelsagrupasegonslesdadesqueelsdescriuen.Perexemple,

un delsmètodesno supervisatsmésutilititzats, el clustering, classificaelsobjectesenun cert

nombredegrups(clusters), demaneraquecadagrupcontinguiobjectesques’assemblinal més

possibleentreells i quesiguindiferentsdelsobjectesdelsaltresclusters.

Els mètodesno supervisats,per tant, no depenend’una classificacío prèvia, sinó que,per

fer els clusters, emprennomés la informacío que tenende cadaobjecte. En aquestsentit,

podŕıem considerarque el clustering és un mètodemés “objectiu”, ja que no est̀a lligat a

capclassificacío. Tanmateix,aquestfet té el desavantatgequela classificacío proposadaper
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l’algoritme no té perqùe coincidir ambla divisió queesvoldria aconseguir, ja quel’algoritme

potserfa unesgeneralitzacionssobreles dadesqueno tenencapmenaderellevànciapera la

classificacío queespreteniafer. Evidentment,si els tretssón proudistintiusi rellevants,això

nohauriad’ocórrer.

Els mètodessupervisats,encanvi, tenenl’avantatgequelesreglesquel’algoritme deduir̀a

segur que tindran relacío amb les classesque s’han definit prèviament. El gran problema

d’aquestaaproximacío ésquecal disposard’unaclassificacío fiable,coherenti completa,cosa

nogensfàcil.

El treball de Merlo i Stevenson (2001) és un dels que més s’acosta als objectius

d’aquesttreball, ja quefan sevir unaaparoximacío semblanta la nostraper classificarverbs

autom̀aticamenten tres classesde verbs opcionalmenttransitius: inergatius, inacusatiusi

object-drop (ésadir, elsquepresentenl’alternançacomplementdirecte/
�
).

Inergatius
Thehorse racedpastthebarn

AGENT
Thejockey raced thehorsepastthebarn

AGENT AGENT
Inacusatius

Thebutter meltedin thepan
TEMA

Thecookmelted thebutterin thepan
AGENT TEMA

Object-drop
Theboy played
AGENT

Theboy played soccer
AGENT TEMA

Figura 2.1: Exemplesde verbsinergatiu, inacusatiui object-drop(Merlo i Stevenson,2001,
pàgina374)

Aquestaclassificacío és interessantperqùe les tresclassestenenmarcssint̀acticsidèntics

(mostrenunaalternanc¸a entreun marctransitiui un marcintransitiu),per̀o assignendiferents

paperstemàticsacadaposicío (vegeu-neexemplesala figura2.1).Saberaquinaclassepertany

cadaverb pot ser útil per a diferentstasques,com pot ser la traduccío autom̀atica, ja que,

per exemple,les oracionsinergatives transitivesno són gramaticalsen moltesllengües,entre

d’altresel catal̀a.

Enaquesttreball,lesautoresestableixentretsprobabiĺısticsquepodenserútils perdistingir

les tres classesi que tenencorrelatslingǘıstics que es podenextreureautom̀aticamentd’un

corpustextual suficientmentgran. Els cinc trets que aquestesautoresestableixen són els
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següents:

1. Transitivitat: Les autoresconsiderenqueun verb té el tret de transitivitat si va seguit

d’un determinant,adjectiu,nom, pronomo número. En cascontrari,no tindrà aquest

tret. Lesautorespreveuenqueels object-drop són la classequetindrà un valor mésalt

pera aquesttret, ja quesón elsquepresentenusostransitiusdemaneramésno-marcada

i ambmésfreqüència,seguits delsinacusatiusi, en últim lloc, delsinergatius(quesón

rarsenconstruccionstransitives).

2. Causativitat: Percomptarla causativitat, lesautoresvancomptarel graudesolapament

delsnomsen posicionsde subjectei objecte. Els verbsinergatiusi inacusatiustenen

usoscausatius(el papertemàtic del subjectede l’ ús intransitiu del verb és idèntic al

papertemàtic del objecteenl’ ús transitiu).En canvi, elsverbsobject-drop no presenten

aquestcomportament(el papertemàtic del subjecteésel mateixen els usostransitius

i intransitius). Aquesttret hauriade servir per distingir els object-drop (queno tenen

usoscausatius)dels altresdos tipus. Tanmateix,com que els inergatiussón rars en

construccionstransitives,lesautorespreveuenquepresenteranun valor baix peraquest

tret. Aix ı́, la causitivitat distingir̀a elsinacusatiusdelsinergatiusi object-drop.

3. Animacitat: El subjectedels inergatius i dels object-drop és agenttant si el verb es

fa servir en construccionstransitives com en intransitives. En canvi, els subjectedels

inacusatiuśes temaen construccionsintransitives i és agentnomés en les transitives.

Comqueelsagentssolenserentitatsanimades,cal suposarqueaquesttret pot ajudara

distingir els inacusatiusdelsinergatiusi object-drop. Tanmateix,per determinarsi una

ocurr̀enciad’un verbté aquesttret s’hauriad’anotarmanualmento caldriaemprareines

on-line, com el WordNet. Perevitar rećorrer a recursosexterns,les autoresproposen

queaquesttret tingui un correlatqueśı queespot extreureautom̀aticamentde corpus.

LesautoresassumeixenqueelspronomsI, we, you,she, hei they fanrefer̀enciaaentitats

animadesenla majorpartdelscasos.Pertant,consideraranelspronomscomaindicadors

dela pres̀enciadel tret +animat.

4. Ús de la veu passiva. Es comptabilitzael nombrede verbsetiquetatscom a participis

preceditsdel’auxiliar to be.

5. Etiquetamorfològica.Escomptabilitzala pres̀enciadel’etiquetamorfològicadeparticipi

passat.

Aquestsúltims dostretscontribuirana marcarsi un verbpot tenir un ústransitiuo no; ésa
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dir, ajudenareforçar lesdadesqueja ofereixel tretTransitivitat apartir decorrelatslingǘıstics

superficialsqueespodendetectardemaneramolt seguraautom̀aticament.

Perfer l’estudi, lesautoresvanescollir20 verbsdecadaclassei vancomptarla pres̀encia

de cadatret per a cadaverb. Les dadesper a cadatret van resultar”roughly as expected”

(Stevensoni Merlo, 2001, pàgina385). El tret Causativitat no va donarels resultatsque

s’esperaven probablementperqùe, comptantel solapamentde noms en posicío d’objecte i

subjecte,espodenestarcomptantaltresfenòmensqueno tenenresaveureambla causativitat,

com,perexemple,la reciprocitat.

(27) a. Johncalledhis mother

b. His mothercalledJohn

Lesautoresvanfer experimentsambdiversosmètodesd’aprenentatgeautom̀atic supervisat

que fan classificacionsautom̀atiques. Finalment,es van decidir pel sistemad’aprenentatge

autom̀aticC5.0(Quinlan,1992),sistemaquegeneraarbresdedecisío i indueixreglesapartirde

lesdades.Peralsexperiments,esvanfer servirverbsdiferentsperal’entrenamenti l’avaluacío.

La tascateniaunabaselinede33,3%(probabilitatd’encertsi esclassificaenlestresclassesa

l’atzar) i, tot i queel màxim d’encertteòric eradel 100%,les autoresvan fer un experiment

d’anotacío manualhumanai l’acordentreespecialistesvasertansolsdel 87%.

El seusistemade classificacío autom̀aticaclassificacorrectamentels verbsen un 69,8%,

ésa dir tansolsun 17%persotadel màxim calculatper lesautores.Un delspuntsfeblesdel

sistemáesla distincío entreinacusatiusi object-drop.

2.3.4 Classificacío sem̀antica

Hi ha unalı́nia diferentde treballsquepretenenclassificarels verbsen classessem̀antiques.

Molts treballs prenencom a punt de partida el treball de Levin (1993), que va classificar

3024 verbsanglesosmanualmentsegonsels argumentssem̀anticsque assignena posicions

sint̀actiquesi segonslessevesalternancesdediàtesi.La ideadeLevin ésque“the behavior of a

verb,particularlywith respectto theexpressionandinterpretationof its arguments,is to a large

extentdeterminedby its meaning”(Levin, 1993,pàgina1).

Lapata(1999) proposaun sistemad’adquisicío d’alternancesverbals. Concretament,se

centraenl’alternançadedatiui benefactor, queesmanifestaentresMSCenangl̀es:

(28) a. Leaveheranote

21
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b. Leaveanotefor her

c. Johnofferssharesto his employees

Fent servir una eina anomenadaGsearch(Keller et al., 1999), va extreure patronsque

permetessinidentificar aquestesalternances;́es a dir ”V SN1SN2”, ”V SN1to SN2” i ”V

SN1for SN2”. Com a sortida,va obtenir un gran nombrede frasesincorrectes,ja que el

parser havia analitzat com a casosde doble objecte sintagmesnominals que contenien

compostos,oracionsde relatiu,aposicionsi adjunts.Perevitar aquestserrors,Lapata(1999)

vapostprocessari filtrar lesdades(vadetectarnomscompostos,possessius,etc).

Lapatai Brew (1999)pretenentractaraquellsverbsquepertanyen a mésd’una classede

la classificacío deLevin i emprenmodelsestad́ısticsperdesambiguarla classe.Aquesttreball

explora fins a quin punt la informacío sint̀acticaes pot fer servir per desambiguarla classe

sem̀anticadelsverbs.Pera 306verbsquemostrenun comportamentsint̀acticdiferentsegons

la classesem̀anticaa què pertanyen, aconsegueixen unaprecisío del 91,8%. En els 31 verbs

quemostrenel mateixMSC,per̀o que,defet, podenpert̀anyer adiferentsclassessem̀antiques,

arribenaunaprecisío del 83,9%.

Shulteim Walde(1998),(2000)hainvestigatla classificacío delsverbsenangl̀esi alemany

mitjançant clustering, un procedimentno supervisatquepret́en “uncover an inherentnatural

structureof the dataobjects” (Schulteim Walde, 1998, pàgina48). Per a l’anglès, empra

80 classesde Levin per classificar153 verbsa partir d’informacío de subcategoritzacío i de

prefer̀enciesde seleccío, ambunsresultatsde precisío del 61%. Pera l’alemany, Schulteim

Waldei Brew (2002)vanaplicarla mateixatècnicaperclassificar57verbsen14 classes.

2.3.5 Conclusions

En resum,en pocsanys s’ha avançat molt en el campde l’adquisicío lèxicadesdelsprimers

treballsde Brent (1991). El verb ha estatla categoria més tractada,sobretotper llengües

coml’angèsi l’alemany. En concret,hi hahagutmolts treballscentratsenextreuredecorpus

informacío sobrela subcategoritzacío verbal. Els sistemesdesenvolupatshanarribata nivells

deprecisío acceptables,tot i queencarahi hamargepermillorar.

La nostra aproximacío s’allunya dels primers experiments,que pretenienrecopilar de

maneraautom̀atica informacío sobreels verbs i, en canvi, s’acostamés a la metodologia

empradaentreballsmésrecents.ComMerlo i Stevenson(2001)definiremtretsquepuguinser

extretsautom̀aticament.Empraremdosmètodesdiferentsperclassificarelsverbs:un mètode
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supervisatd’induccío de regles (com Merlo i Stevenson(2001)) i clustering, un mètodeno

supervisat,(comSchulteim Walde(1998)). A diferènciadelstreballsmésrecentsd’aquisicío

verbal,no classificaremelsverbsenclassessem̀antiques,sinó enclassessint̀actiques.
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3
Experimentsamb mètodesupervisat

3.1 Intr oduccío

Enaquestcaṕıtol presentemelsexperimentsdeclassificacío deverbsentransitiusi intransitius

amb un sistemasupervisat. Inicialment, vàrem triar aquestmètode, ja que semblava

l’aproximacío méseficient,considerantquedispos̀avem d’unacodificacío manualde gaireb́e

8.000 verbs (v. seccío 3.2.2). Els mètodessupervisatsparteixen d’un conjunt d’objectes

(lemesverbals,en el nostrecas)anotatsi dedueixen reglesqueserviranperclassificar-los en

les classesestablertes.Vàremtriar Ripper(Cohen,2002),un software queindueix reglesde

classificacío a partir d’un conjunt d’exemplesprèviamentclassificats.Com a input, Ripper

necessitaunconjuntd’objectes,classificats,i descritsa partir dediversostrets.A la figura3.1,

podemveurela representació parcialdedosverbs:primer, hi hael lema;despŕes,la classea

la qual pertany; i finalment,el valor d’algunstrets (vegeula seccío 3.3 per a unaexplicacío

detalladadelstrets).

contemplar tr 9,3 52,2 3,4 4,3 15 . . .
xisclar intr 0 12,7 0 22 11 . . .

Figura 3.1: Exempledel’ input pera Ripper

Ripperanalitzar̀a els exemplesi extreur̀a regles a partir de les dadesper predir la classe

d’altres objectes. Les regles establirancondicionsque han de complir els objectesper ser

classificatsenunaclasse(perexemple,si unobjectetéunvalorsuperiorax peltrety, classifica’l

comaz).

3.2 Materials i mètodes

3.2.1 El corpus

Pertal dedur a termeelsexperimentsd’adquisicío dela subcategoritzacío verbal,hememprat

una part del CorpusTextual Informatitzatde la LlenguaCatalana(CTILC, d’ara endavant)

(Rafel,1994).El CTILC haestatelaboratperl’Institut d’EstudisCatalans,cont́e textosescrits

desde 1833 a 1988 i constade 52.375.044mots. Pret́en ser un corpusrepresentatiude la
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llenguai incloutextosdellengualiterària(narrativa, teatre,poesia,assaig)i llenguano literària

(tractatsi manuals,articlesenpublicacionsespecialitzades,textos legals,premsadiària,etc.).

El 56%delsmotscorresponena textosdellenguano literàriai el 44%a llengualiterària.A les

taules3.1 i 3.2esveula distribució dellengualiteràriai no literàriasegonsel nombredetextos

i demots:

Gènere % textos % mots
assaig 12,3 13
narrativa 29,9 60
poesia 27,6 11
teatre 30,1 16

Taula 3.1: Distribucío detextosliteraris al CTILC,segonsel gènere

Àr ea % textos %mots
Filosofia 4 6
Religió i teologia 8,2 10,2
Ciènciessocials 15,6 19,1
Premsa 18,6 12,3
Ciènciespuresi naturals 6 7,6
Ciènciesaplicades 13,1 15,3
Bellesarts,oci, esports 9,3 9,6
Llenguai literatura 9,3 7,6
Història i geografia 9,8 12
Correspond̀encia 6,1 0,5

Taula 3.2: Distribucío detextosno literaris al CTILC,segonsl’ àrea

La partdel CTILC ambquè s’hafet aquesttreballconstava de8 milions demotsquanvam

iniciar. Posteriorment,hempoguttreballarambun fragmentmajor, queconstademésde16

milions demots. No disposemdedadessobreel percentatgede llengualiterària i no literària

quecont́e aquestfragment.

El CTILC és un corpus anotat: per a cada paraula, trobem el seu lema i una

etiquetaamb informacío morfològica (categoria principal i trets flexius). Va ser etiquetat

semiautom̀aticamenti corregit manualmenti el seu etiquetari segueix l’estand̀ard Eagles

(1996).A 3.2entenimun exemple:

Per exemple, una etiquetacom NCFSOO.correspona “nom comú femeńı singular” i

TDFSOa “article determinatfemeńı singular”.
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mot lema IEC etiq. IEC
la ell PP3FSO..
veié veure VMIS3S.
amb amb SPS..
extrema extrem AQPFS0.
claredat claredat NCFS00.
i i CC00
molt molt RGP.0
precisa prećıs AQPFS0.
en en SPS..
la el TDFS0
seva seu DP3FS0.
imatge imatge NCFS00.
. senselema FE

Figura 3.2: Extractedel CTILC

3.2.2 Classificacío de verbs

Tamb́ediposemd’unataulaambinformacío desubcategoritzacío anotadamanualmentde7919

verbs. Aquestataula va ser elaboradaen el marc del Centrede Refer̀encia en Enginyeria

Lingǘıstica.Els verbsdela figura3.3ensón exemples.

copiar � S��� O ��� NA �
acordar � S��� o ��� Ps��� C/INF ��� C que/INFde��� NA �
marxar � S��� NA �

Figura 3.3: Exempledela codificacío verbal

Lesinformacionsqueescodifiquenenlesetiquetessón lessegüents:

� � S� : el verbpotportarobjectedirecte. � SS� : el verbno potportarobjectedirecte.

� � O � : el verbportaobjectedirecteobligatori. � o � : l’ojectedirecteno ésobligatori.

� � NA � : verbno atributiu. � A � : verbatributiu.

� � P � : verb queespot pronominalitzar. � Ps� : el verb pot apar̀eixer pronominalitzat,

casen què no presentaobjectedirecte. � Po � : el verb pot apar̀eixer pronominalitzati

ambobjectedirectealhora.

� � C � , � INF � , � C/INF � : el verbpot apar̀eixer complementatperunacompletiva, un

infinitiu o ambduesconstruccions,respectivament.

� � C que� , � C que/si� , � INF de� (o combinacionscom � C que/INF de� ): el verb

pot portarcompletiva introduidaper que, per queo si o pot anarcomplementatper un

infinitiu, respectivament.
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Segonsaquestclassificacío manual,dels7919 verbsque hi figuren, 6568 són transitius(un

82,9%)i 1351són intransitius(17,1%). Hi ha 1291verbsqueapareixienmésde cinquanta

vegadesen el fragmentinicial del CTILC (8 milions de paraules):1150són transitius(89%)

i 141 són intransitius(11%). Els verbstransitiusinclouenels verbsopcionalmenttransitius

(perexemple,somiar) o elsquepodentenir alternancesintransitiveso derègim(perexemple,

fondre, parlar o referir). Els verbsintransitiusinclouentamb́e els verbsde règim (com, per

exemple,contribuir).

Enel primergrupd’experimentsrealitzatsespreteniaqueel programad’induccío deregles

pogúesaprendrea distingir entreverbsl’etiquetadelsqualscontingúes � S� o � SS� . És a

dir, l’objectiu eraaconseguir diferenciarverbstransitiusi intransitius.En un primermoment,

ensva semblarque tamb́e es podria fer servir la distincío entre � O � i � o � per detectar

diversostipus de transitius. Tanmateix,despŕes d’uns experimentsprevis, aquestadistincío

no s’hafet servir ja ques’emprava demanerapoccoherent.El principalproblemaésque,sota

l’etiqueta � o � , s’hi agrupenverbsambcomportamentsmolt diferents:verbsobject-drop, com

telefonar; verbscausatius,com tancar; verbsintransitiusambalgunús transitiu,complorar i

verbsqueapareixenmajorit̀ariamentambobjectedirecteexpĺıcic, comexplicar. Sotal’etiqueta

� O � , tamb́epodemtrobarverbsquesovint prescindeixendel’objectedirecte,comcavil.lar o

mastegar. La informacío sobrecomplementació ambcompletivesi infinitius no s’hafet servir,

tot i quepodriaser útil, en etapesposteriors,per ampliarels experimentsquepresentemen

aquesttreball.

3.3 Definició de tr ets

En aquestapartat,explicaremelstretsqueproposemperdistingir entreverbstransitiusi verbs

intransitiusi queseranla basedelsexperimentsperaaquestcaṕıtol i el caṕıtol següent.

Comhemexplicat enel caṕıtol 2, enel treballdeMerlo i Stevenson(2001)esconsiderava

que un verb tenia el tret de transitivitat si anava seguit d’un número,pronom,determinant,

adjectiuo nom. En canvi, escomptava coma intransitiusi anava seguit designedepuntuacío,

conjuncío, preposicío, part́ıcula o data. El fet que les llengüesromàniques,a diferènciade

l’anglès, tinguin un ordresint̀actic molt mésflexible fa quesigui mésdifı́cil extreuredades

fiables.Mentreque,enangl̀es,un nomdarrereel verb té moltespossibiltiatsdeserl’objecte,

encatal̀a tantpot serl’objectecomel subjecte.A més,encatal̀a, l’objecte tampocva sempre

just darreredel verb, sinó que pot anar darrere,per̀o molt separat(per un circumstancial,

per exemple,cosamolt menys freqüent en angl̀es) o davant del verb. Evidentment,aquesta
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flexibilitat sitnàcticadificulta l’extraccío dedades.

Hem establertdeu tretsqueensserviranper fer la distincío entretransitiusi intransitius.

Els deu trets establertsdefineixen correlats lingǘıstics superficialsque es poden detectar

autom̀aticamenten el corpusCTILC amb un grau alt de fiabilitat. Per tant, s’aprofitar̀a la

menad’informacío ambquè el CTILC ésanotat:principalment,informacío sobrelemai sobre

categoria morfològica(tant categoria major -nom,verb-, com tretsflexius -singular, femeńı).

Els deutretssón elssegüents(pera cadatret, incloemun exempleenquè el verbté el tret que

estemexplicant1):

DirClitic: Verbseguit o preceditperun pronomfebledecomplementdirecte:el, la, les,ho.

No cercaremaquellspronomsquetamb́epuguinfer funció decomplementindirecte(comels).

Caldriaesperarqueels verbstransitiuspresentinvalorsmolt majorsper a aquesttret queels

verbsintransitius.

(29) Si ésvedella,elspagesosla guardenpera la cria i la llet

DetONom: Verb seguit de determinanto nom. Els verbs transitiushauriende presentar

valorsaltsperaquesttret. Tanmateix,semblaprobablequealgunsverbsintransitiuspresentin

tamb́e un valor molt alt enaquesttret, ja queésmolt freqüentquecertsverbsintransitius(els

inacusatiuscom arribar, apar̀eixer) apareguin amb el subjectepostverbal (Rosselĺo, 2002),

(Vallduv́ı, 2002). Tant el verb assenyalarcom el verb apar̀eixer tindrien aquesttret en els

exemplessegüents.

(30) a. No hemtrobatcaprastreni capress̀o queassenyalila viabilitat d’algunapista

b. Hanaparegut unesmàquinespera tallar el pernil molt prim, mésaviat transĺucid,

subtil i delicat

Passiva: Un verbtindrà aquesttretsi estrobaenun delscontextossegüents:

� Verbenparticipi preceditdel verb ésser.

(31) Unapartdelsseusbénsserandevorats perlesflames

1Si no s’indicael contrari,totselsexemplespertanyenal CTILC.
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� Verbenparticipi seguit dela preposicío per. Tantaquestcontext coml’anteriordetecten

la formapassiva clàsica.

(32) Sortiaúnicamentquansesentiaempaitat perla fami la set

� Verbpreceditdel pronomseseguit denom2. Aquesttret detectapassivesreflexives

(33) Aix ı́ se seleccionenplantesen què el vent deixa de ser el principal agentde

dispersío

Els verbsintransitiushauriendemostrarvalorsmolt mésbaixosqueelstransitius.

Punt: Verb seguit d’un dels següentssignesde puntuacío: punt, punt i coma,dos punts,

interrogacío o exclamacío. Elsverbsintransitiushauriendemostrarvalorsmésaltsperaaquest

tret.

(34) Tecletariu . Joel renyo.

Prep: Verbseguit depreposicío, exceptela preposicío per. Excloentla preposicío per, evitem

comptaraquellesocurr̀enciesenquè la preposicío introdueixel complementagent.Els verbs

intransitius,queenla nostraclassificacío inclouenelsderègim,hauriendemostrarvalorsmés

altsqueelstransitiusperaaquesttret

(35) Eracomsi flotésenunmarprofundi senseribesperceptibles

Se: Verb seguit o preceditdel pronom se. Com hem explicat a la seccío 2.2.3, aquesta

part́ıcula apareix molt freqüentmentincrementantal verb. Semblaprobableque la seva

freqüènciasigui major ambverbstransitiusja quenomésels verbstransitiuspodenserusats

deformareflexiva, rećıprocao podenpatir operacionsdepassivitzacío (situacionsenlesquals

apareixaquestapart́ıcula).Tanmateix,tamb́eapareixambverbsintransitius(com,perexemple,

morir-se).

(36) a. A tot això sesacrifiquen les“distincions” d’altrestemps

b. Commésescreix, méssòlida ésla base

2Agraeixoal Toni Badiala ideaperaquestcontext.
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Els últims quatretrets que presentemtenenper objectiu distingir entre verbs transitius

i verbs inacusatius(o verbs intransitiusamb subjectepostverbal). Si detectemun nom o

determinantdarrered’un verb, no podemestarsegurs de si es tractar̀a d’un objecteo d’un

subjecte. Tanmateix,si restringimmés el context d’aparicío (controlantla concordanc¸a, la

pres̀enciasimult̀aniad’objectei subjecteo la formadelverb),śı queenspodremasseguraramb

mésfiabilitat quenoméselsverbstransitiustinguin aquesttret, ja quehauremexclòselsverbs

intransitiusambsubjectepostverbal.

DetAmbNom: Verb seguit de determinanto nom i precedit d’adjectiu, pronom fort,

determinanto nom. Aquesttret pretendetectaralhoraun potencialobjectedarrereel verbi un

subjectepotencialdavantdel verb (un nom,un adjectiu,un pronomfort, etc.). Pertant,si un

verbté aquesttret, probablement,no estractar̀a d’un intransitiuambsubjectepostverbal,sinó

d’un transitiu.

(37) El seuesguardadquir ı́ unaireombŕıvol

NoCordança: Verb seguit d’un determinanto nom ambel qual no concorda,amb la qual

cosarestringimmolt la possibilitatqueespuguitractard’un subjecte.

(38) Menj à alimentsinfectes,prengúebeuratgesamargs

VerbNoPersonal: Verb en forma no personal (infinitiu, participi o gerundi) seguit de

determinanato nom.

(39) a. El mar apareixiarutilant i d’un blau exaltat i compacte,desvetllant una alenada

d’alegria i d’esperanc¸a

b. Un cop arribat el productea nivell de l’efector, cal que interactüı amb unes

determinadesmolècules

SegonsBel (2002), les formesno finites del verb escaracteritzenper no poderfuncionar

com a verbsprincipalsi estanincapacitadesper portarsubjectesexpĺıcits, en el casgeneral.

Tanmateix,enalgunesconstruccionsconcretes,śı quepodemtrobarverbsenformanopersonal

ambsubjectepostverbal(coml’exemple39b).Detotesmaneres,semblaquesi trobemunverb

ambformanopersonalseguit denomo determinant,la probabilitatqueestractidel’objecteés

molt mésgranquesi el verbestigúesflexionat.Perpoderconfirmaraquestahipòtesihemextret
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dadesd’algunsverbstransitiusi intransitiustriats a l’atzar. Concretament,hemcalculatdos

percentatges:el percentatged’ocurr̀enciesenquè cadaverbest̀a seguit dedeterminanto nom

(DN) i el percentatged’ocurr̀enciesenquè el verbest̀a enformanopersonal(VNP) i seguit de

DN. S’handescartatlesocurr̀enciesenquè el verbanava preceditd’un altreverbpertal deno

tenirencomptelesformescompostesdel verb(va néixer, ha iniciat). Podemveureelsresultat

a la taula3.3.

Verb Num. oc. % DN % VNP DTN
Ballar 736 14,2 5,7
Pintar 639 23,6 7,8
Transmetre 525 28,1 12,5
Iniciar 1753 48,3 12,8
Protegir 816 26,5 13,4
Nedar 215 6 1,3
Costar 1059 14,2 0,28
Somriure 1473 2,7 0,2
Néixer 2175 14,2 1,6
Ocórrer 426 7,5 0,4

Taula 3.3: Percentatge d’ocurrènciesseguidesde DN i d’ocurrènciesVNP + DN. Els cinc
primers verbssón transitiusi elscincdarrers són intransitius

Podemobservar que,engeneral,el percentatged’ocurr̀enciesseguidesdeDN ésmajorper

als verbstransitiusqueper als intransitius. Tanmateix,per algunsintransitius(com costaro

néixer), el percentatgéestamb́eforçaalt, comparableal d’algunsverbstranstius(comballar3).

En canvi, la mitjanade VNP + DN ésmolt baixapera totsels intransitius(encapcasarriba

al 2%). Pertant,si trobemla seq̈uènciaVNP + DN estractar̀a molt probablementd’un verb

transitiu. En canvi, si trobemla seq̈uènciaVerb + DN tant pot serun verb transitiucom un

inacusatiu.

V12: Verb en primerao segonapersonaseguit de determinanto nom, ambla qual cosael

sintagmaque segueix el verb no ser̀a, molt probablement,el subjecte4. En aquestscasos,

probablementes tractar̀a de l’objecte (frase40a), tot i que tamb́e enspodŕıem trobar amb,

per exemple,complementscircumstancialsde temps(frase40b). Per evitar detectarcasos

semblantsalsde40b,hemelaboratunallista ambelsnomstemporalsmésfreqüents(com,per

exemple,dia o Nadal), de maneraque,si apareixun d’aquestsnomsseguint el verb, no es

tindriaencompteaquestaocurr̀enciadel verb.

3Recordemque,segonsla nostraclassificacío,ballar éstransitiu,ja queadmetcomplementdirecte,si bés’empra
molt sovint sense.

4En són excepcionsexpressionscomvenimelscatalansd’un páıs (...). Tanmateix,són construccionsmolt poc
freqüentsestad́ısticament,ambla qualcosael tret segueixsentvàlid
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(40) a. Aqúı citem un fragmentdel’himne segonsl’edició deMigne

b. I sort́ıem cadaany ambla guardiolaperla CreuRojai el càncer

Perextreureelsvalorsdelstretsperaun lema,calcomptarquantesdelessevesocurr̀encies

presentencadatret i fer el percentatgeentreel nombretotald’ocurr̀encies.Perexemple,el verb

xisclar apareix119vegadesenel corpus,delesquals14 va seguit dedeterminanto nom. Per

tant,el valordel tret DetONompel verbxisclar és11,7%.

A la figura 3.4, podemveurela representació completadels verbscontemplari xisclar.

El verb contemplar, per exemple,va seguit o preceditde cĺıtic de complementdirecte(tret

DirCLitic) en un 9% delscasos,mentrequexisclar en un 0%. Xisclar va seguit de signede

puntuacío (tretPunt)enun 22%delscasosi contemplarenun4%.

Lema Etiq. DirClitic DetONom Passiva Punt Prep
contemplar tr 9,3 52,2 3,4 4,3 15
xisclar intr 0 11,7 0 22 11

Se DetAmbNom NoConcordança VerbNoPersonal V12
contemplar tr 5,9 15,1 17,3 25.4 13.7
xisclar intr 0,8 0 0 6,6 0

Figura 3.4: Valors delstretsperals verbscontemplari xisclar

A la taula3.4,podemveurelesmitjanesdelsvalorsdelstretsperacadacategoria,lesquals

s’ajustenaproximadamenta lesnostresprevisions:

� Els verbstransitiustenenunamitjanaclaramentméselevadaqueels intransitiusperals

trets: DirCLitic, DetONom,Passiva, Se,NoConcordanc¸a, VerbNoPersonali V12. Els

transitiustenenunamitjanalleugeramentméselevadaperal tret DetAmbNom.

� Els verbsintransitiustenenunamitjanaméselevadaperalstretsPrepi Punt.

Tanmateix,cal observar que els llindars són força baixos per a tots els trets (només

DetONomi Prepmostrenpercentatgesrelativamentalts). Aquestfet, comveurem,dificultar̀a

la deduccío deregles.

3.4 Experiments i resultats

L’ input peralsexperimentśesun fitxer ambels1291verbsanotatstal i comvèiema la figura

3.4. A partir d’aquestesdades,Ripper(Cohen,2002),provar̀a defer generalitzacionssobreel

comportamentdecadaclasse.
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Tret Tots Transitius Intransitius

DirClitic 4,3 4,5 0,1
DetONom 35,7 38,0 16,6
Passiva 5,1 5,7 0,3
Punt 7,8 7,6 9,5
Prep 22,9 20,9 39,8
Se 14,3 15,7 2,5
DetAmbNom 15,3 15,5 13,9
NoConcordanc¸a 14,9 16 5,5
VerbNoPersonal 17,7 18,7 9
V12 5,6 6 1,8

Table3.4: Valors delstretsperals transitiusi perals intransitius

Esvandur a termediferentsexperimentsseguint duesmetodologiesdiferents:la basadaen

entrenament(test) i avaluacío (train) i la basadaenel mètodedecross-validation.

Per a la primera metodologia,vàrem dividir els verbs en dos grupsa l’atzar: un grup

d’entrenament(GE, d’araendavant) i un grupd’avaluacío (GA, d’araendavant). El GE cont́e

el 90%delsobjectes(1162verbs)i el GA el 10%(129verbs).L’algoritmeté encomptenomés

lesdadesdel GE perdur a termelessevesprediccionsi deduirregles.Despŕesaplicaaquestes

reglessobreelsverbsdel GA, verbsqueno havia empratperdeduirlesregles.El fet d’emprar

dosgrupsdiferentsdeverbsenspermetr̀a descobrirsi l’algoritme tamb́e ésútil perclassificar

verbsqueno havia empratper deduir les regles. Presentemels resultatsde l’experimenta la

figura3.5

Final hypothesisis:
intr :- DirClitic � 0,383632,Se � 0,866739(73/17).
intr :- DirClitic � 0,215661,Se � 6,72269, NoConcordanc¸a� 3,4965(21/2).
intr :- Passiva � 0,178731,DetONom � 12,3249,Se � 2,60304(7/4).
intr :- DirClitic � 0,10929,VerbNoPersonal� 4,16667,Se � 30,9008(9/5).
default tr (1013/11).
======================summary=======================
Testerrorrate:3.36%+/- 0.53%(1162datapoints)
Trainerrorrate:4.65%+/- 1.72%(129datapoints)
Hypothesissize:4 rules,15 conditions
Learningtime: 0.64sec

Figura 3.5: ResultatsdeRipperambentrenamenti avaluacío

La taxad’error en els objectesdel GE (testerror rate) ésdel 3,36%i en els objectesdel

GA (train error rate) del 4.65%. L’agoritmeestableixque,perdefecte,un verbser̀a transitiu

(defaulttr) i dedueixquatrereglesperdetectarverbsintransitius.Segonsaquestexperiment,el

verbser̀a intransitiusi:
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� El valordeDirClitic ésmenorde0,38i el valordeSemenorde0,86.Aquestáesla regla

mésemprada:detectacorrectament73 verbsi erròniament17 verbs.

� El valor de DirClitic és menor de 0,21, el valor de Se és menor de 6,72 i el valor

de NoConcordanc¸a és menor de 3,49. Aquestaregla detectacorrectament21 verbs

intransitiusi erròniament2 verbs.

� El valordePassiva hadesermenorde0,17,el deDetONommenorde12,32i Semenor

de2,6. Aquestaregla detecta7 verbsintransitiusi erròniament4.

� El valor de DirClitic ésmenorde 0,1, el valor de VerbNoPersonalmenorde 4,16 i el

valor deSemenorde30,9. Aquestaregla detectacorrectament9 verbsi erròniament5

verbs.

� L’opció perdefectedetectacorrectament1013verbsi erròniament11.

Les reglesempren6 dels10 trets. Tots esfan servir de la maneraesperada.El tret Seesfa

serviren toteslesregles,cosaqueenspot donarunaideade la import̀anciaqueté aquesttret

com a elementdistintiu entretransitiusi intransitius. La segonai, especialment,la primera

regla són lesmésutilitzades;mentrequela tercerai la quartaesfanservirenpocscasos.No

esfan servir els tretsPunt,Prep,DetAmbNomi V12. El tret Prepno esfa servir en aquest

experimentconcret,per̀o, comveuremambelsresultatsambcross-validatiońesuntret útil per

distingir transitiusi intransitius.Pelquefa a Punt,DetAmbNomi V12, són els trestretsque

mostrenvalorsmitjansméssemblantsperalsverbstransitiusi intransitius(v. taula3.4) i, per

tant,ésmésesperablequesiguinmenys importants.Tanmateix,aqueststrets,comveuremmés

endavant,tot i quenoapareguin enlesregles,serveixenperreforçar la distincío entretransitius

i intransitius.

En la metodologia10-foldcross-validation, esdivideixenelsobjectesendeupartsa l’atzar

i s’aplical’algoritme d’aprenentatgedeuvegadessobrediferentsparticionsde verbsen GA i

GE (el GA representasempreel 10% i el GE el 90%). Al final, s’obt́e la mitjanade la taxa

d’error ques’ha obtinguten cadaunade les deuexecucionsde l’algoritme sobreles dades.

Tamb́es’obt́e el conjuntdereglesqueextreul’algoritmeperacadaunadelesdeuvegadesque

s’executa(adjuntemel conjuntcompletdereglesa l’annex A).

Fentserviraquestametodologias’obt́e unataxad’error mitjanadel 4,56%. A la taula3.6,

presentemelsresultatsqueobt́e pera unadelesparticions,enquè la taxad’error ésdel 3,4%.

En aquestaparticío, l’algoritme dedueixcinc reglesfent servir vuit tretsdiferents.Les regles

s’ajustenforçaamblesnostresprevisions.
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Finalhypothesisis:
intr :- DirClitic � 0,311526,Se� 4,91453,NoConcordanc¸a� 3,38983(47/5).
intr :- DirClitic � 0,518135,Se� 0,518135(29/6).
intr :- DirClitic � 0,110988,Se� 5,78947,DetONom� 25,6927(19/8).
intr :- Passiva� 0,675676,Prep	 33,3333,V12 � 1,92308,Punt 	 5,95238(7/3).
intr :- DetONom� 1,3742(2/1).
default tr (914/5).
Error rateon holdoutdatais 3.44828%

Figura 3.6: ResultatsdeRipperambcross-validation

Tot els trets s’utilitzen com a mı́nim una vegadaen algunaregla d’alguna de les deu

particions.Algunstretsnoméss’utilitzenunavegada(V12 i DetAmbNom)i d’altresapareixen

entoteslesparticions(Sei DirClitic).

Per coǹeixer la contribució individual de cadatret en la deduccío de regles, hem fet els

mateixosexperimentseliminantcadavegadaun delsdeu tretsemplats. La taula3.5 mostra

la taxa d’error que s’obt́e tant amb la metodologiad’entrenamenti avaluacío com emprant

cross-validation. La primerafila mostraelsresultatsfinals,senseeliminarcaptret: 4,65%amb

entrenamenti avaluacío i 4,56%ambcross-validation.

Tret eliminat Entr enamenti avaluació Cross-validation
4,65 4,56

DirCLitic 14,73 5,94
DetONom 6,98 5,34
Passiva 5,43 5,94
Punt 6,20 5,25
Prep 4,75 6,03
Se 7,75 6,80
DetAmbNom 6,20 5,42
NoConcordanc¸a 5,43 5,94
VerbNoPersonal 7,75 5,83
v12 8,53 6,68

Taula 3.5: Taxesd’error eliminanttrets

La taxad’error augmentaentotselscasos,sigui quin sigui el tret eliminat, tant fent servir

la metodologiad’entrenamenti avaluacío, comemprantcross-validation. Amb aquestáultima

metodologia,l’augmentde la taxad’error éssemblantpera totsels trets: entreun 0,69%,en

el casdePunt(passad’un 4,56%a un 5,25%),i un 2,24%,enel casdeSe(passad’un 4,56%

a un 6,80%). Amb entrenamenti avaluacío, la variacío ésmajor: trobemaugmentsd’entre

0,10%,enel casdePrep(passad’un 4,65aun4,75%)i un10,08%,enel casdeDirClitic(passa

d’un 4,65%a un 14,73%). Aquestaugmenttan fort que es produeixsi eliminem DirClitic

seguramentesdeua lescaracteŕıstiquesconcretesd’aquestaparticío deverbsenGA i GE.
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El fet quela taxad’error augmentisigui quin sigui el tret eliminatmostraquetotsels trets

són pertinentsi vàlidsperestablirel graudetransitivitat (o intransitivitat) d’un verb. Finsi tot

enel casqueuntretnoaparegui enlesregles(comerael casdePunt,Prep,DetAmbNomi V12

enl’experimentambentrenamenti avaluacío (figura3.5)),el tretcontribueix encertamaneraa

reforçar la descripcío del verbi a facilitar-nela classificacío.

Aix ı́, els resultatsambles duesmetodologiessón molt semblants(4,65%vs 4,56%). És

especialmentpositiuqueelsresultatsambcross-validationsiguin lleugeramentmillors, ja que

ésunametodologiamésfiable.L’algoritmeaprendeuvegadesambconjuntsdeverbsdiferents,

ambla qualcosaels resultatsno depenendel conjuntconcretdeverbsdel GE i del GA i, per

tant, no podenserproductede l’atzar, cosaqueno passaambla metodologiad’entrenament

i avaluacío. La metodologiad’entrenamenti avaluacío, per̀o, resultamolt útil ja que, com

a output, produeixuna llista dels verbsdel GA classificatssegonsles regles queha deduit.

Aix ò enspermetcoǹeixer els verbspelsqualsles regles fan prediccionserrònies,casosque

analitzarema la següentseccío.

3.5 Anàlisi de resultats

3.5.1 Anàlisi d’err ors

Dels 129 verbsdel GA empratsamb la metodologiad’entrenamenti avaluacío, n’hi ha 6

(4,65%)en què la classificacío manuali la prediccío quefa l’algoritme no coincideixen. Els

podemveureenla figura3.7. En totselscasos,estractadeverbsintransitiussegonsla nostra

classificacío manualquehanestatclassificatscomatransitius.No hi hacapcasdeverbtransitiu

quehagiestatclassificatcoma intransitiu.

esdevenir
esmorzar

influir
morir
soler

transitar

Figura 3.7: Verbsmal classificatsenel GA

A continuacío, analitzarembreumentperqùe aquestsverbs no han estatadequadament

classificats.

� Esmorzar(250 ocurr̀encies): Les reglesno s’apliquenperqùe els valorsdelssegüents

tretssuperenel llindar establert:
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Experimentsambmètodesupervisat

– Se.Noméshi ha2 casosentot el corpus,per̀o tanmateixja sesuperael llindar. Per

exemple:Espotesmorzara algunpoble.

– NoConcordanc¸a. Presentenaquest tret ocurr̀encies com, per exemple, vam

esmorzarpa amb formatge. L’ ús transitiu d’aquestverb, tot i no ser normatiu,

apareixalgunesvegadesenel corpus.

– DetONom.El valor superalleugeramentel llindar imposata la regla. Perexemple,

tenenaquesttretelsverbsdelessegüentsfrases:Vaig esmorzarcaf̀e,hasesmorzar

un entrecot. Es tornena detectarla menad’estructuresque hem vist en el tret

NoConcordanc¸a.

– VerbNoPersonal.Noméstrobemdoscasosenel corpus:Ensconvidarenaesmorzar

pa ambtomaca;esmorzarpa i räım.

Les regles no s’apliquenperqùe se superaper molt poc el valor establerta les

regles. Aquest verb presentaalguns usos transitius, per̀o no són majoritaris

(aproximadament8 ocurr̀enciesde 250 en el corpus). Tanmateix,com que els

llindarsa les reglessón molt baixos,elsusostransitiusprenenmésrellevànciade

la quehauriendetenir.

� Influir (715oc.): Aquestverbtéalgunsusostransitius,perla qualcosaalgunstretstenen

uns valors massaalts que impedeixen que les regles s’apliquin, com ja passava amb

esmorzar.

– DirClitic. Ja sé quea vost̀e aquestescosesno l’influeixenmassa

– NoConcordanc¸a. I abans,encara, Gassendiquetan inflúı elscient́ıficsvalencians,

podriaconsiderar-se(...)

– Passiva. Els nostresest́omacshan estatinflüıts en bonapart pelsaranzelsde les

Duanes.

El DIEC (1995)no recull aquestsusostransitiusi nomésdonacompted’influir com a

verbintransitiu.

� Morir (3471oc.): Presentavalorsmolt altsenelssegüentstrets:

– Se.Gentqueesmord’amor

– Passiva. Ésmortano fa gaire; quanells siguinmorts.

– DetONom.Havienmortelshiverns;esmorenlespreguntes.

– VerbNoPersonal.Mort el dictador; morint l’embat lleuger; una vegadamorta la

flor
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� Soler(2001oc.): Lesreglesno s’apliquenperqùe aquestverbpresentavalorsaltsenels

dosdelstretsquemésimport̀anciatenensegonslesregles:

– Se.Bastonsquesesolenposar, sesolenproduir confid̀encies

– DirClitic. El solienpenjar, la sol fer, la solcrespectar, homla sol trobar. Enaquest

cas,podemveurecomel tret no eraprourestrictiui s’handetectatcasosenquè el

cĺıtic complementano el verbquevoĺıemanalitzar, sinó l’infinitiu queel segueix.

� Transitar (82 oc.): Aquestverb té algunsusostransitius,que,altre cop, no són gaire

significatius,per̀o fan queels valorsdelstretssobrepassinels llindars establertsen les

regles:

– DirClitic. Quel’havien transitada. Noméshi haunsol casentot el corpus.

– Se.Per on estransitamás;quanestransitedenit.

– NoConcordanc¸a. Només trobemun sol casen tot el corpus. Són pocsels qui

transitenel carrer

– Passiva. Els camins(...) eren transitatsperiòdicamentper caravanes;no haver

estattransitatperningú.

– VerbNoPersonal.Transitaraquellcarrer. De nou,noméshi haun sol casentot el

corpusquetingui aquesttret.

Com en el casd’esmorzar, el fet apareguin algunsusostransitiusd’aquestverb, tot i

quemolt minoritarisen el corpus,fa queels tretsqueindiquentransitivitat (DirClitic,

Passiva, etc.) tinguin valorsmassaalts i, per tant, les reglesperdetectarintransitiusno

s’apliquen.

� Esdevenir (4449 oc.): Aquest verb, com parèixer i semblar, est̀a classificatcom a

� SS�
� A � , és a dir verb atributiu queno pot portarobjectedirecte. Perals nostres

experimentsno hemprevist la classede verbsatributius, sinó quenoméshemdistingit

transitiusi intransitiu. La primerapartde l’etiquetadelstresverbsatributius és � SS� ,

ésa dir, l’etiquetaquecorresponalsverbsintransitius.Tanmateix,aquestno ésun verb

intransitiu,comtampocnoéstransitiu.Pertant,noestrobemdavantd’uncontraexemple,

sinó d’una classequeno hemtingut en compte,ja queésmolt poc productiva, ambla

qual cosano té gaire sentit intentaradquirir-la. L’algoritme classificaesdevenir com

a transitius, ja que superaels llindars establertsper alts trets DetONom i Se. Els

verbsatributiussón superficialmentmolt semblantsalstransitius,ja quesubcategoritzen

un complement(v. exemple41) i, per tant, no és estrany que aix́ı l’hagi considerat

l’algoritme.
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(41) El diaesdevé unapurailusió del’esprit, insignificant

3.5.2 Avaluació

Els resultatsfinalspresentenunataxad’error del 4,56%.Tot i serunsbonsresultats,cal tenir

encomptequesi classifiqúessimatorganta tot objectela classeperdefecte(transitiu),la taxa

d’error seria tan sols un 6,44% més alta, de l’11% (percentatgede verbs intransitiusen la

classificacío manual).

L’algoritmed’aprenentatgéescapac¸ d’extreurealgunesgeneralitzacionsapartir delsvalors

delstretsi defer algunesreglesútils. No obstantaixò, toteslesreglesqueextreupresentenuns

llindars bastantbaixos. És a dir, les condicionsper serun verb intransitiusón molt exigents.

Si un verb intransitiupresentaun valor llegueramentsuperiora zeroen algunsdelstretsque

defineixen els transitius(DirClitic, Passiva, NoConcordanc¸a, etc.) les reglesno s’aplicarani

s’etiquetar̀a comatransitiu,ja queésla classeperdefecte.Això ésel quepassaambverbscom

esmorzaro transitar. Com queesmorzarapareixen un ús transitiuen certesocurr̀enciesdel

corpus(que,ni molt menys,sónmajorit̀aries),això provocaquelesreglesnoespuguinaplicar.

L’algoritme es veu forçat a posaraquestsllindars tan baixosa causade la classificacío

ques’ha emprat. En aquestaclassificacío, si un verb té un ús possiblecom a verb transitiu,

per molt marginal que sigui aquestús, és classificatcom a verb transitiu. Aix ı́, verbscom

avenir, al.ludir, dormir, trucar o acostumarapareixencoma transitius.Tanmateix,enel casde

dormir, perexemple,només7 ocurr̀enciesde les1785queté enel corpuspresentenun marc

de subcategoritzacío transitiu(dormir la sesta(3 vegades),dormir la turca, dormir el sonde

l’oblit, dormir la bufa i dormir la mona). Tot i quelesaltres1778ocurr̀enciessón intransitives,

aquestverbest̀a classificatcoma transitiu.

Aquestsverbs,tot i estarclassificatscomatransitius,tenenunúsmajorit̀ariamentintransitiu

i, pertant,elsvalorsdelstretsseranméssemblantsalsdelsverbsintransitiusquealsdelsverbs

transitius.Això fa quelesdiferènciesentretransitiusi intransitiuses“difuminin”, siguinmolt

menys claresi, per tant, l’algoritme hade posarcondicionsmolt estrictesper tal queun verb

puguiserconsideratintransitiu.

És a dir, aquestaclassificacío té un conceptede transitivitat molt ampli i un concepte

d’intransitivitat molt restringit. Recordemque només l’11% dels verbsclassificatsestaven

consideratscoma intransitius,cosaquefamésdifı́cil la deduccío deregles.

Per tant, la classificacío empradano s’adequaa les nostresnecessitats,ja queestemfent
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servir mètodesestad́ıstics per adquirir informacío lèxica i, en canvi, la classificacío no té

en compteun factorclau: la freqüènciad’ús del verb en un marcargumentalo en un altre.

Evidentment,la freqüènciad’un verbenun marcargumentalésclaupera queelsalgoritmes

d’aprenentatgeautom̀atic puguinadquirircorrectamentla classedel verb. A més,ésun factor

importantno tansolsdesdel puntdevista tècnic,sinó tamb́e desdel puntdevista lingǘıstic.

Si un verbapareixenun marcintransitiuel 99,6%delesocurr̀enciesd’un corpusi enun marc

transitiuel 0,4% (com passava ambdormir), ésevident queaquestainformacío és rellevant

alhorad’analitzar-lo lingǘısticament.

Unapossiblevia perresoldrela inadequacío dela classificacío manualhauriaestatrevisar-la

adequant-laals nostrescriteris. Tanmateix,això resoldriael problemanomésparcialment,ja

queel sistemacontinuariadepenentd’unaclassificacío i, perdisposard’unaclassificacío, sovint

s’hande prendredecisionsméso menys arbitr̀aries,especialmentquancal tractarverbspoc

protot́ıpics,conflictiuso queestrobena la fronteraentrelesclasses.Peraixò, hemconsiderar

queel mésadequateracanviar de mètodei emprar-ne un de no supervisat,queno depengui

d’una classificacío prèvia i d’uns criteris preestablertsi que,per tant, presentimésgaranties

emṕıriques.

Una de les aportacionsd’aquestcaṕıtol és la definicío de trets que presentencorrelats

lingǘısticssuperficialsi queestableixenel graudetransitivitat (o intransitivitat) d’un verb. Aix ı́,

si un verbté valorsaltspelsvuit tretsqueindiquentransitivitat (DirClitic, DetONom,Passiva,

Se,DetAmbNom,NoConcordanc¸a, VerbNoPersonal,V12) i valorsbaixospelsdostretsque

indiquenintransitivitat (Punti Prep),estractar̀ad’un verbmolt protot́ıpicamenttransitiu.Si, en

canvi, un verbmostrael patŕo contrari,estractar̀a d’un verbmolt claramentintransitiu. Entre

aquestsdos casostan clars, hi ha molts casosintermitjos, que s’allunyen gradualmentdels

prototipusi quemostrencomportamentsmésdifı́cils declassificarclaramentenunacategoria

tancada.

3.6 Conclusions

Enaquestapartat,hemexposatelsexperimentsrealitzatsambunmètodesupervisatdestinatsa

distingirentreverbstransitiusi verbsintransitius.

Elsresultatssón forçaacceptablesi el sistemahaestatcapac¸ d’adquirir reglesperclassificar

verbs. El millor resultat que hem obtingut mostrava un taxa d’encert del 95,44% (taxa

d’error del 4,56%). Tanmateix,enshemadonatquela classificacío no s’adequaa les nostres

necessitats,perla qualcosaelsresultatsi lesprediccionsquefa l’algoritmeestanesbiaixats.En

40



Experimentsambmètodesupervisat

conseq̈uència,hemdeciditqueésmillor deixardefer servirun mètodesupervisati queésmés

convenientemprar-neun deno supervisat,queno depenguidecapclassificacío. Presentemels

experimentsfetsambunmètodenosupervisat,el clustering, enel següentcaṕıtol.
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4
Experimentsamb clustering

4.1 Intr oduccío

En aquestcaṕıtol, presentemels experimentsrealitzatsamb un mètodeno supervisat,el

clustering. Emprantaquestatècnica,l’algoritme no s’had’amotllara unaclassificacío prèvia,

sinó queanalitzaels valors dels trets de cadaverb i, a partir d’aquestesdades,els divideix

en grups,en clusters. El programatriat per dur a termeaquestsexperimentsha estatCluto

(Karypis,2002).El quefaaquestprogramáes

divide data into meaningful or useful groups, called clusters, such that the
intra-clustersimilarity is maximizedandthe inter-clustersimilarity is minimized.
(Karypis(2002),pàgina1).

Aquestatècnicas’ha fet servir per cosestan diferentscom classificarels documentsde la

Web,caracteritzardiferentstipusdeconsumidorssegonsel tipusdecompresquefan,agrupar

elsgensi lesprotëınesquetenenunafunció semblanto agruparllocsquetenenunaprobabilitat

similar de patir terratr̀emols. En el nostrecas,volem descobrirtipus de verbsque tenenun

comportamentsint̀acticsemblant.

L’ input per a aquestsexperimentsésel mateixquel’ input delsexperimentsques’hanfet

ambel programad’induccío deregles(vegeuel caṕıtol 3); ésadir, elsverbsdescritsapartirdels

valorsde10 tretsquehemproposatperdistingir diferentscomportamentsi, per tant,diverses

classes.La diferènciaésque,enaquestcas,elsverbsno estanclassificatsi, per tant,aquesta

no ésunainformacío queestingui encompteperfer elsgrups.

4.2 Materials i mètodes

4.2.1 Classificacío delsverbs

Com hem explicat, el clusteringofereix com a resultatels objectes(els verbs)agrupatsen

diversosclusters. Avaluarelsresultatsmanualmentanalitzantcadaclusterresultalent i d́ıficil.
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Per això, per tal de poderavaluar els resultatsde l’experiment,hem seleccionat200 verbs

a l’atzar (dels 1291 que apareixienmés de 50 vegadesen el corpus)i els hem classificat

manualmententresclasses:

� Verbstransitius:Verbsqueadmetenla passiva (tot i quehi ha excepcionscom tenir) i

apareixenambobjectedirecte,tot i quetamb́e espuguinemprarsense(aguantar).

� Verbsintransitiu: Verbsqueno admetencomplementdirecte. Tamb́e hi incloemverbs

queexigeixenuncomplementderègimverbali aquellsquetenenalgunústransitiumolt

pocsignificatiuestad́ısticament:perexemple,trucar (trucar la moto) o dormir (dormir

la mona).

� Verbs d’alternanc¸a amb se (VASE, d’ara endavant): Verbs que presentenla següent

alternanc¸a:

– Quan no apareixen en forma pronominal, requereixen complement directe:

aprofitar unaoportunitat.

– Quan apareixen en forma pronominal, solen apar̀eixer amb un complement

preposicional:aprofitar-sed’unapersona.

Dins la classeVASE, trobemdos patronsd’alternanc¸a diferents(n’hem parlat en les

seccions2.2.1.3i 2.2.2):

– Verbsque presentenuna veritable alternanc¸a entre un complementdirecte i un

complementderègim.

(42) a. Sobretotsi la grescabeneficiava la vila d’aquellamaneratan inesperada

comespectacular

b. Tamb́eel grupesbeneficiad’un augmentdecapacitatd’adaptacío

– Verbsque,en la seva formano reflexiva, apareixen ambun complementdirectei

un complementpreposicional.Amb la forma reflexiva, el directedesapareixi el

preposicionalesmant́e.

(43) a. El quediferencia l’home de qualsevol altre animal és queprodueixels

seusmitjansdevidamaterial

b. Senseaquesteslimitacions,noespodriadiferenciar delspoĺıtics

Hemdeciditestabliraquestaterceraclassedeverbs(a partdelstransitiusi intransitius)per

diversesraons:
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� Els verbsd’aquestaclassees trobena mig caḿı de les altresduesclassesdefinides:

transitiusi intransitius. En el corpus,apareixen tant en construccionstransitives com

enintransitives.

� És possibledetectar-los fent servir informacío puramentmorfològica, ja quepresenten

uns correlatslingǘıstics superficialsclars: la part́ıcula se i preposicío en l’alternança

intransitiva; el complementdirecteenl’alternança transitiva.

� Saberqueun verb pertany a aquestaclasseensdóna informacío útil per, per exemple,

fer aǹalisi sint̀acticaautom̀atica. Si el nostreanalitzadortroba un verb quepertany a

la classeVASE, sabr̀a que, si apareixacompanyat de la part́ıcula se, no anir̀a seguit

d’un compementdirecte,sinó probablementd’un preposicional.Si, encanvi, no apareix

aquestapart́ıcula,probablementanir̀a seguit d’un compementdirecte.

Els 200verbsclassificatsapareixena la figura4.1.

1. Transitius (129, 64,5%): abaixar, admetre, administrar, adorar, afirmar, afrontar,
aguantar, alterar, ampliar, animar, apagar, aprofundir, arreglar, assenyalar, atacar, atendre,
atorgar, atreure,autoritzar, avorrir, buidar, bullir, capgirar, causar, celebrar, cessar, cloure,
comercialitzar, commoure,concebre,coǹeixer, conferir, configurar, connectar, consultar,
contrastar, coure,curar, demanar, demostrar, denominar, depassar, destruir, detallar, dur,
edificar, eixamplar, elaborar, elegir, encalçar, enfocar, enviar, errar, esborrar, esclafar,
escoltar, espiar, espolsar, estimular, estirar, evocar, examinar, exceptuar, felicitar,
finalitzar, finançar, foradar, forjar, fornir, heretar, il.luminar, imitar, inaugurar, iniciar,
insinuar, intensificar, intercanviar, jurar, mesurar, minvar, netejar, obeir, observar, odiar,
operar, ordenar, pensar, pescar, pintar, posseir, prendre,presidir, pressentir, programar,
protegir, provocar, puntualitzar, realitzar, rećorrer, rectificar, recular, refer, refusar, regar,
regirar, regular, reivindicar, renovar, reparar, reposar, representar, ressuscitar, retrobar,
revelar, sacsejar, satisfer, seleccionar, simular, sovintejar, subministrar, sumar, tibar,
tombar, transferir, transmetre,travessar, venerar, ventar, verificar.

2. VASE (39,19,5%):abatre,acomiadar, acontentar, admirar, afegir, aferrar, ajeure,ajustar,
apressar, aprofitar, avenir, barallar, beneficiar, col.locar, compadir, concretar, decantar,
deduir, diferenciar, diluir, dipositar, disputar, dividir, encaminar, enfonsar, enllaçar,
envoltar, estendre,ficar, filtrar, incorporar, lamentar, perllongar, precipitar, propagar,
remuntar, separar, servir, trobar.

3. Intransitius (32,16%):abellir, accedir, acostumar,acudir, agradar, al.ludir, brillar, caure,
col.laborar, compar̀eixer, concordar, costar, créixer, descendir, dormir, emergir, esclatar,
esmorzar, evolucionar, figurar, gaudir, nedar, néixer, ocórrer, oscil.lar, plaure,regalimar,
somriure,sortir, sospirar, surar, trucar.

Figura 4.1: Classificacío manualde200verbs
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4.2.2 Definició de tr ets

Per extreure dadesque puguin definir els verbs i puguin ser empradesper l’algoritme per

classificar-los, hem emprat els mateixos trets que ja havı́em fet servir pels experiments

ambmètodesupervisat(vegeu la seccío 3.3): DirClitic, DetONom,Passiva, Punt,Prep,Se,

DetAmbNom,NoConcordanc¸a,VerbNoPersonali V12.

Podemveurela mitjanadelsvalorsdelstretspera cadaunade lesnostrestresclassesa la

taula4.1.

Tret Transitius VASE Intransitius

DirClitic 4,8 4,6 0,5
DetoNom 26,4 16,3 14,1
Passiva 6,5 3,1 0,6
Punt 7,1 6,8 10,9
Prep 17,3 31,3 40,2
Se 11,8 33,8 2,6
DetAmbNom 31,9 27,6 23
NoConcordanc¸a 28,4 26,5 13,2
VerbNoPersonal 54,6 41,7 18,6
V12 12,4 12,2 3,1

Table4.1: Valors delstretsperals transitius,VASEi intransitius

Els verbs transitius tenen valors molt alts pels trets DirClitic, DetoNom, Passiva,

DetAmbNom,NoConcordanc¸a, VerbNoPersonali V12; tenenvalors baixospels trets Punt

i Prepi unsvalorsmitjans (entreVASE i intransitius)per Se. Els verbsVASE tenenvalors

alts per DirClitic i V12 (com els transitius)i Se(a diferènciadels transitius);valorsmitjans

per DetONom, Passiva, Prep, NoConcordanc¸a, VerbNoPersonali valors baixos per Punt.

Finalment,elsverbsintransitiustenenvalorsbaixospera totselstretsexceptePunti Prep.

4.2.3 Paràmetresexperimentals

Cluto ofereix diversesopcionsper dur a terme els experiments. Les opcionsque vàrem

triar corresponena les de l’algoritme anomenatK-means(Zhaoi Karypis, 2001). En aquest

algoritme,cadaclusterest̀arepresentatpelseucentroide.El centroided’un clusterésunvector

format per un conjuntde trets. El valor de cadatret del centroideés igual a la mitjanadels

valorsqueels objectesdel cluster tenenper a aquell tret. Per tant, seriala representació de

l’objecteprotot́ıpic del cluster, quepot coincidir ambunobjecterealo no.

L’algoritmeagrupaelsobjectesdemaneraqueelsobjectesd’un clustersiguinal màximde

semblantsal centroided’aquestcluster. Al principi, l’algoritme fa els clusters a l’atzar i en
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calculaels centroides.A continuacío, canvia de clusteraquellsobjectesqueestrobenmésa

prop del centroided’un altre cluster, de maneraquetotsels objectesestiguinen el clusterel

centroidedelqualest̀amésaprop.L’algoritmetornaacalcularelscentroidesdelsnousclusters

i mou altre cop els objectesqueestanmésa prop del centroided’un altre clusterqueno pas

delcentroidedel clusterenquè estroben.Aquestproćesesrepeteixel nombredevegadesque

l’usuari indiqui.

Els par̀ametresconcretsquevàremespecificarsón elssegüents:

� Mètodede clustering. Hi ha diversosmètodesper fer l’agrupamentd’objectes. En

el mètodedirecte,la solucío de clusteringescomputabuscantsimult̀aniamenttots els

clusters que es volen (l’usuari ha d’indicar el nombrede clusters). Aquest mètode

s’oposaal de biseccío repetida,en què, en primer lloc, es fan dos grupsi despŕes es

tornaadividir undelsclustersfinsarribaral nombredegrupsdesitjat.Engeneral,aquest

segonmètodesol anarmillor si elsobjectesestandescritspermoltstrets.En canvi, si el

nombreésrelativamentpetit (menys de20),el mètodedirecteésméseficient.Comque

hemestattreballantamb10 tretss’hatriat el mètodedirecte.Tantel mètodedirectecom

el de biseccío repetidasón particionals,en contraposicío als mètodesaglomeratius(en

què elsobjectesesvanagrupantenparellesfinsobtenirel nombredeclusters desitjat).

� Funcío de similitud. S’ha mesuratla similitud entreels objectesfent servir el cosinus,

mesuraest̀andardperaaquestamenad’experiments.

� Criteri declustering. Hi hadosgranstipusdecriterisqueespodenemprarpertrobarels

clusters: elscriterisinterns(queintentenqueelsobjectesd’un mateixclusters’assemblin

al màxim possibleentre ells) o els externs (que intentenque cada cluster sigui al

mésdiferentpossibledelsaltresclusters). Nosaltreshemempratun criteri intern, que

s’anomena�
� , la fórmuladel qualestrobaa4.11.

����������������� �
���
��
 "!$#

�
%"&('*),+.-0/21,354�687:9  <; (4.1)

K ésel nombretotaldeclusters, Sel conjuntdeverbsambel qualfaremel clustering, 9  
el centroidedel cluster = i 4�6 el vectord’un delsobjectes.Peracadacluster, l’algoritme

maximitzala similitud entreel cosinusdecadaverbi el cosinusdelcentroidedelcluster.

Pertant,espret́enquecadaobjectesiguial méssemblantpossibleal centroidedelcluster

al qualpertany.

1Tamb́e s’haprovat ambaltrescriterisi elsresultatserensemblants.
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� Nombredeclusters: S’hanfet provesambdiversosnombresdeclusters: de3a7 clusters.

Tanmateix,comquehemestablerttresclasses,enscentraremenla solucío en3 clusters.

La solucío en4 clusters tamb́e ser̀a útil perfer algunesobservacions.

� Nombredesolucionsdeclustering. Comque,percomenc¸ar l’experiment,elsclusters es

fan a l’atzar, podriapassarqueel resultatdepengúesmassadelsclusters ambels quals

s’hacomenc¸at l’experiment.Pertal d’evitar-ho, l’algoritme computadiversessolucions

de clusteringemprantdiferentsclusters inicials i escull la queofereix millors resultats

segonsel criteri declustering. El nombredesolucionscomputadesvaser30.

� Nombred’iteracions. És el nombrede vegadesquees fan variacions,queescanvien

verbsdeclusters pertal demaximitzarelsresultatssegonsel criteri declustering. Enels

nostresexperiments,el nombred’iteracionsés20.

Comaoutput,Cluto (Karypis,2002)ofereixdiversainformacío:

� La llista deverbsquecont́e cadacluster.

� Els tretsmésdescriptiusdecadaclusteri elstretsquemésdiscriminencadaclusterdela

resta.Un tret ésdescriptiusi elsseusvalorstenenvalorssemblantspera totselsobjectes

del mateixcluster. Un tret ésdiscriminantsi contribueix a diferenciarun cluster dels

altres.Moltesvegades,elsmateixostretssónelsdescriptiusi discriminantsd’un cluster.

� Un gràfic quepermetveurecomestanrelacionatselsclusters entreells i quinamenade

valorsté el centroidedecadaclusterperacadatret (la figura4.3n’ésun exemple).

4.3 Resultats

4.3.1 Solucío en tr esclusters

Hem dut a termeels experimentsde clusteringde duesmaneresdiferents: fent el clustering

només ambels 200 verbsque teńıem anotatsi fent-lo amb els 1288 verbsqueapareixen al

corpusmésde50 vegades2. La distribució dels200verbsentresclusters percadascunadeles

opcionsespot observar a la figura 4.2. Cadacolumnarepresentaun cluster i cadacolor una

classe:demésclaramésfosc,transitius,VASE i intransitius.

Si femelsexperimentsnomésamb200verbs,trobemqueel cluster0 incloula granmajoria

de verbstransitius(115) i algunsintransitius(5) i VASE (7). El cluster 1 inclou la majoria

2Dels1291queapareixenmésde50vegades,hemeliminatelstresverbsatributius: esdevenir, semblar, estar.
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Figura 4.2: Solucío en 3 clusters. Els colors representen,de mésclar a mésfosc,transitius,
VASEi intransitius

d’intransitius(26) i algunstransitius(9). Finalment,el cluster2 inclou la majoriade VASE

(32),algunstransitius(5) i 1 intransitiu.Si fem elsexperimentsamb1288verbs,la distribució

ésforçasemblant.Els transitiusi elsintransitiusquedenmillor agrupats,mentrequeelsVASE

quedenunamica mésrepartits.El fet quela distribució de verbsen clusters presentipoques

diferènciestantsi femelsexperimentsamb200verbscomsi elsfemamb1288ésunpositiuper

demostrarla robustesadelsistema.Si aquestsistemafunciońesnomésquanesfanservirels200

verbsanotatsmanualment,probablementvoldria dir queels tretss’hananatrefinantpensant

ad hoc en aquestsverbsconcretsi que,quanesvolen tractarverbsdiferentsdelsques’han

anotatmanualment,el sistemadeixadefuncionar. Un sistemaquepresent́esaquestproblema,

evidentment,no seriaútil per extreureinformacío de maneraautom̀atica de verbsnousdels

qualsno esdisposainformacío.

A la taula4.2, podemveureles dadesde cobertura,precisío i el coeficientF per a cada

cluster, mesuresest̀andardd’avaluacío (Manningi Schuetze,1999).La precisío ésla proporcío

d’elementsenun clusterqueestanbenclassificatsi escalculadividint el nombredeverbsben

classificatsentreel nombretotal d’elementsen el cluster. És a dir, unaprecisío alta indica

quehi hapocselementsmal classificatsenel cluster. La coberturáesla proporcío d’elements

benclassificatsqueestanen el mateixcluster i escalculadividint el nombred’elementsben

classificatsque hi ha en un cluster entreel nombretotal d’elementsd’aquellaclasse. Una
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coberturaaltaindicaquela majoriad’elementsd’unamateixaclasseestanenel mateixcluster.

El coeficientF combinala coberturai la precisío en unasolamesurad’avaluacío. Si volem

donarel mateix pesa la precisío i a la cobertura,tal com fem aqúı, simplementcal fer la

mitjanad’aquestsdosvalors.

Cluster Precisío Cobertura CoeficientF
0 Transitius 0,90 0,89 0,895
1 Intransitius 0,74 0,81 0,775
2 VASE 0,84 0,82 0,83

Table4.2: Índexsdecobertura, precisío i coeficientF

Comhemexplicat a la seccío 4.2.3,Cluto ofereixdiversainformacío sobrela maneracom

l’algoritme fa l’agrupamentenclusters. El cluster0 éssempreel méscompactei l’ últim (el 2,

enaquestcas)el menys compacte.En aquestsentit,éssignificatiu,i esperable,queel cluster

0 corresponguialstransitius(la classe,dellarg, mésnombrosa)i queel cluster2 correspongui

alsVASE(classemésinestablei intermitjaentrelesaltresdues).

Els tretsmésdescriptiusperacadaclustersegonsl’algoritme són:3

� Cluster 0: VerbNoPersonal(50,4%),DetAmbNom(14,5%),NoConcordanc¸a (13,5%),

DetONom(11,1%),Prep(3,8%).

� Cluster1: Prep(59,7%),DetAmbNom(18%),DetONom(7%),VerbNoPersonal(5,7%),

Punt(5,4%).

� Cluster2: VerbNoPersonal(24,3%),Se(23,3%),Prep(17,5%),DetAmbNom(15,1%),

NoConcordanc¸a (12,4%).

El percentatgedespŕesdecadatret ésel percentatged’acordpera aquesttret delsobjectes

del cluster. El cluster dels transitius(el 0) és definit, principalment,per VerbNoPersonal,

un tret destinata marcartransitivitat i, en menormesura,per altrestretsquetamb́e pretenen

descriureels transitius.Tamb́e hi apareixel tret Prep,per̀o ambun percentatged’acordmolt

baix. En canvi, com eraesperable,aquesttret ésel queméspesté per definir el clusterdels

intransitius(cluster1), classequeinclouelsverbsambcomplementderègim.L’altre tretquees

vaestablirperdetectarintransitivitat, el tretPunt,apareixambunpercentatgebaix. Tanmateix,

éssignificatiuqueaquesttret nomésel trobemcoma tret descriptiuen aquestcluster i no en

3Toteslesdadesquepresentaremenaquestaseccío i a l’apartat4.3.3fanrefer̀enciaa l’experimentdeclustering
fet noḿesambels200verbsanotatsmanualment.Els resultatsdelsexperimentsenquè s’empraven1288verbsno
presentendiferènciessignificatives
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capaltre. Tamb́e trobemtretsdestinatsa marcartransitivitat, per̀o ambpercentatgesd’acord

molt menorsalsdel cluster0.

El cluster dels VASE (el 2) no té un tret descriptiuprincipal que tingui un percentatge

d’acordmolt persobredelsaltres,cosaqueśı quepassava ambelsaltresclusters. Mésaviat,

semblaqueaquestclusterest̀a definit perun conjuntdetretsquetenenun percentaged’acord

semblant(ambun valor important,per̀o mésbaix queel del tret mésdescriptiudelsclusters

0 i 2). Semblaqueels tretsVerbNoPersonal,DetAmbNomi NoCondordanc¸a contribueixen a

identificar les alternancestransitives d’aquestsverbs. Tanmateix,estractad’una transitivitat

menys marcadaque la dels verbs del cluster 0, cosaque es veu especialmentamb el tret

VerbNoPersonal(50,4%enel cluster0 i 24,3%enel cluster2). Els tretsPrepi Se,encanvi,

identifiquenles alternancesintransitives d’aquestsverbs. El tret Prepté menys import̀ancia

queen el clusterdelsintransitius(17,5%versus59,7%)i el tret Senomésapareixcoma tret

descriptiuenaquestcluster. Aquestconjuntdetretsdescriptiusdelcluster2 reforça la ideaque

la classeVASEésunaclasseintermitjaentrelesaltresdues,queté aspectesencomú tantamb

elstransitiuscomambelsintransitius.

A la taula4.3 podemveurelespreposicionsmésfreqüentsquesegueixen elsverbsVASE.

Comerad’esperara i desón lesmésfreqüents,seguidesdeen i amb.

Preposicío Num. verbs
a 83
de 50
en 45

amb 35
per 25
cap 3

sobre 3
fins 1

Taula 4.3: Preposicionsmésfreq̈uentsquesegueixenelsverbsVASE

La figura4.3mostracomestanagrupatselsclusters ques’hanformat.Perconstruiraquesta

agrupacío, l’algoritme ajuntaels dosclusters, de maneraquela solucío de clusteringqueen

resulti sigui la millor possiblesegonsel criteri escollit. Segonsl’algoritme, el cluster0 i el

2 estanmésrelacionatsentreells queambel cluster1. És a dir, la divisió principal ésentre

intransitiusi la resta(transitiusi VASE) i la segonadivisió ésentretransitiusi VASE.

En aquestafiguratamb́e esrepresentenelsvalorsdelstretsperal centroidedecadacluster

(commésintensésel color, méselevat el valor). Espot veurequeels tretsambel color més

intenssón elstretsdescriptiusdecadaclasse.
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Finalment,és tamb́e interessantd’observar la maneracom s’hanagrupatels trets. D’una

banda,tenim els tretsPunt i Prep(ésa dir, els destinatsa detectarintransitius)i, de l’altra,

tota la resta. Pel quefa a l’agrupamentde la restade trets, trobemel tret Se(importantper

detectarVASE) agrupatambdostretsquetenenvalorsmolt baixospertotestresclasses(V12

i DirCLitic). Tamb́e estanagrupatsels tretsquetenenvalorsaltspera la classede transitius:

VerbNoPersonal,NoConcordanc¸a i DetAmbNom,i tamb́e el tret Passiva, queésl’ únic queté

un valor baix perlestresclasses.A l’annex B, hi heminclòs la solucío completadeclustering

queretornaCLUTO.

0
(127)

1
(35)

2
(38)

DirClitic

DetONom

Passiva

DetAmbNOm

Punt

Prep

NoConcordança

VerbNoPersonal
>

V12
>
Se

Figura 4.3: Caracteŕıstiquesdelscentroidesdels3 clusters
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4.3.2 Anàlisi d’err ors

En aquestaseccío, revisaremelsverbsqueno hanestatbenclassificats.Ésa dir, analitzarem

elsverbsla classedelsqualsno ésla mateixaquela dela majoriadelsverbsdel clusteral qual

hanestatassignats.Enscentraremenelsverbsquehanestatmalclassificatsquanel clustering

s’hafet amb200verbs.4

Peral’avaluacío delsnostresexperiments,hemfet servirunaclassificacío simb̀olicai rı́gida:

un verbéstransitiuo bé no ho és;un verbésintransitiuo bé no ho és,etc. Tanmateix,sembla

clarquehi haverbs“més”transitiusqued’altres.Aquestagradualitat,per̀o,nol’hem tingudaen

compte,ja quetantpelshumanscomperlesmàquineśesmésfàcil treballarambclassificacions

simb̀oliques.Pertant,dinsel grupdeverbsmalclassificats,probablementhi haur̀aerrorsclars,

per̀o tamb́e hi haur̀a casosde mésdifı́cil classificacío, verbsqueestrobena la fronteraentre

duesclasses.

A la taula4.4,hi podemveureelsverbsmal classificatsencadacluster i la classea la qual

pert̀anyen.

Cluster Transitius Intransitius VASE

0 Transitius agradar
al.ludir
esmorzar
néixer
regalimar

admirar
afegir
aprofitar
compadir
envoltar
servir
trobar

1 Intransitius alterar
cessar
configurar
consultar
netejar
operar
pensar
rectificar
reposar

2 VASE avorrir
coure
errar
espolsar
intensificar

concordar

Table4.4: Verbsmal classificats

4Val adir quenohi hagairediferènciesentreelserrorsqueesprodueixenambelsdosmètodes:hi havuit verbs
mal classificatsquanfem el clusteringamb200 verbsquehanestatbenclassificatsamb1288verbs;i hi ha uns
altressetverbsmal classificatsquanfem el clusteringamb1288i benclassificatsamb200verbs.
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� Dins el clusterdelsverbstransitius,hi ha5 verbsintransitiusi 7 verbsVASE.Dosdels

intransitius,esmorzari regalimar, tenenalgunsusostransitius:

(44) a. Despŕesvamesmorzarpaambformatgei olivesnegres

b. I el resultat,un espectaclesuggestiuque regalimava picardia, intel.ligència,

ironia, imaginacío

A més,regalimar i néixersón verbsambunainacusitivat molt marcadai, molt sovint, el

seusubjecteapareixenposicío postverbal,cosaquetamb́e succeeixambagradar.

ElsverbsVASEinclososenaquestclusterprobablementhanestatmalclassificatsperqùe

enel corpushi hapoquesocurr̀enciesdel’alternança intransitiva (verbincrementatamb

se+ preposicío). Sis delssetverbsVASE mal classificatsen aquestclustersón els sis

verbsde la classeVASE ambmenys ocurr̀enciesen aquestaalternanc¸a: entreel 2,04%

(d’envoltar) i 9,09% (de compadir) de les ocurr̀enciesdel corpus. El verb trobar té

l’onzè valor mésbaix (14,8%). Entrecompadir i trobar hi ha quatreverbsVASE que

hanestatbenclassificatsal cluster2. A la taula4.5 trobemel percentatged’ocurr̀encies

intransitivesdelsverbsmal classificatsi d’algunsverbsVASEbenclassificatsescollitsa

l’atzar. Podemveureque,en general,els verbsbenclassificatspresentenpercentatges

significativamentmés alts. Per tant, els errorsde classificacío es deuena la manca

d’ocurr̀enciesdel’alternança intransitiva enel corpus.

Verbsmal classificats % oc. intransiti ves Verbsbenclassificats % oc. intransiti ves

admirar 3,12 beneficiar 30,65
afegir 4,36 diferenciar 18,28

aprofitar 6,95 encaminar 39,68
compadir 9,09 incorporar 25,30
envoltar 2,04 lamentar 13,14
servir 5,15 precipitar 28,71
trobar 14,8 propagar 28,14

Taula 4.5: Ocurr̀enciesintransitivesdeverbsdela classeVASE

� Dinsel clusterdelsverbsintransitius,hi ha9 verbstransitius(capdelsVASE).Aquests9

verbstenenencomú quevanseguitsdedenomo determinanatenun percentatgemenor

quela majoriade transitius.Quatred’aquestsverbs(cessar, operar, rectificar, reposar)

vanseguitsdepreposicío enla majoriadecasos;lesocurr̀enciesdepensarvanseguides,

en primer lloc, de conjuncío i, en segon lloc, de preposicío. Alguns d’aquestsverbs

sovint s’usensenseobjecte(perexemple,resposaro netejar) o tenenunaalternanc¸aque

requereixun complentpreposicional(pensaren,cessarde).

� Dins el clusterdelsverbsVASE, hi ha5 verbstransitiusi 1 intransitius.Tresd’aquests
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verbs(avorrir, espolsari intensificar) tenenmolta tend̀enciaa anarincrementatsper la

part́ıculase(mésd’un 30%delesocurr̀enciesdelcorpus).Errar vaincrementatperseen

un percentatgemenor, per̀o tamb́e significatiu(14,2%)i, a més,va seguit depreposicío

enun20%delesocurr̀encies.Aquestapodriasertamb́ela raó perla qualel verbcoureha

estatclassificatenel grupdelsVASE.Tot i que,vaincrementatperseenpoquesocasions

(5,7%), va seguit de preposicío en un 23,5%. L’ únic verb intransitiu mal classificat

(concordar) va seguit de preposicío en un percentatgeimportant,per̀o potserno prou

significatiupertrobar-seenel cluster1.

En resum, els verbs que han estat mal classificatssón verbs poc caǹonics amb un

comportamentdiferentdel protot́ıpic de la seva classe.Pertant, tenenvalorsdiferentsde la

mitjanaenelstretsmésdescriptiusdel clusteral qualhauriend’estar. Ésa dir, estrobenmolt

lluny del centroidedel clusterdela classea la qualpertanyeni, encanvi, seguramentestroben

mésapropdel centroided’un altrecluster, perla qualcosaesclassifiquenmalament.

4.3.3 Solucío en quatre clusters

En la figura 4.4 espot veurequè succeeixsi, en comptesde tres, classifiquemels verbsen

quatregrups5. Esmant́e un cluster(el 0) quecont́e la granmajoriad’intransitius(26) i tamb́e

9 transitiusi 1 VASE i un altrecluster(el 2) quecont́e la majoriadeVASE (29) i 4 transitius.

En canvi, el clusterde transitiusde la solucío amb3 clusters esdivideix en dosclusters. El

cluster1 cont́e la majoriade transitius(71) i algunsintransitius(4) i VASE (6). El cluster3

cont́e tamb́e moltstransitius(45) i algunsintransitius(2) i VASE(4)6.

Ésadir, enla solucío ambquatreclusters, sesegueixendistingintcorrectamentelstransitius,

intransitiusi VASE.L’ únicadiferènciaésqueelstransitiusesdivideixenendosgrups.Sembla

quel’algoritme no fa capdivisió lingǘısticamentinteressantdinsels transitius.Observantels

verbsdelsdosclusters de transitius(1 i 3), esfa difı́cil veurequin criteri s’ha fet servir per

separar-los. A la taula4.6,espodenveurealgunsverbsdelscluster1 i 3 escollitsa l’atzar.

Els tretsdescriptiusi discriminantsd’aquestsdosclusters són elssegüents:

� Cluster1

– Descriptiu:VerbNoPersonal78,7%,DetONom14,5%,Preposicío 1,5%.

5Aquestaclassificacío enquatregrupsensser̀a demoltautilitat enla seccío 5.2.
6Totesaquestesdadesesrefereixena l’experimentrealitzatnoḿesamb200verbs.Compassava ambla solucío

amb3 clusters, no hi hagransdiferènciessi l’experimentesfa amb1288.
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Figura 4.4: Solucío en 4 clusters. Els colors representen,de mésclar a mésfosc,transitius,
VASEi intransitius

Cluster 1 Cluster 3
celebrar coǹeixer
destruir edificar
obeir odiar

regular protegir
sovintejar transmetre

Taula 4.6: Exempledelsverbsdelsclusters1 i 3 dela solucío en4 clusters

– Discriminant:Preposicío 41,4%,VerbNoPersonal38,4%,DetAmbNom5,2%.

� Cluster3

– Descriptiu:VerbNoPersonal38,8%,DetONom34,7%,NoConcordanc¸a7,1%.

– Discriminant:DetONom33,7%,Preposicío 32,4%,NoConcordanc¸a11%.

Podemveure que els dos trets més descriptiu són els mateixosen tots dos clusters,

VerbNoPersonali DetONom, tot i que canvia el percentatged’acord: 78,7% del cluster 1

vs. 38,8%cluster3 pel tret VerbNoPersonal,14,5%del cluster1 vs 34,7%del cluster3 pel

tret DetONom. De fet, no éssorprenentquel’algoritme no faci capdistincío lingǘısticament

interessantdinsels transitius,ja queno s’havia definit prèviamentcaptret destinata extreure

autom̀aticamentunaclasseconcretadetransitius.
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L’ordre delsclusters és tamb́e destacable.El clustermenys compactesegonsl’algoritme

(el cluster 3, l’ últim quefa) correspona un delsdosclusters de transitius. És a dir, segons

l’algoritme, la subclassede transitiusquedetectaen el cluster 3 ésmenys compacteque la

classeVASE,detectadaenel cluster2. A mésa més,quanelsexperimentsesfanambnomés

200 verbs,el cluster0 no ésun clusterde transitius,sinó el dels intransitius,classeque,en

aquestescircumst̀ancies,guanya enrobustesaa la delstransitius.

Com quehavı́em definit tresclasses,per̀o, alhora,demaǹavem quel’algoritme fes quatre

clusters, hauriapogutsucceirqueun delsclusters fos mixte; ésa dir, contingúeselementsde

cadaclasseapartsiguals.Tanmateix,tot i extraientquatregrups,cosaquefa l’experimentmés

difı́cil, cadaclustercontinuacontenintmajorit̀ariamentelementsd’unadelesclasses:el cluster

0 cont́e intransitius,el cluster2 cont́e VASE i elstransitiusestanrepartitsenelsclusters 1 i 3.

4.4 Conclusions

Enaquestcaṕıtol, hempresentatelsexperimentsdeclusteringdeverbs.Els resultatssón força

satisfactoris,ja que,en el resultatambtresclusters, cadaclustercont́e majorit̀ariamentverbs

d’unadelestresclassesquehavı́emdefinit: transitius,intransitiusi VASE.Pertant,disposem

d’un sistemaqueenspermetclassificarautom̀aticamentelsverbsenaquestestresclasses.Si

recordemels resultatsde la la taula 4.2, podemveureque tant la precisío com la cobertura

són elevades.L’annex C inclou un lexicó formatpels1288verbsempratsen elsexperiments

classificatsenlestresclasses:transitiu,intransitiui VASE (tamb́e inclou informacío sobreels

verbsquesubcategoritzenuncomplementpreposicional,comexplicarema la seccío 5.3).

Els verbsque han estatmal classificatssón aquellsque mostrenun comportamentmés

allunyat del prototipusde la seva classe. Això es podria deureal fet que les ocurr̀encies

concretesd’aquestsverbs que apareixen en el corpus fossin “poc caǹoniques” o “poc

representatives”. Si fos aix́ı, els resultatsmillorarien si trebalĺessimnomés amb verbsque

apareguin, per exemple,més de cent vegades,en comptesde més de cinquanta. Una altra

opcío seriadisposard’un corpusmésgran,possibilitatqueespodriaestudiarenfuturstreballs.

Unaaltravia permillorar seriafer unaclassificacío i establirunstretsqueenspermetessin

fer distincionsmés fines i captarmés matisos. Podŕıem establir altres classes,com, per

exemple,la delsverbsobject-drop (com menjar), la dels verbstransitiusquepresentenuna

alternanc¸a amb complementpreposicional(com pensar), etc. Aquestaopcío, tanmateix,

presentadificultats importants. D’una banda,caldria investigarsi hi ha trets que es puguin

extreureautom̀aticamentdelsrecursosdelsqualsdisposemquepuguindiferenciarles noves
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classesque s’estableixin. D’altra banda,caldr̀a assegurar-nos que cadaclasseestigui prou

benrepresentadaen els verbsanotatsmanualmenti en les ocurr̀enciesdel corpus.En aquest

sentit,probablementser̀a insuficientanotar200verbsa l’atzar i caldr̀agarantirquehi hagiprou

objectesdecadaclasse.

Un delsaspectesquecaldriamillorar ésla definicío d’algunstrets,ja quesemblaquealguns

delsnostrestrets,tot i serrellevants,estan“poc aprofitats”. Podemafirmarquetots els trets

són rellevants,ja quevàremdur a termediversosexperimentseliminantcadavegadaun tret i

la distribució queen sortiapresentava ı́ndexs de precisío i coberturamésbaixos. Tanmateix,

algunstretssemblaqueesfanservirpoc. Perexemple,els tretsV12 o DirCLitic no són trets

descriptiuso discriminantsde capcluster. A més,aquestsdostrets, juntamentambPassiva,

tenenvalorsmoltssemblantspertotstresclusters (v. la figura4.3).
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5.1 Intr oduccío

Enaquestcaṕıtol, presentaremduesdireccionscapalesqualshemest̀esl’experimentprincipal

d’aquesttreball, presentaten el caṕıtol 4. En primer lloc, a la seccío 5.2 demostremqueel

sistemade clusteringresultaadequattamb́e ambun corpusetiquetatde forma exclusivament

autom̀atica. En segon lloc, a la seccío 5.3,presentemun altresistemadeclusteringdestinata

distingirelsverbsintransitiuspursdelsverbsqueregeixenun complementpreposicional.

5.2 Clustering amb un corpusetiquetat automàticament

En aquestaseccío volem demostrarqueel nostresistemade clusteringno només espot fer

servir ambun corpuscom el CTILC (etiquetatsemiautom̀aticamenti corregit manualment),

sinó quetamb́e funcionaambun corpusetiquetatexclusivamentdemaneraautom̀atica.

5.2.1 La Constraint Grammar

Provaremel sistemade classificacío verbal ambel corpusCTILC (el mateix que ja havı́em

emprat) etiquetatde maneraautom̀atica amb un analitzadorsuperficial anomenatCatCG

(Alsina et al., 2002).La CatCGensofereixinformacío semblanta la queensoferial’anotacío

de l’IEC. És a dir, el lemade cadaforma, la seva categoria morfològica i unaetiquetaamb

informacío morfològica. A més, la CatCG tamb́e proporcionainformacío sint̀actica, que,

tanmateix,no faremservir per a l’extraccío de dades. Podemveureun extractedel corpus

etiquetatambla CatCGa la figura5.11.

Tot i que les etiquetesde la CatCGi de l’IEC codifiqueninformacionssemblants,són

superficialmentmolt diferents, ja que segueixen dos etiquetarisdiferents: l’IEC segueix

l’etiquetari Eagles(1996) i la CatCGuna versío diferent d’aquestmateix etiquetari(Morel

etal., 1997).

1Aquestextracteésel mateixqueel quehemfet servirperil.lustrar l’anotacío delCTILC (figura3.2)
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mot lema categoria etiq. morf. etiq. sint.
la la lo Nom Pron N5-MS REEC3FS � P Atr CD CD-clt Subj
veié veure Verb VDP3S- VPrin
amb amb Prep P � AN Advl
extrema extrem Adj JQ–FS � AN AN �
claredat claredat Nom N5-FS � P
i i Conj CC Conj
molt molt Adv D4 AA/A �
precisa precisarprećıs Adj Verb JQ–FSV=R=S- � AN AN �
en en Prep P � AN Advl
la el Det EA–FS DN �
seva seu Adj JP63FS AN �
imatge imatge Nom N5-FS � P
. . PT . PT

Figura 5.1: Extractedel CIEC etiquetatambla CatCG

En conseq̈uència, per tal d’emprar el nostre sistemaamb el corpus etiquetat per la

CatCG,hem hagutd’adaptarl’extraccío de dadesde tal maneraque es puguin recoǹeixer

les noves etiquetes. A més, tamb́e s’han tingut en compteles diferènciesteòriquesque hi

ha entrel’etiquetatgede l’IEC i el de la CG (Quixal, 2003). Perexemple,els participisque

complementenun nom, com en els al.ludits anglesos, són consideratscom a adjectiusper

l’IEC i com a verbsper la CatCG.A més, molts mots tradicionalmentconsideratscom a

pronomssón etiquetatsper la CatCGcom a determinants.L’etiquetari de l’IEC i el de la

CatCGtamb́e segueixen criteris diferentsper establirel lemad’una forma en participi. Per

l’etiquetaridel’IEC, el lemade,perexemple,cantadaésel participimascuĺı singular(cantat),

mentrequeperl’etiquetaridela CatCGésl’infinitiu (cantar). Aix ò faque,perunmateixverb,

ambl’anotacío dela CatCGestinguinencomptemésocurr̀enciesqueambl’anotacío del’IEC

i això fa queesprodueixinalgunesvariacionsen els valorsdelstrets. Aquestadiferènciade

criteri tindrà efectesimportantsenla deteccío d’algunadelesclasses,comveuremenla seccío

5.2.2.

La taxad’errordela CatCGest̀acalculadaenun1,42%,unpercentatgebaixquesemblaque

permetdur a termeexperimentscomelsqueproposemenaquesttreball. Hi hacertscasosen

què la CatCGnopotdecidirl’etiquetamorfològicad’unaforma,perla qualcosarestaambigua.

Perexemple,a la figura5.1,hi hadosmotsla categoriamorfològicadelsqualsquedaambigua:

el mot la ésambiguentrenom i pronom,i el mot precisaentreadjectiui verb (les possibles

categoriesi lespossiblesetiquetesestanunidesperun guió baix). L’ambigüetatestrobaentre

un 7% i un 8%. Pera la nostraextraccío dedades,nomésfaremservir formesquehaginestat

completamentdesambiguades.

Podemveure la mitjana dels valors dels trets per a cadauna de les nostrestres classes
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a la figura5.1. Si escomparenaquestestmitjanesamblesmitjanescalculadesamblesdades

extretesambl’anotacío del’IEC (taula4.1),espotveurequeelsvalorssónforçasemblantsi que

esguardenlesproporcionsqueteniacadatretperlestresclasses:perexemple,VerbNoPersonal

segueixtenintunvalormolt alt peralstransitius,mitjàperalsVASEi baixperintransitius;Seté

unvaloralt peralsVASE,mitjàperalstransitiusi baixperalsintransitius,etc.DetAmbNomés

l’ únic tretqueperdcapacitatdistintiva entrelesclasses.Enel corpusetiquetatperl’IEC (CIEC

d’ara endavant), presentava unamitjanaaltaper als transitius(31,9%),mitjanaperals VASE

(27,6%)i baixaper als intransitius(23%). En canvi, ambel corpusetiquetatambla CatCG

(CCG d’ara endavant) aquestesdiferències,quetot i queno erenmolt marcadesśı queeren

prourellevants,esdilueixenmolt més:transitius(38,5%),VASE(34,4%),intransitius(34,6%).

Tanmateix,tot i quelesdiferènciessón molt minses,elsintransitiussegueixenmostrantvalors

mésbaixosqueelstransitius,queésel queesperaŕıem.

Tret Transitius VASE Intransitius

DirClitic 5,1 4,5 0,3
DetoNom 23 14,2 13,8
Passiva 6,5 3 0,4
Punt 8,2 7,7 13,2
Prep 16,9 31,5 39,5
Se 10,4 28,9 1,7
DetAmbNom 38,5 34,4 34,6
NoConcordanc¸a 34,4 34,6 15,4
VerbNoPersonal 46,7 31,1 19,9
V12 9,5 8,6 4,9

Table5.1: Valors delstretsambel corpusetiquetatper la CatCG

5.2.2 Solucío en tr esclusters

A la figura5.2,podemveureelsresultatsdel clusteringambtresi quatreclusters emprant200

verbs2.

Enla solucío en4 clusters, la distribució segueixsentla mateixaqueambel CIEC:el cluster

0 corresponalstransitius,el cluster1 alsintransitiusi el cluster2 alsVASE3.

� El cluster0 cont́e 101transitius,3 intransitiusi 5 VASE.

� El cluster1 cont́e 27 intransitius,2 VASE i 6 transitius.

2Els resultatsdelsexperimentsrealitzatsamb1288erensemblantsalsrealitzatsamb200verbs.
3Es va fer unaprova senseemprarel tret DetAmbNomi els resultatsempitjoraven lleugerament.Cal suposar

que,tot i quelesdiferènciesdela mitjanesdelestresclassespera aquestvalor erenpetites,aquesttret contribueix
a reforçar l’estructuradelsobjectesquealtrestretsestableixendemaneramésclara.
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Figura 5.2: Solucío en 3 i 4 clustersambel CCG.Els colors representen,de mésclar a més
fosc,transitius,VASEi intransitius

� El cluster2 cont́e 32VASE,22 transitiusi 3 intransitius.

A la taula5.2,podemveureelsı́ndexs decobertura,precisío i coeficientF emprantel CCG.

Cluster Precisío Cobertura CoeficientF
0 Transitius 0,92 0,78 0,85
1 Intransitius 0,77 0,84 0,80
2 VASE 0,84 0,57 0,70

Table5.2: Índexsdecobertura, precisío i coeficientF ambel CCG

La deteccío d’intransitiusno esveuafectadanegativamentpel canvi de l’anotacío humana

a l’anotacío autom̀atica,sinó quefins i tot, tantla precisío comla coberturamilloren unamica.

Enel clusterdelstransitiusmillora la precisío, per̀o empitjorala cobertura.La precisío millora

ja quecont́e menys verbsno transitius(de12 a 8), i la coberturaempitjoraja quecont́e menys

transitius(de115a101).La classequemésesressenteixd’aquestcanvi desistemad’anotacío

del corpusésla VASE.La precisío del cluster2 esmant́e igual (32 verbsVASE,0,82),per̀o la

coberturaempitjorad’unamaneraimportant.El nombredeverbsquenosóndela classeVASE

passade6 a24 (de0,84a0,57);d’aquests24 verbs,22són verbstransitius.

És a dir, la distincío entreintransitiusi la restade verbsesmant́e, i hi segueix havent un

clustermajoritari de transitius. En canvi, la distincío entretransitiusi VASE esdifumina: si
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sabemqueunverbpertany al cluster2, nohi haprouelementspersaberestractad’un VASEo

d’un transitiu.

La malacoberturadel cluster2 esdeual fet quel’algorismeno atorgaproupesal tret Se.

Això hopodemdeduircomparantelstretsdescriptiusdel cluster2 quanelsexperimentsesfan

ambel CIEC i quanesfanambel CCG.

� CIEC: VerbNoPersonal(24,3%), Se (23,3%), Prep (17,5%), DetAmbNom (15,1%),

NoConcordanc¸a (12,4%).

� CCG: NoConcordanc¸a (29,4%), DetAmbNom(25%), Prep(14,8%), VerbNoPersonal

(14,0%),Se(7,9%).

Podemveurequeel tretmésimportantperdetectarelsVASE,el tretSe,baixad’un percentatge

d’acord del 23,3% a tan sols un 7,9%, cosaque provoca que molts verbs transitiussiguin

inclososen aquestcluster. Amb el CCG, no esdetectaprou bé aquesttret. Aix ò tamb́e ho

podemveurecomparantles taules5.1 i 4.1, quecontenenles mitjanesdelsvalorsdels trets

per a cadaclasseen els corpusCIEC i CCG. En el CIEC, el 33,8%de les ocurr̀enciesdels

verbsVASE té el tret Se. En el CCG,aquestamitjanabaixaal 28,9%. Aquestadiferènciade

gaireb́e 5 punts,tot i sersignificativa, enprincipi, no hauriad’afectartantals resultats,ja que

lesproporcionsdelsvalorsentrelesclassesesmantenen.Tanmateix,hi haunaaltradiferència

molt significativa4. En el CIEC, el tret Se és el que té la segonamitjana més alta, només

superatpel tret VerbNoPersonal(un 41,7%).En canvi, enel CCG,el tret Seésel cinqùe amb

la mitjanamésalta: ésa dir, hi haquatretretsquetenenmitjanesmésaltes:NoConcordanc¸a,

DetAmbNom,VerbNoPersonali Prep.

Aquestadiferència dels valors del tret Se no es deu a la deteccío del context lingǘıstic

superficial,quees fa de la mateixamaneraambtotesduesanotacions,sinó queesdeua la

diferènciade criteri pel quefa a l’anotacío dels lemesdelsparticipisquehemcomentata la

seccío 5.2.1.Perexemple,el verbdiluir téunvalorperal tretSedel51,3%ambel corpusCIEC

i tan solsdel 28,2%ambel corpusCCG. Tanmateix,amb ambduesanotacions,esdetecten

correctament58 ocurr̀enciesd’aquestverbseguit o preceditdela part́ıculase. La diferènciaes

trobaenque,segonsel corpusCIEC,hi ha113ocurr̀enciesdel lemadiluir , mentreque,segons

el corpusCCG,n’hi ha205, ja quetamb́e comptabilitzaelsparticipis. Comqueelsparticipis

no van mai seguits o preceditsdese, el percentatgeambel corpusCCG surtmolt mésbaix i

el tret Seperdpoderdistintiu. Aquestproblemaespodriasolucionarentreballsfutursrefinant

4Donolesgràciesa la GemmaBoledaperaquestaobservacío
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l’extraccío dedades.

5.2.3 Solucío en quatre clusters

El problemade la baixacoberturadel cluster2 esresolparcialmentsi, en comptesde fer 3

clusters, enfem4. Enaquestcas,comsuccëıaambel CIEC,trobemunclustermajorit̀ariament

d’intransitius,un altredeVASE i dosdetransitius:

� El cluster0 cont́e 63 transitius,2 intransitiusi 2 VASE. Té unaprecisío del 0,94 i una

coberturadel 0,48.

� El cluster 1 (el dels intransitius)millora una mica la precisío (0,79, de 8 verbs no

intransitiusa7) i mant́e la cobertura(0,84,27 intransitius).

� El cluster 2 cont́e 54 transitius,3 intransitiusi 3 VASE. Té una precisío 0,90 i una

coberturadel 0,41.

� El cluster 3 (el delsVASE) millora unamica la cobertura(0,84, de 32 a 33 VASE) i

la precisío augmentade maneramolt important(0,84,de 24 verbsno VASE a 6). Per

tant,unverbdelcluster3 té unaprobabilitatmolt altadeserunverbVASE,cosaqueno

passava encapclusterdela solucío amb3 clusters.

És a dir, en la solucío amb4 clusters, trobemclusters quemostrenunsnivells de precisío i

coberturaforçaacceptables.De fet, la precisío i la coberturasónsensiblementmillors queamb

el corpusetiquetatmanualmentpera toteslesclasses,excepteperals transitius.Comqueels

transitiusestrobendividits endosclusters, aquestsdosclusters (0 i 2) mostrenunacobertura

baixa en tots dosgrups. Tanmateix,si es calculenles mesuresd’avaluacío ajuntantels dos

clusters detransitius,s’obt́e unaprecisío del0,92i unacoberturadel0,90,dadestamb́emillors

queambelsresultatsdel CIEC (compareula taula5.3ambla taula4.2).

Cluster Precisío Cobertura CoeficientF
0 i 2 Transitius 0,92 0,90 0,91
1 Intransitius 0,79 0,84 0,81
3 VASE 0,84 0,84 0,84

Table5.3: Índexsdecobertura, precisío i coeficientF ambquatre clusters

Pertant,semblaqueaquestsistemaperclassificarverbsfuncionatantambuncorpuscorregit

manualmentcomambun corpusanotatdeformatotalmentautom̀atica.
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A la taula5.4hi haexemplestriatsa l’atzardeverbstransitius,classificatsenelsclusters 0 i

2. Compassava ambelsexperimentsfetsambel CIEC,noobservemqueelstransitiusestiguin

dividits enelsdosclusters seguint uncriteri lingǘısticamentinteressant.

Cluster 0 Cluster 2
administrar admetre

enfocar enviar
escoltar espiar
regirar seleccionar

travessar venerar

Taula 5.4: Exempledeverbsdelsclusters0 i 2 dela solucío en4 clustersambel CCG

Fentquatreclusters, la coberturadel cluster2 millora perqùe el tret Seésun tret important

d’un dels clusters, cosaque no passava en la solucío en quatreclusters. En aquestcas,el

percentatged’acorddel tret Seésmajor queen la solucío en tresclusters: 18,3%vs. 7,9%.

Aquestssón elstretsdescriptiusd’aquestcluster:

� VerbNoConcordanc¸a 20,3%, DetAmbNom 19,1%, Se 18,3%, Prep 18,2%,

VerbNoPersonal17,2%.

Enel clusteringfet ambel CIEChi ha27verbsmalclassificats;ambel clusteringfet ambel

CCGn’hi ha23,delsquals14coincideixenambverbsmal classificatsambel CIEC i elsaltres

9 són verbsqueambel CIEC eshavien estatbenclassificats.A la taula5.5, trobemun resum

delsverbsmal classificatsambcadaanotacío.

Verbsmal classificats Verbsmal classificats Verbsmal classificats
amb ambduesanotacions nomésamb CCG nomésamb CIEC

admirar ajeure agradar
afegir brillar al.ludir

aprofitar connectar alterar
avorrir contrastar compadir
cessar costar configurar

concordar detallar consultar
coure espolsar espolsar

envoltar realitzar errar
esmorzar transmetre néixer

intensificar netejar
operar pensar

regalimar rectificar
reposar trobar
servir

Taula 5.5: Verbsmal classificatsamblesdiversesanotacions
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5.2.4 Conclusions

En aquestaseccío, hem repetit els experimentsde clustering del caṕıtol 4 amb el corpus

etiquetatexclusivamentde forma autom̀atica. Els resultatssón fins i tot una mica millors

que amb el corpus revisat manualment,com es pot veure a la taula 5.3. Això és molt

important,ja quevol dir quesimaidisposemd’uncorpusmésgran,simplementcaldr̀aanotar-lo

autom̀aticamenti el podremfer servirperal nostresistemadeclustering.

5.3 Cap a una adquisició delscomplementpreposicionals

5.3.1 Intr oduccío

En el caṕıtol anterior, hempresentatun sistemaqueenspermetiaclassificarels verbsen tres

classes:transitius,intransitiusi VASE. Tanmateix,dins el clusterdelsintransitius,hi trobem

dos tipus de verbsde naturalesamolt diversa: intransitiuspurs (verbsque no admetencap

tipus de complement)i verbsde règim verbal(verbsquenecessitenun complementintrodüıt

perpreposicío). En aquestaseccío, aplicaremel mètodedeclusteringperclassificarelsverbs

segonssi portenuncomplementderègimverbalo no.

Perpoderavaluarels resultats,hemclassificatmanualmentels212verbsqueestrobenen

el clusters delsintransitius(cluster1) enelsexperimentsfetsamb1288verbs.Lesclassesque

hemempratsón lessegüents:

1. Verbs intransitius purs: verbs que no admetencap complement: ni directe, ni

preposicional:créixer, brillar, subsistir, treballar.

2. Verbs amb complement de règim verbal: verbs que regeixen un complement

preposicional: accedir, confiar, maldar, tendir. En algunscasos,es pot prescindir

d’aquestcomplement(parlar, pactar, presumir).

3. Verbtransitius:Verbsquehanestatmalclassificatsenel clusterdelsintransitius,ja que,

defet, són transitius:actuar, operar.

Són especialmentdifı́cils de classificarels verbsqueapareixen freqüentmentseguits d’un

elementquesem̀anticamentindica un lloc, ja queno ésfàcil decidir si aquestelementésun

complementdel verbo unadjunt.Perexemple:

(45) a. quans’arribaal nostre páıs
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b. hanmarxatdeBilbao

c. li permetdeplanarper l’air e

d. rodol̀a per lesescales

Hemfet servirunaprova que,tot i queésindirecta,ésútil perdecidirsi elssintagmesque

segueixen aquestsverbssón adjuntso complements.Es tractad’unaprova ques’ha fet servir

perdeterminarla telicitatd’un verb. SegonsVendler(1967),lessituacionsdenotadespelsverbs

espodendividir dela següentmanera:

� No processives

– Estats(states): -Tèlic. La casaésblanca

– Assoliments(achievements): +Tèlic. He trobatla clau

� Processives

– Activitats(activities): - Tèlic. Caminopelparc

– Realitzacions(accomplishments): + Tèlic. Escricunacarta

Lessituacionsprocessivessónaquellesquepodendividir-seendiferents,fases,mentreque,

en les no processives, això no és possible,ja sigui perqùe denotenestatso perqùe denoten

situacionspuntuals(assoliments).Pel quefa a la telicitat, unasituacío éstèlica si té un punt

final inherent,mésenllàdelqualnopotcontinuar, mentrequeunasituacío at̀elicanotéunpunt

final inherent(Huddlestoni Pullum,2002).Escriure cartesdenotaunasituacío at̀elica,queno

téunfinal marcat,mentrequeescriure unacarta ésunaaccío tèlica;quans’hagiacabatl’acció

d’escriurela carta,s’acabar̀a l’acció. Les situacionstèliquesadmetenmodificadorsde lı́mit,

mentrequelesat̀eliquesadmetenmodificadorsduratius:

(46) a. Escriureunacarta(endeuminuts)

b. Escriureunacarta(durantdeuminuts)

Considereremque si un verb intransitiu, seguit d’un sintagmapreposicional,admetun

modificadorde lı́mit (és a dir, si denotauna situacío tèlica), el significat d’aquestsintagma

preposicionaĺesinherental verb i, per tant,el classificaremcom a verb de règim verbal. En

canvi, si un verbi unsintagmapreposicionaldenotenunasituacío at̀elica,considereremaquest

verb com un verb intransitiu pur. Aix ı́, seguint aquestcriteri, consideraŕıem, per exemple,

marxar i arribar comaverbsderègimi planar i rodolar comaverbsintransitius.
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(47) a. quans’arribaal nostrepáıs entreshores

b. * quans’arribaal nostrepáıs duranttreshores

c. rodol̀a perlesescales*en cincminuts

d. rodol̀a perlesescalesdurantcincminuts

Els 212verbsclassificatsapareixena la figura5.3.

1. Intransitius purs (96): abellir, abundar, aflorar, ajeure,assentir, avançar, bategar, botar,
brillar, brollar, cagar, caldre,caminar, caure,cavalcar, circular, compar̀eixer, conduir,
costar, créixer, dansar, davallar, desapar̀eixer, descansar, dinar, dormir, embarcar,
emmalaltir, emmudir, encaixar, enraonar, envellir, esclatar, evolucionar, figurar, florir,
funcionar, jeure, lliscar, manar, mentir, morir, murmurar, navegar, nedar, néixer,
obrar, ocórrer, opinar, perdurar, persistir, petar, planar, plaure,plorar, ploure,prevaler,
progressar, prosperar, reaccionar, reapar̀eixer, recular, relliscar, reńeixer, replicar,
ressonar, restar, retrocedir, riure, rodolar, saltar, seure,sobresortir, sobreviure, sobtar,
soler, somriure,sopar, sospirar, suar, subsistir, succeir, surar, tintar, transitar, treballar,
tremolar, triomfar, vacil.lar, variar, vibrar, viure,volar, xerrar, xisclar, xocar.

2. Règimverbal (107):accedir, acostumar, acudir, ajudar, al.ludir, arribar, ascendir, aspirar,
assistir, baixar, cessar, coexistir, coincidir, col.laborar, comenc¸ar, competir, comptar,
concordar, conćorrer, confiar, confluir, connectar, consistir, constar, contrastar, contribuir,
convergir, conversar, convidar, conviure,correspondre,cuitar, culminar, datar, dependre,
derivar, descendir, desembocar, diferir, disposar, dotar, dubtar, eixir, emergir, emigrar,
ensopegar, entrar, equivaler, fiar, fruir, fugir, gaudir, incidir, incitar, induir, influir,
ingressar, insistir, intervenir, invitar, jugar, lluitar, maldar, marxar, meditar, menar,
obligar, oscil.lar, parlar, participar, partir, pecar, penetrar, pensar, pertocar, pert̀anyer,
prescindir, presumir, privar, procedir, provenir, pujar, qualificar, radicar, raure,recaure,
reeixir, reflexionar, remetre,renegar, renunciar, repercutir, residir, respondre,retornar,
romandre,sortir, tardar, telefonar, tendir, titllar, topar, tornar, trigar, trucar, venir, viatjar.

3. Transitius (9): actuar, arrelar, durar, encomanar, intentar, operar, pressionar, reposar,
trametre.

Figura 5.3: Classificacío manualdels212verbs

5.3.2 Trets

Hemempratquatretretsperextreuredadessobreelsverbs:

PrepMésFreq1: Aquest tret detectaquina és la preposicío més freqüent que segueix un

determinatverb i encalculael percentatged’aparicío en relacío ambel total depreposicions.

Perexemple,evolucionar(310ocurr̀encies)va seguit depreposicío en162ocasions(52,2%)i

tardar (260ocurr̀encies)en131ocasions,cosaquerepresentaun percentatgemolt semblanta
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evolucionar: 52,4%. Pertant, totsdosverbspresentenun valor semblantperal tret Prepque

hemempraten els caṕıtols 3 i 4. Tanmateix,hi ha unadiferènciamolt importantentretots

dosverbs.En el casd’evolucionarla preposicío mésfreqüentéscap, que,amb29 ocurr̀encies

representael 17,9%delesvegadesqueaquestverbva seguit depreposicío. Tamb́ehi haaltres

preposicionsquesegueixen el verbevolucionarambcertafreqüència,com en (20 oc.), a (18

oc.), de (11 oc.) i amb (10 oc). En canvi, en el casde tardar, la preposicío més freqüent

ésa (72 ocurr̀encies),querepresentaun 54,9%de les vegadesqueaquestverb va seguit de

preposicío. Lesaltrespreposicionsqueapareixenenel corpusseguint el verb tardar són molt

menys freqüentsquea: en(7 ocurr̀encies),per (2 oc.),devers,prop,des,entre, de(1 oc.).

Ésa dir, semblaclar quetardar exigeix claramentunapreposicío regida,ambla qualcosa

el nombred’ocurr̀enciesd’aquestapreposicío ésclaramentsuperioral de lesaltres.En canvi,

a evolucionar la dispersío ésmolt mésgran,cosaqueensfa pensarqueno enstrobemdavant

d’unverbqueexigeixcomplementderègimverbal,sinó d’unverbquevaacompanyatd’adjunts

ambmoltafreqüència.

PrepMésFreq2: Aquest tret detecta quina és la segona preposicío més freqüent que

segueix un determinatverb i en calculael percentatged’aparicío en relacío amb el total de

preposicions.Aquesttret pret́endetectarcoma verbsderègimverbalaquellsquepodenregir

duespreposicionsdiferents.Aix ı́, encaraqueel tret PrepḾesFreq1no presentiun valor molt

alt, el fet quePrepḾesFreq2presentiun valor destacatenspot ajudara classificaraquestverb

comaverbderègimverbal.

Puntuació: Verb seguit d’algun delssegüentssignesde puntuacío: punt, punt i coma,dos

punts,interrogacío o exclamacío. Els verbsintransitiushauriendemostrarvalorsmésaltsper

aaquesttret queelsverbsderègimverbal.

DetONom: Verbseguit dedeterminanto nom. Aquesttret hauriademostrarvalorsaltsper

alsverbsinacusatiuso intransitiusambsubjectepostverbal

A la taula5.6 podemveurela mitjanadelsvalorsdelstretspera cadacategoria. Comera

de preveure,els verbsde règim verbaltenenmitjanesmésaltesper als tretsPrepḾesFreq1i

PrepḾesFreq2i elsverbsintransitiusperals tretsPuntuacío i DetONom.Els verbstransitius,

que recordemque havien estatmal classificatsen aquestcluster, tenenvalors alts per a

DetONomi valorsmitjansperalsaltrestrets.
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Tret Règim Intransitius Transitius

PrepḾesFreq1 35,19 10,72 13,11
PrepḾesFreq2 9,79 5,76 7,08
Puntuacío 5,63 13,36 6,24
DetONom 12,94 17,23 21,37

Taula 5.6: Valors delstretsperals verbsderègimverbal,intransitiusi transitius

5.3.3 Resultats

Hem dut novamenta termeexperimentsamb el software CLUTO (Karypis, 2002) amb els

par̀ametresquehemexplicat a l’apartat4.2.3. La distribució dels212 verbsespot observar

a la figura 5.4. Els colorsrepresenten,de mésclar a mésfosc, els transitius,règim verbal i

intransitiuspurs.
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Figura 5.4: Solucío en 2 clusters. Els colors representen,de mésclar a mésfosc,transitius,
règimverbali intransitiuspurs

El cluster0 inclou99verbsderègimverbal,13 intransitiusi 3 transitiusi el cluster1 inclou

83 intransitius,9 verbsderègimverbali 6 transitius.A la taula5.7podemveureels ı́ndexs de

cobertura,precisío i coeficientF.

Cluster Precisío Cobertura CoeficientF
0 Règim 0,86 0,92 0,89
1 Intransitius 0,85 0,86 0,855

Taula 5.7: Índexsdecobertura, precisío i coeficientF
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Els tretsdescriptiusi discriminantsdetotsdosclusters són elssegüents:

� Cluster0

– Descriptius: PrepḾesFreq177.0%, DetONom 12.5%, PrepḾesFreq27.3%,

Puntuacío 3.3%.

– Discriminant: PrepḾesFreq1 49.1%, DetONom 26.5%, Puntuacío 24.2%,

PrepḾesFreq20.2%.

� Cluster1

– Descriptius: DetONom 51.7%, Puntuacío 28.3%, PrepḾesFreq1 14.3%,

PrepḾesFreq25.7%.

– Discriminant: PrepḾesFreq1 49.1%, DetONom 26.5%, Puntuacío 24.2%,

PrepḾesFreq20.2%.

El cluster0 est̀a definit sobretotpel tret PrepḾesFreq1i el cluster1 pelstretsDetONomi

Puntuacío. Semblaqueel tretPrepḾesFreq2s’aprofitapoc;tanmateix,presentaunpercentatge

d’acordmajorenel cluster0 queenel cluster1. Pertant,lesnostresprevisionss’acompleixen

i elstretsserveixenperdistingir la classequehavı́emprevist.

A la taula 5.8 veiem els verbsde règim que han estatclassificatsen el cluster 1 (dels

intransitius)i els verbsintransitiusclassificatsen el cluster 0 (dels verbsde règim verbal).

Molts delsverbsintransitiusmal classificatsapareixen sovint ambun adjuntlocatiu (circular,

conduir, transitar) perlaqualcosatenenvalorsaltspelstretsPrepḾesFreq1i, pertant,estroben

al cluster0. En canvi, elsverbsderègimdel cluster0 hanestatmal classificatsprobablement

perqùe en el corpussovint apareixen senseel complementpreposicional(jugar, protestar) o

perqùe tenenalgunsusostransitius(baixar, pujar).

Finalment,a la taula5.9incloemlespreposicionsmésfreqüentsquesegueixenelsverbsque

hanestatclassificatspelnostresistemacomaverbsderègimverbal. Comenel casdelsverbs

VASE,lespreposicionsmésfreqüentssón a i de, seguidesdeen i amb.

5.3.4 Conclusions

En aquestaseccío hempresentatun sistemaper distingir verbsintransitiusi verbsde règim

verbal. Com podemveurea la taula5.7 els resultatssón força correctes.Tanmateix,caldria

seguir treballantendiversesdireccionspermillorar elsresultatsexposatsaqúı.
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Verbs intransitius Verbsde règim
mal classificats mal classificats

abellir baixar
ajeure confluir
brollar dotar
cagar jugar

circular marxar
conduir meditar
costar protestar
planar pujar

reaccionar sortir
rodolar
tintar

transitar
xocar

Taula 5.8: Verbsintransitiusi derègimmalclassificats

Preposicío Num. verbs
a 39
de 30
en 23

amb 14
per 6

damunt 1
entre 1
sobre 1

Taula 5.9: Preposicionsmésfreq̈uentsquesegueixenelsverbsdel cluster0

D’una banda,caldria millorar la classificacío, establintmés criteris que enspermetessin

separarlesclassesi tractarmillor elscasosfronterers.D’altra banda,s’hauriend’establirmés

tretsperdur a termeelsexperimentsdeclustering. Pera aquestsexperiments,ja hemobtingut

resultatssatisfactorisambnomés 4 trets,per̀o ésde preveureque, si en definissimmés,els

resultatsdel clusteringesveurienreforçats.

Finalment,tamb́e espodriaestendrel’adquisicío deverbsambcomplementpreposicionala

d’altresclasses.Perexemple,espodriaintentarextreureelsverbsditransitius(regalar flors a

la mare) o elsverbsquealternenentreun complementdirectei un complementpreposicional

(rećorrer (contra) la sent̀encia).

A l’annex C, hi constala informacío dequinaésla preposicío mésfreqüentquesegueixels

verbsintransitiusquehanestatagrupatsen el cluster0, el clusterqueagrupala majoriadels

verbsderègimverbal.
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Conclusionsi tr eball futur

En aquest treball, hem presentat diversos experiments destinats a classificar verbs

autom̀aticamentsegonsla seva classesint̀actica. En aquestcaṕıtol, resumimels principals

experimentsi presentemles conclusionsqueen podemextreure,a mésd’esbossarpossibles

direccionsperampliaraquesttreball

6.1 Conclusions

En els caṕıtols 3 i 4, hempresentatduesaproximacionsdiferentsquecompartienel mateix

objectiu:disposard’un sistemaquefoscapac¸ declassificarelsverbsendiversesclassessegons

el seucomportamentsint̀actic. Per als experimentsdel caṕıtol 3, hem empratun mètode

supervisat,queparteixd’unaclassificacío prèviai indueixreglesperadetectarcadaclasse.En

canvi, peralsexperimentsdelcaṕıtol 4,hemempratunmètodenosupervisat,el clustering, que

no necessitainformacío prèviasobreelsobjectesquecal classificar. En un primermoment,el

mètodesupervisatensva semblarmésadequat,ja quedispos̀avem d’unaclassificacío manual

i els resultatssón més immediatsi mésfàcilmentinterpretablesqueno pasels delsmètodes

no supervisats. Tanmateix,els resultatsdel mètodesupervisatdepenenenormementde la

classificacío prèvia, amb la qual cosasi aquestano és prou coherento no s’ajustaa les

necessitatsde l’experiment,els resultatsestaranmolt esbiaixats.Nosaltresensvàremtrobar

precisamentambaquestproblema:la classificacío no s’adaptava a les nostresnecessitats,ja

queno teniaen comptela freqüènciad’ús delsverbsen cadamarcde subcategoritzacío per

tal de classificar-los i, encanvi, peradquirir les classeshemfet servir informacío bàsicament

estad́ıstica.

El clusteringno presentaaquestsproblemes.És un mètodemésemṕıric queanalitzaels

objectesa partir de les dadesque els descriueni, posteriorment,els agrupa. L’ únic factor

controlatper qui fa els experimentssón els tretsquehande servir per distingir les diferents

classes.En el caṕıtol 4 hem presentatun sistemade clusteringque classificaels verbsen

tresclasses:transitius,intransitiusi els verbsd’alternanc¸a ambse(VASE). Els resultats,tot i

quecontenenerrors,són prouencoratjadors.La mitjanadel coeficientF de la solucío en tres

clusters ésd’un 83%,resultatcomparableal delstreballsdelsúltims anys. Stevensoni Merlo
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(2001),perexemple,arribenaun69,8%d’encertenclassificarverbsenobject-drop, inergatius

i inacusatius.Pertant,la nostrataxad’encertésun13%méselevada,si bé la sevatascaeramés

complexa quelesquehempresentataqúı. Tanmateix,cal tenir encomptequeel catal̀a té una

sintaximenys rı́gidaquela delesangl̀es,cosaquedificulta enormementl’extraccío dedades.

Un delsaspectesmésconflictiusperl’adquisicío declassesverbalsésla granheterog̀eniade

patronsi d’alternancesquetrobem,especialment,dinselsverbstransitius,aix́ı comla dificultat

perclassificar-los ensubclassesdiscretesi bendefinides.Comhemexplicat enel caṕıtol 4, hi

haverbsmolt protot́ıpicsd’unaclassei d’altresqueno ho són tant,queestrobena la frontera

entreduesclasses.En aquestscasos,un humà queclassifiquihadeprendreunadecisío, que,

enocasions,estar̀apocfonamentadao ser̀aarbitr̀aria.Enaquestsentit,comquedisposard’una

bonaclassificacío humanaésdifı́cil, el clusteringésunabonaalternativa. Davant d’un verb

poccaǹonic,unsistemadeclusteringtamb́ehadeprendreunadecisío, peroenaquestcashofa

seguint lesdadesobjectivesqueté sobreaquestverbi no est̀a subjectea la menadeprejudicis

quetenimelshumans.

Una de les aportacionsd’aquesttreball és la definicío de deu tretsqueespodenextreure

autom̀aticamentd’un corpusi queestableixenel graudetransitivitat (o deintransitivitat) d’un

verb.

Enla seccío 5.3,hemaplicatnovamentla tècnicadelclusteringperdividir elsintransitiusen

intransitiuspursi verbsambcomplementderègimverbal.Hemobtingutunsresultatsbonsamb

unsistemaquenomésfeiaservirquatretretsperdescriureelsverbs,ja quelesclassesdefinides

presentenun correlatsuperficialmolt clar i estable(pres̀enciao abst̀enciad’una determinada

preposicío seguint el verb).

A partir de la solucío del caṕıtol 3 entresclusters i l’adquisicío deverbsderègimverbal,

hemcreatel lexicó del’annex C. Aquestlexicó constade1288verbsclassificatsentransitius,

intransitiusi VASEi, enel casdelsintransitiusderègimverbali delsVASE,tamb́ehi constala

preposicío queregeixen.Un lexicó d’aquestescaracteŕıstiquesespotemprarengrandiversitat

detasquesdePLN: perexemple,perfer desambiguació morfològicao sint̀actica.

En elsnostresexperiments,hemadquiritun nombrerelativamentpetit declassesdiscretes.

Això fa queno tots els verbshi encaixinigual de bé, de tal maneraquealgunssón difı́cils

de classificar. Tanmateix,un lexicó quesegueixi aquestamenade classificacío és fàcilment

“llegible” i manejableperun humà. A més,consideremquelesclassesadquiridessón lesmés

bàsiques,lesquepermetende fer generalitzacionsqueafectena un grannombrede lemesi a

partir delesqualsespodrienseguir fent subdivisionsmésespećıfiques.
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6.2 Treball futur

Una possibilitatper continuaraquesttreball seriaampliar el lexicó de l’annex C amb més

informacío sobreelsverbsextretaautom̀aticament.Perexemple,espodriaadquiririnformacío

sobrequinsverbspodenanarcomplementatsper unacompletiva. Tamb́e espodriendefinir

subclassesdelesnostresclasses:perexemple,subtipusdetransitiuso verbsqueparticipenen

certesalternances,seguint la lı́nia de treballscom els de Merlo i Stevenson(2001)o els de

Lapatai Brew (2002).Tanmateix,aquestáesunaopcío complicadaperdiversosmotius:d’una

banda,per la complexitat de fer unabonaclassificacío i, de l’altra, per la dificultat d’establir

proustretsquedistingeixinlesdiferentsclassesi queespuguinextreureautom̀aticamentamb

els recursosque hem fet servir de moment. Problablement,emprar informacío purament

morfològicanoseriasuficienti caldriadisposard’informacío derelacionsdedepend̀encia.

Tamb́eespodrienmillorar i estendreelsexperimentspresentatsenla seccío 5.3,destinatsa

adquirirautom̀aticamentverbsqueregeixencomplementspreposicionals.D’unabanda,caldria

millorar elscriterisperfer la classificacío i especialmentmillorar la definicío deverbderègim

verbal.Peraaquestsprimersexperiments,hemoptatperemprarunaprovaqueenspermetiade

veuresi el sintagmaqueseguiael verberauncomplementinherento unadjunt.D’altra banda,

com ja hemdit en la seccío 5.3, el sistemamitjançant el qual hemextret els verbsde règim

verbald’entreelsintransitiusespodriaadaptarpertal dedetectarelsverbstransitiusquetenen

unaalternanc¸a ambcomplementpreposicional(perexemple,creure (en)la mestra). Tamb́e es

podriaextrendreel sistemaper adquirir els verbsditransitiuso els queadmetencomplement

indirecte. Tanmateix,això significariamodificar substancialmentel mètoded’extraccío de

dades.Perdetectarelstretsempratsentotselsexperimentsquehempresentat,enshemlimitat

aconsiderarla categoriamorfològicadelesparaulesquesegueixeno precedeixenel verb(amb

una finestrade tres paraulesper banda). El complementindirecte,per̀o, se sol trobar més

allunyat del verb i, per tant, no el podŕıem arribara detectar. Probablementcaldriadisposar

d’un corpusanotatsint̀acticament,encaraquefos de formaparcial,de maneraqueespogúes

saberon comenc¸acadasintagma.

Seriainteressanttamb́e poderrepetirelsnostresexperimentsambun corpusmésgran,per

tal de veuresi els resultatsmilloren. Si això succéıs, es demostrariaque els verbshavien

estatmal classificatsen els primersexperimentsperqùe en el corpusles ocurr̀enciesdel verb

no erenprou significatives o no exemplificaven prou bé la classedel verb. Si, en canvi, els

resultatsnomilloressin,seguramentvoldriadir queel verbtéuncomportamentespecial,difı́cil

de classificar. En aquestcas,caldriapensaren refinaro ampliarels tretsper poderextreure

dadesméssignificatives.
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Annex A. Reglesextretesfent servir la

metodologiacross-validation

Aqúı presentemel conjuntde reglesextretespel programaRipperfent servir la metodologia

cross-validation.

Option: 10-foldcross-validation

————————- run1 ————————-

Hypothesis:

intr :- DirClitic � 0.00314785,Se� 0.00490196(51/6).

intr :- DirClitic � 0, Se� 0.0672269(43/15).

intr :- Passiva� 0.00675676,NoConcordanc¸a� 0.103896,Prep	 0.333333,Se� 0.309008,

V12 � 0.0192308(9/2).

default tr (914/6).

Error rateon holdoutdatais 7.75862%

Runningaverageof errorrateis 7.75862%

————————- run2 ————————-

Hypothesis:

intr :- DirClitic � 0.00314785,Se� 0.00847458(60/15).

intr :- DirClitic � 0.00110988,Se� 0.0672269,NoConcordanc¸a� 0.0625(22/5).

intr :- DirClitic � 0.00110988,VerbNoPersonal� 0.0416667,Se� 0.0875782(6/1).

intr :- Passiva� 0.00178731,Se� 0.0153846,DetONom� 0.123249(5/1).

default tr (920/11).

Error rateon holdoutdatais 3.44828%

Runningaverageof errorrateis 5.60345%

————————- run3 ————————-

Hypothesis:

intr :- DirClitic � 0.00110988,Se� 0.0672269(92/29).

intr :- DetONom� 0.12766,Se� 0.00518135(5/1).

default tr (907/12).

Error rateon holdoutdatais 3.44828%

Runningaverageof errorrateis 4.88506%
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————————- run4 ————————-

Hypothesis:

intr :- DirClitic � 0.00222469,NoConcordanc¸a� 0.0454545,Se� 0.0875782(60/9).

intr :- DirClitic � 0.00518135,Se� 0.00755668(15/1).

intr :- DirClitic � 0.00518135,NoConcordanc¸a� 0.0963855,Se� 0.00755668(12/4).

intr :- DirClitic � 0.0010929,Prep	 0.333333,Se� 0.309008(14/5).

default tr (918/8).

Error rateon holdoutdatais 5.17241%

Runningaverageof errorrateis 4.9569%

————————- run5 ————————-

Hypothesis:

intr :- DirClitic � 0.00383632,Se� 0.0349727,NoConcordanc¸a� 0.0338983(46/5).

intr :- DirClitic � 0.00518135,Se� 0.00565504(30/6).

intr :- DirClitic � 0.00311526,Se� 0.0672269,Prep	 0.300699(16/10).

intr :- NoConcordanc¸a� 0.0681818,DirClitic � 0, Se� 0.0578947(5/1).

default tr (915/12).

Error rateon holdoutdatais 3.44828%

Runningaverageof errorrateis 4.65517%

————————- run6 ————————-

Hypothesis:

intr :- DirClitic � 0.00518135,Se� 0.00866739,NoConcordanc¸a� 0.0454545(41/4).

intr :- DirClitic � 0.000128156,Se� 0.0578947(53/21).

default tr (912/15).

Error rateon holdoutdatais 6.03448%

Runningaverageof errorrateis 4.88506%

————————- run7 ————————-

Hypothesis:

intr :- DirClitic � 0.00314785,Se� 0.044694(48/6).

intr :- DirClitic � 0.000128156,Se� 0.0672269,NoConcordanc¸a� 0.0384615(23/1).

intr :- DirClitic � 0.00383632,Prep	 0.300699,Se� 0.309008(25/14).

intr :- DetONom� 0.0153453(3/2).

intr :- Passiva� 0, Punt	 0.210084,Se� 0.0119048(5/0).

default tr (913/6).

Error rateon holdoutdatais 6.89655%

Runningaverageof errorrateis 5.17241%
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————————- run8 ————————-

Hypothesis:

intr :- DirClitic � 0.00314785,Se� 0.0672269(97/37).

default tr (900/12).

Error rateon holdoutdatais 5.17241%

Runningaverageof errorrateis 5.17241%

————————- run9 ————————-

Hypothesis:

intr :- DirClitic � 0.00148368,Se� 0.00866739(61/9).

intr :- DirClitic � 0.00518135,NoConcordanc¸a� 0.034965,Se� 0.0554017(22/2).

intr :- DirClitic � 0.00383632,Prep	 0.300699,Punt	 0.0890411(11/4).

default tr (920/17).

Error rateon holdoutdatais 6.03448%

Runningaverageof errorrateis 5.2682%

————————- run10————————-

Hypothesis:

intr :- DirClitic � 0.00383632,Se� 0.00755668(65/13).

intr :- DirClitic � 0.00383632,NoConcordanc¸a� 0.0441176,Se� 0.0875782(24/5).

intr :- DirClitic � 0.0010929,Se� 0.0349727,Prep	 0.300699,DetAmbNom� 0.111111

(10/1).

default tr (915/11).

Error rateon holdoutdatais 4.08475%

Runningaverageof errorrateis 4.55985%

============================ statisticalsummary============================

Averageerror: 4.56%+/- 0.50%

Averagetime: 0.56+/- 0.03
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En aquestannex, hi incloem un dels fitxers d’output de Cluto que resumeixla solucío de

clusteringentresclusters (delsexperimentsamb200verbsi ambelCIEC).Incloula informacío

següent:

� Matrix Information: Nom del fitxer que cont́e la matriu de dades,nombrede files

(objectes)i decolumnes(trets)dela matriu.

� Options: Par̀ametrestriatsperdur a termel’experiment(coincideixen ambelsexplicats

a l’apartat4.2.3).

� Solution: Taulaquecont́e pera cadacluster: el nombred’elements,la similitud interna

(ISim), la desviacío est̀andardd’ISim (ISdev), la similitut externa(ESim), la desviacío

est̀andardd’ESim (ESdev), l’entropia (Entpy) i la puresa(Purty). A més. tamb́e inclou

el nombred’elementsquehi hadecadaclasse(transitius,intransitiusi VASE).

� Descriptive& DiscriminatingFeatures: Llista dels tretsdescriptiusi discriminantsde

cadaclusteri el percentatged’acord.

� Hierarchical Treethat optimizesthe I2 criterion function...: Ordenacío jeràrquicadels

clusters enformad’arbrei nombred’elementsdecadaclasseperacadacluster.

Matrix Inf ormation ———————————–

Name:/home/mayol/tesina/clustering/matriu, #Rows: 200,#Columns:10

Options ———————————————–

CLMethod=Direct, CRfun=I2, SimFun=Cosine, #Clusters: 3 RowModel=None,

ColModel=None, GrModel=SY-DIR, NNbrs=40 Colprune=1.00, EdgePrune=-1.00,

VtxPrune=-1.00, MinComponent=5 CSType=Best, AggloFrom=0, AggloCRFun=I2,

NTrials=30,NIter=20

Solution ———————————————–

3-way clustering:[I2=1.85e+02][200of 200],Entropy: 0.396,Purity: 0.865
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Cluster Size ISim ISdev ESim ESdev Entpy Purty Tr VASE Intr

0 127 +0.881 +0.047 +0.669 +0.057 0.343 0.906 115 7 5

1 35 +0.785 +0.086 +0.583 +0.148 0.519 0.743 9 0 26

2 38 +0.848 +0.066 +0.736 +0.101 0.462 0.842 5 32 1

3-wayclustering solution - Descriptive & Discriminating Features...

Cluster 0, Size: 127, ISim: 0,881, ESim: 0,669 Descriptive: VerbNoPersonal50,4%,

DetAmbNom14,5%,NoConcordanc¸a 13,5%,DetONom11,1%,Prep3,8% Discriminating:

Prep54,3%,VerbNoPersonal30,0%,Se7,5%,DetONom2,2%,NoConcordanc¸a2,0%

Cluster1, Size: 35, ISim: 0,785,ESim: 0,583Descriptive: Prep59,7%, DetAmbNom

18,0%, DetONom 7,0%, VerbNoPersonal5,7%, Punt 5,4% Discriminating: Prep 48,4%,

VerbNoPersonal33,9%,NoConcordanc¸a6,6%,Se5,3%,Punt3,1%

Cluster2, Size: 38, ISim: 0,848,ESim: 0,736Descriptive: VerbNoPersonal24,3%,Se

23,3%,Prep17,5%,DetAmbNom15,1%,NoConcordanc¸a 12,4%Discriminating:Se71,1%,

VerbNoPersonal13,4%,DetONom9,3%,Prep4,1%,Passiva0,8%

Hierarchical Treethat optimizesthe I2 criterion function...

4 Tr VASE Intr

!—– 1 9 0 26

!- 3

!— 2 5 32 1

!— 0 115 7 5
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En aquestannex, presentem1288 verbsordenatsalfab̀eticamenti classificatsen tres tipus:

transitius i intransitius i VASE, tal i com hem explicat en el caṕıtol 4. Tamb́e incloem

informacío sobrela preposicío quesegueixambmésfreqüènciaelsverbsVASEi elsintransitius

detectatscoma verbsderègimverbal(vegeuel caṕıtol 5.3). Els verbsintransitiuspursestan

classificatscoma � intr �?� 0 � . Hi ha831verbstransitius,245VASE i 212 intransitius,dels

quals97 són intransitiuspursi 115són verbsderègimverbal.
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abaixar � tr �
abandonar � tr �
abastar � tr �
abatre � vase� � sobre�
abellir � intr � � de�
abocar � vase� � a�
abolir � tr �
abonar � tr �
abordar � tr �
abraçar � tr �
absorbir � tr �
abundar � intr � � 0 �
acabar � tr �
acariciar � tr �
acaronar � tr �
accedir � intr � � a�
accelerar � tr �
accentuar � tr �
acceptar � tr �
aclarir � tr �
aclucar � tr �
acollir � tr �
acomiadar � vase� � de�
acompanyar � tr �
acomplir � tr �
aconseguir � tr �
aconsellar � tr �
acontentar � vase� � amb�
acordar � vase� � amb�
acostar � vase� � a�
acostumar � intr � � a�
acotar � tr �
actuar � intr � � de�
acudir � intr � � a�
acumular � vase� � en�
acusar � tr �

adaptar � vase� � a�
addicionar � vase� � a�
adduir � tr �
adequar � vase� � a�
adherir � vase� � a�
adir � vase� � amb�
admetre � tr �
administrar � tr �
admirar � tr �
adobar � tr �
adoptar � tr �
adorar � tr �
adormir � vase� � en�
adornar � tr �
adquirir � tr �
adreçar � vase� � a�
advertir � tr �
afaitar � vase� � a�
afanyar � vase� � a�
afavorir � tr �
afeblir � tr �
afectar � tr �
afegir � tr �
afermar � vase� � en�
aferrar � vase� � a�
afinar � tr �
afirmar � tr �
aflorar � intr � � 0 �
afluixar � tr �
afrontar � tr �
agafar � tr �
agitar � vase� � amb�
agradar � tr �
agrair � tr �
agreujar � vase� � per�
agrupar � vase� � en�
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aguantar � tr �
äıllar � tr �
aixafar � tr �
aixecar � tr �
ajeure � intr � � a�
ajornar � tr �
ajudar � intr � � a�
ajuntar � vase� � amb�
ajupir � vase� � per�
ajustar � vase� � a�
al.legar � tr �
al.ludir � intr � � a�
albirar � tr �
alçar � tr �
alegrar � vase� � de�
alimentar � vase� � de�
allargar � tr �
alliberar � vase� � de�
allotjar � tr �
allunyar � vase� � de�
alterar � tr �
alternar � tr �
amagar � vase� � en�
amenac¸ar � tr �
amöınar � tr �
amollar � tr �
ampliar � tr �
amuntegar � vase� � en�
analitzar � tr �
anar � vase� � a�
animar � tr �
anomenar � tr �
anotar � tr �
anticipar � vase� � a�
anul.lar � tr �
anunciar � tr �

apagar � tr �
apaivagar � tr �
apar̀eixer � tr �
apartar � vase� � de�
aplaudir � tr �
aplegar � tr �
aplicar � vase� � a�
apoderar � vase� � de�
aportar � tr �
apreciar � tr �
aprendre � tr �
apressar � vase� � a�
aprofitar � tr �
aprofundir � tr �
apropar � vase� � a�
apropiar � vase� � de�
aprovar � tr �
aproximar � vase� � a�
apuntar � tr �
argumentar � tr �
armar � tr �
arrabassar � tr �
arranjar � tr �
arrapar � vase� � a�
arreglar � tr �
arrelar � intr � � en�
arrencar � tr �
arrenglerar � vase� � a�
arreplegar � tr �
arribar � intr � � a�
arriscar � vase� � a�
arrodonir � tr �
arronsar � tr �
arrossegar � tr �
articular � vase� � en�
ascendir � intr � � a�
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aspirar � intr � � a�
assabentar � vase� � de�
assajar � tr �
assaltar � tr �
assassinar � tr �
assecar � vase� � a�
assegurar � tr �
assemblar � vase� � a�
assentar � vase� � en�
assentir � intr � � 0 �
assenyalar � tr �
asseure � vase� � a�
assignar � tr �
assimilar � tr �
assistir � intr � � a�
associar � vase� � a�
assolir � tr �
assumir � tr �
atacar � tr �
atansar � vase� � a�
atendre � tr �
at̀enyer � tr �
atorgar � tr �
atrapar � tr �
atreure � tr �
atribuir � vase� � a�
aturar � vase� � a�
augmentar � tr �
autoritzar � tr �
avaluar � tr �
avançar � intr � � 0 �
avenir � vase� � a�
avergonyir � vase� � de�
avisar � tr �
avorrir � vase� � de�
badar � tr �

baixar � intr � � 0 �
ballar � tr �
bandejar � tr �
banyar � vase� � a�
barallar � vase� � amb�
barrar � tr �
barrejar � vase� � amb�
basar � vase� � en�
bastar � tr �
bastir � tr �
bategar � intr � � 0 �
batejar � tr �
batre � tr �
bellugar � vase� � de�
beneficiar � vase� � de�
beneir � tr �
besar � tr �
beure � tr �
botar � intr � � 0 �
brandar � tr �
brillar � intr � � 0 �
brodar � tr �
brollar � intr � � de�
bufar � tr �
buidar � tr �
bullir � tr �
burxar � tr �
buscar � tr �
cabre � tr �
caçar � tr �
cagar � intr � � en�
calar � tr �
calcular � tr �
caldre � intr � � 0 �
callar � tr �
calmar � tr �
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caminar � intr � � 0 �
canalitzar � tr �
cansar � vase� � de�
cantar � tr �
canviar � tr �
capgirar � tr �
captar � tr �
capturar � tr �
caracteritzar � vase� � per�
caragolar � vase� � a�
carregar � tr �
casar � vase� � amb�
castigar � tr �
caure � intr � � 0 �
causar � tr �
cavalcar � intr � � 0 �
cavar � tr �
cedir � tr �
celebrar � tr �
centrar � vase� � en�
cercar � tr �
cessar � intr � � de�
circular � intr � � per�
citar � tr �
clamar � tr �
classificar � tr �
clavar � tr �
cloure � tr �
cobrar � tr �
cobrir � tr �
coexistir � intr � � amb�
coincidir � intr � � amb�
col.laborar � intr � � en�
col.locar � tr �
colgar � vase� � amb�
collir � tr �

colpejar � tr �
colpir � tr �
comandar � tr �
combatre � tr �
combinar � tr �
comenc¸ar � intr � � a�
comentar � tr �
comercialitzar� tr �
cometre � tr �
commoure � tr �
compadir � tr �
comparar � tr �
compar̀eixer � intr � � 0 �
compartir � tr �
compensar � tr �
competir � intr � � amb�
complaure � vase� � a�
complementar� vase� � amb�
completar � tr �
complicar � vase� � amb�
complir � tr �
compondre � vase� � de�
comportar � tr �
composar � tr �
comprar � tr �
comprendre � tr �
comprometre� vase� � a�
comprovar � tr �
comptar � intr � � amb�
comunicar � tr �
concebre � tr �
concedir � tr �
concentrar � vase� � en�
concertar � tr �
concloure � tr �
concordar � intr � � amb�
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conćorrer � intr � � a�
concretar � vase� � en�
condemnar � tr �
condicionar � tr �
conduir � intr � � a�
coǹeixer � tr �
confeccionar� tr �
confegir � tr �
conferir � tr �
confessar � tr �
confiar � intr � � en�
configurar � tr �
confirmar � tr �
confluir � intr � � 0 �
confondre � vase� � amb�
conformar � vase� � amb�
connectar � intr � � amb�
conquerir � tr �
conrear � tr �
consagrar � tr �
consentir � tr �
conservar � tr �
considerar � tr �
consignar � tr �
consistir � intr � � en�
consolar � tr �
consolidar � tr �
constar � intr � � de�
constatar � tr �
constituir � tr �
construir � tr �
consultar � tr �
consumir � tr �
contaminar � tr �
contar � tr �
contemplar � tr �

contenir � tr �
contestar � tr �
continuar � tr �
contractar � tr �
contradir � tr �
contrastar � intr � � amb�
contreure � tr �
contribuir � intr � � a�
controlar � tr �
convèncer � tr �
convenir � tr �
convergir � intr � � en�
conversar � intr � � amb�
convertir � vase� � en�
convidar � intr � � a�
conviure � intr � � amb�
convocar � tr �
coordinar � tr �
copiar � tr �
copsar � tr �
coronar � tr �
corregir � tr �
córrer � tr �
correspondre� intr � � a�
corroborar � tr �
cosir � tr �
costar � intr � � de�
coure � vase� � a�
crear � tr �
créixer � intr � � 0 �
cremar � tr �
creuar � tr �
creure � vase� � en�
criar � tr �
cridar � tr �
cristal.litzar � tr �
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criticar � tr �
cuidar � vase� � de�
cuinar � vase� � a�
cuitar � intr � � a�
culminar � intr � � en�
cultivar � tr �
curar � tr �
cursar � tr �
dansar � intr � � 0 �
dar � tr �
datar � intr � � de�
davallar � intr � � 0 �
debatre � vase� � amb�
decantar � vase� � cap�
decidir � vase� � a�
declarar � tr �
decorar � tr �
decretar � tr �
dedicar � vase� � a�
deduir � vase� � de�
defensar � tr �
definir � tr �
deformar � tr �
defugir � tr �
deixar � tr �
delimitar � tr �
demanar � tr �
demostrar � tr �
denominar � tr �
denotar � tr �
denunciar � tr �
depassar � tr �
dependre � intr � � de�
derivar � intr � � de�
derrotar � tr �
desafiar � tr �

desapar̀eixer � intr � � 0 �
desar � tr �
desbordar � tr �
descansar � intr � � 0 �
descarregar � tr �
descartar � tr �
descendir � intr � � de�
descobrir � tr �
descompondre� vase� � en�
descoǹeixer � tr �
descriure � tr �
descuidar � tr �
desembocar � intr � � en�
desencadenar� tr �
desenrotllar � vase� � en�
desenvolupar � vase� � en�
desfer � vase� � de�
desfilar � tr �
designar � tr �
desitjar � tr �
deslligar � vase� � de�
deslliurar � vase� � de�
desmuntar � tr �
despenjar � tr �
despertar � tr �
desplac¸ar � vase� � a�
desplegar � tr �
desprendre � vase� � de�
despullar � vase� � de�
destacar � tr �
destinar � vase� � a�
destorbar � tr �
destriar � tr �
destrossar � tr �
destruir � tr �
desvetllar � tr �
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desviar � tr �
desxifrar � tr �
detallar � tr �
detectar � tr �
detenir � tr �
determinar � tr �
detestar � tr �
deturar � vase� � a�
deure � vase� � a�
devorar � tr �
dibuixar � tr �
dictar � tr �
diferenciar � vase� � de�
diferir � intr � � en�
dificultar � tr �
difondre � tr �
diluir � vase� � amb�
dinar � intr � � 0 �
dipositar � tr �
dir � tr �
dirigir � vase� � a�
discernir � tr �
disculpar � vase� � per�
discutir � tr �
disfressar � vase� � de�
disminuir � tr �
disparar � tr �
dispersar � vase� � per�
disposar � intr � � de�
disputar � vase� � a�
dissenyar � tr �
dissimular � tr �
dissoldre � vase� � en�
distingir � tr �
distreure � tr �
distribuir � vase� � en�

divertir � vase� � amb�
dividir � vase� � en�
divulgar � tr �
doblegar � vase� � a�
documentar � vase� � sobre�
doldre � tr �
dominar � tr �
donar � tr �
dormir � intr � � 0 �
dotar � intr � � 0 �
dreçar � vase� � a�
dubtar � intr � � de�
dur � tr �
durar � intr � � 0 �
edificar � tr �
editar � vase� � a�
educar � tr �
efectuar � tr �
eixamplar � tr �
eixir � intr � � de�
eixugar � vase� � amb�
elaborar � tr �
elegir � tr �
elevar � vase� � a�
eliminar � tr �
elucidar � tr �
embarcar � intr � � 0 �
embolcallar � tr �
embolicar � tr �
embrutar � tr �
emergir � intr � � de�
emetre � tr �
emigrar � intr � � a�
emmagatzemar� tr �
emmalaltir � intr � � 0 �
emmarcar � tr �
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emmudir � intr � � 0 �
emocionar � vase� � amb�
empaitar � tr �
emparar � vase� � en�
emp̀enyer � tr �
emplenar � tr �
emprar � tr �
emprendre � tr �
empresonar � tr �
enamorar � vase� � de�
encaixar � intr � � 0 �
encalçar � tr �
encaminar � vase� � a�
encapc¸alar � tr �
encarar � vase� � amb�
encarnar � tr �
encarregar � vase� � de�
encendre � tr �
encertar � tr �
encetar � tr �
encomanar � intr � � 0 �
encomanar � vase� � a�
encoratjar � tr �
encreuar � vase� � amb�
endegar � tr �
enderrocar � tr �
endevinar � tr �
endinsar � vase� � en�
endrec¸ar � tr �
enfadar � vase� � amb�
enfilar � vase� � per�
enfocar � tr �
enfonsar � vase� � en�
enfortir � tr �
enfosquir � vase� � per�
enfrontar � vase� � amb�

enganxar � vase� � a�
enganyar � tr �
engegar � tr �
engendrar � tr �
englobar � tr �
engolir � tr �
engrandir � vase� � per�
enlairar � vase� � a�
enllaçar � vase� � amb�
enllestir � tr �
enlluernar � tr �
enraonar � intr � � 0 �
enregistrar � tr �
enretirar � tr �
enriquir � tr �
ensenyar � tr �
ensopegar � intr � � amb�
ensorrar � tr �
ensumar � tr �
entendre � tr �
enterrar � tr �
entrar � intr � � en�
entregar � tr �
entrenar � vase� � a�
entretenir � vase� � a�
entreveure � tr �
entrevistar � vase� � amb�
entusiasmar � vase� � amb�
enumerar � tr �
enunciar � tr �
envair � tr �
envejar � tr �
envellir � intr � � 0 �
enviar � tr �
envoltar � tr �
enyorar � tr �

88



Annex C. Lexicó

equivaler � intr � � a�
equivocar � vase� � de�
erigir � vase� � en�
errar � vase� � de�
errar � vase� � de�
esbandir � tr �
esborrar � tr �
esbossar � tr �
esbrinar � tr �
escalfar � vase� � a�
escampar � vase� � per�
escapar � vase� � de�
escaure � vase� � en�
esclafar � tr �
esclatar � intr � � 0 �
escolar � vase� � per�
escollir � tr �
escoltar � tr �
escoltar � tr �
escombrar � tr �
escometre � tr �
escopir � tr �
esćorrer � vase� � per�
escriure � tr �
escurc¸ar � tr �
esgotar � tr �
esguardar � tr �
esmaltar � tr �
esmentar � tr �
esmerc¸ar � vase� � en�
esmorzar � tr �
esmunyir � vase� � per�
espantar � tr �
espavilar � vase� � per�
especificar � tr �
esperar � tr �

espiar � tr �
espolsar � vase� � amb�
esquinc¸ar � tr �
esquivar � tr �
establir � tr �
estalviar � tr �
estendre � vase� � per�
estimar � tr �
estimular � tr �
estirar � tr �
estranyar � vase� � de�
estremir � vase� � de�
estrenar � tr �
estr̀enyer � tr �
estructurar � vase� � en�
estudiar � tr �
esvair � vase� � a�
esvanir � vase� � amb�
esverar � vase� � per�
evaporar � vase� � de�
evidenciar � tr �
evitar � tr �
evocar � tr �
evolucionar � intr � � 0 �
examinar � tr �
excavar � tr �
excedir � vase� � en�
exceptuar � tr �
exclamar � vase� � amb�
excloure � tr �
executar � tr �
exercir � tr �
exercitar � tr �
exhibir � tr �
exigir � tr �
existir � tr �
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expandir � vase� � per�
experimentar� tr �
explicar � tr �
explicitar � tr �
explorar � tr �
explotar � tr �
exportar � tr �
exposar � tr �
expressar � tr �
expulsar � tr �
exterminar � tr �
extingir � vase� � en�
extreure � tr �
fabricar � tr �
facilitar � tr �
fallar � tr �
faltar � tr �
fecundar � tr �
felicitar � tr �
fer � tr �
ferir � tr �
festejar � tr �
fiar � intr � � de�
ficar � vase� � a�
figurar � intr � � 0 �
filar � tr �
filtrar � vase� � per�
finalitzar � tr �
finançar � tr �
fingir � tr �
firmar � tr �
fitar � tr �
fixar � tr �
florir � intr � � 0 �
fomentar � tr �
fonamentar � vase� � en�

fondre � vase� � amb�
foradar � tr �
foragitar � tr �
forçar � tr �
forjar � tr �
formar � tr �
formular � tr �
fornir � tr �
fotografiar � tr �
fotre � tr �
fracassar � tr �
fregar � tr �
frenar � tr �
freqüentar � tr �
fruir � intr � � de�
fugir � intr � � de�
fullejar � tr �
fumar � tr �
funcionar � intr � � 0 �
fundar � tr �
garantir � tr �
gastar � tr �
gaudir � intr � � de�
gemegar � tr �
generalitzar � vase� � a�
generar � tr �
gestionar � tr �
girar � vase� � cap�
gosar � tr �
governar � tr �
gratar � vase� � a�
gravar � tr �
guaitar � tr �
guanyar � tr �
guardar � tr �
guarir � tr �
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guiar � tr �
habitar � tr �
haver � tr �
heretar � tr �
honorar � tr �
humiliar � vase� � per�
identificar � tr �
ignorar � tr �
igualar � tr �
il.luminar � tr �
il.lustrar � tr �
imaginar � tr �
imitar � tr �
impedir � tr �
implicar � tr �
importar � tr �
imposar � vase� � a�
impregnar � tr �
impressionar� tr �
imprimir � tr �
improvisar � tr �
impulsar � tr �
inaugurar � tr �
incidir � intr � � en�
incitar � intr � � a�
inclinar � vase� � a�
incloure � tr �
incorporar � vase� � a�
incorporar � vase� � a�
incrementar � tr �
indicar � tr �
induir � intr � � a�
inflar � vase� � de�
influir � intr � � en�
informar � tr �
ingressar � intr � � a�

iniciar � tr �
inscriure � vase� � en�
inserir � vase� � en�
insinuar � tr �
insistir � intr � � en�
inspirar � vase� � en�
instal.lar � vase� � a�
instaurar � tr �
insultar � tr �
integrar � vase� � en�
intensificar � vase� � amb�
intentar � intr � � de�
intercanviar � tr �
interessar � vase� � per�
interpretar � tr �
interrogar � vase� � sobre�
interrompre � tr �
intervenir � intr � � en�
introduir � tr �
intuir � tr �
inundar � tr �
inventar � tr �
invertir � tr �
investigar � tr �
invitar � intr � � a�
invocar � tr �
jeure � intr � � 0 �
judicar � tr �
jugar � intr � � 0 �
jurar � tr �
justificar � tr �
jutjar � tr �
lamentar � vase� � de�
limitar � vase� � a�
liquidar � tr �
llançar � tr �

91



Annex C. Lexicó

llaurar � tr �
llegir � tr �
llençar � tr �
llepar � tr �
llevar � tr �
lligar � tr �
lliscar � intr � � 0 �
lliurar � vase� � a�
lloar � tr �
llogar � tr �
lluir � tr �
lluitar � intr � � per�
localitzar � vase� � a�
madurar � tr �
maldar � intr � � per�
maleir � tr �
malmetre � tr �
manar � intr � � 0 �
mancar � tr �
manejar � tr �
manifestar � vase� � en�
manipular � tr �
mantenir � tr �
marcar � tr �
marxar � intr � � 0 �
mastegar � tr �
matar � tr �
matisar � tr �
meditar � intr � � 0 �
menar � intr � � a�
mencionar � tr �
menjar � tr �
mentir � intr � � 0 �
menysprear � tr �
meravellar � vase� � de�
mer̀eixer � tr �

mesclar � vase� � amb�
mesurar � tr �
millorar � tr �
minvar � tr �
mirar � tr �
mobilitzar � tr �
modelar � tr �
modificar � tr �
molestar � tr �
morir � intr � � 0 �
mormolar � tr �
mossegar � tr �
mostrar � tr �
motivar � tr �
moure � vase� � de�
mudar � vase� � a�
mullar � tr �
multiplicar � vase� � per�
muntar � tr �
murmurar � intr � � 0 �
narrar � tr �
navegar � intr � � 0 �
necessitar � tr �
nedar � intr � � 0 �
negar � tr �
negligir � tr �
negociar � tr �
néixer � intr � � 0 �
netejar � tr �
nodrir � vase� � de�
nomenar � tr �
notar � tr �
obeir � tr �
oblidar � tr �
obligar � intr � � a�
obrar � intr � � 0 �
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obrir � tr �
observar � tr �
obstar � tr �
obtenir � tr �
ocasionar � tr �
ocórrer � intr � � 0 �
ocultar � tr �
ocupar � tr �
odiar � tr �
ofegar � tr �
ofendre � tr �
oferir � tr �
oir � tr �
omplir � tr �
operar � intr � � 0 �
opinar � intr � � 0 �
oposar � vase� � a�
oprimir � tr �
optar � vase� � per�
ordenar � tr �
organitzar � tr �
orientar � vase� � cap�
originar � vase� � en�
oscil.lar � intr � � entre�
ostentar � tr �
pagar � tr �
palesar � tr �
palpar � tr �
paralitzar � tr �
parar � tr �
parir � tr �
parlar � intr � � de�
participar � intr � � en�
partir � intr � � de�
passar � tr �
passejar � vase� � per�

pastar � tr �
pasturar � tr �
patir � tr �
pecar � intr � � de�
pegar � tr �
penedir � vase� � de�
penetrar � intr � � en�
penjar � tr �
pensar � intr � � en�
pentinar � vase� � amb�
percebre � tr �
perdonar � tr �
perdre � tr �
perdurar � intr � � 0 �
perfeccionar � tr �
perfilar � vase� � a�
perjudicar � tr �
perllongar � vase� � fins�
permetre � tr �
perpetuar � tr �
perseguir � tr �
persistir � intr � � 0 �
pert̀anyer � intr � � a�
pertocar � intr � � a�
pertorbar � tr �
pescar � tr �
pescar � tr �
petar � intr � � 0 �
picar � tr �
pintar � tr �
planar � intr � � damunt�
planificar � tr �
plantar � tr �
plantejar � tr �
plànyer � vase� � de�
plaure � intr � � 0 �
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plegar � tr �
plorar � intr � � 0 �
ploure � intr � � 0 �
poblar � tr �
poder � vase� � de�
podrir � vase� � a�
polir � tr �
pondre � tr �
portar � tr �
posar � vase� � a�
posseir � tr �
possibilitar � tr �
potenciar � tr �
practicar � tr �
precedir � tr �
precipitar � vase� � a�
precisar � tr �
predicar � tr �
predir � tr �
predominar � tr �
preferir � tr �
pregar � tr �
preguntar � vase� � per�
prémer � tr �
prendre � tr �
preocupar � vase� � de�
preparar � tr �
prescindir � intr � � de�
presenciar � tr �
presentar � tr �
preservar � tr �
presidir � tr �
pressentir � tr �
pressionar � intr � � 0 �
pressuposar � tr �
prestar � tr �

presumir � intr � � de�
pretendre � vase� � de�
prevaler � intr � � 0 �
prevenir � tr �
preveure � tr �
privar � intr � � de�
procedir � intr � � de�
proclamar � tr �
procurar � tr �
produir � vase� � en�
programar � tr �
progressar � intr � � 0 �
prohibir � tr �
projectar � vase� � en�
prolongar � vase� � en�
prometre � tr �
promoure � tr �
pronunciar � tr �
propagar � vase� � per�
propiciar � tr �
proporcionar� tr �
proposar � vase� � de�
propugnar � tr �
prosperar � intr � � 0 �
prosseguir � tr �
protagonitzar� tr �
protegir � tr �
protegir � tr �
provar � tr �
proveir � vase� � de�
provenir � intr � � de�
provocar � tr �
publicar � tr �
pujar � intr � � 0 �
puntualitzar � tr �
punxar � tr �
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qualificar � intr � � de�
quedar � vase� � a�
qüestionar � tr �
radicar � intr � � en�
rajar � tr �
raonar � vase� � amb�
raure � intr � � en�
reaccionar � intr � � amb�
realitzar � tr �
reapar̀eixer � intr � � 0 �
rebaixar � tr �
rebentar � tr �
rebre � tr �
rebutjar � tr �
recaure � intr � � en�
recitar � tr �
reclamar � tr �
recobrar � tr �
recobrir � tr �
recollir � tr �
recolzar � vase� � en�
recomanar � tr �
recoǹeixer � tr �
reconstruir � tr �
recordar � tr �
rećorrer � tr �
rectificar � tr �
recular � intr � � 0 �
recuperar � tr �
redactar � tr �
redreçar � tr �
reduir � vase� � a�
reeixir � intr � � a�
reemplac¸ar � tr �
refer � tr �
referir � vase� � a�

refermar � tr �
reflectir � tr �
reflexionar � intr � � sobre�
reforçar � tr �
refredar � vase� � amb�
refugiar � vase� � en�
refusar � tr �
regalar � tr �
regalimar � tr �
regar � tr �
regir � tr �
regirar � tr �
registrar � tr �
regnar � tr �
regular � tr �
reivindicar � tr �
relacionar � vase� � amb�
relliscar � intr � � 0 �
remarcar � tr �
rematar � tr �
remenar � tr �
remetre � intr � � a�
remoure � tr �
remugar � tr �
remuntar � vase� � a�
rendir � tr �
renegar � intr � � de�
reńeixer � intr � � a�
renovar � tr �
rentar � tr �
renunciar � intr � � 0 �
renyar � tr �
reparar � tr �
repartir � tr �
repassar � tr �
repercutir � intr � � en�
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repetir � tr �
replicar � intr � � 0 �
reposar � intr � � 0 �
reprendre � tr �
representar � tr �
reprimir � tr �
reproduir � tr �
requerir � tr �
resar � tr �
reservar � vase� � per�
residir � intr � � en�
resignar � vase� � a�
resistir � tr �
resoldre � tr �
respectar � tr �
respirar � tr �
respondre � intr � � a�
ressaltar � tr �
resseguir � tr �
ressonar � intr � � 0 �
ressuscitar � tr �
restablir � tr �
restar � intr � � 0 �
restaurar � tr �
resultar � tr �
resumir � tr �
retallar � tr �
retardar � tr �
retenir � tr �
retirar � vase� � a�
retornar � intr � � a�
retratar � vase� � a�
retre � tr �
retreure � tr �
retrobar � tr �
retrocedir � intr � � 0 �

reunir � vase� � a�
revelar � tr �
revestir � tr �
revifar � tr �
revisar � tr �
reviure � tr �
riure � intr � � 0 �
robar � tr �
rodar � tr �
rodejar � tr �
rodolar � intr � � per�
romandre � intr � � en�
rompre � tr �
rosegar � tr �
rumiar � tr �
saber � tr �
sacrificar � tr �
sacsejar � tr �
saltar � intr � � 0 �
saludar � tr �
salvar � tr �
sancionar � tr �
satisfer � tr �
satisfer � tr �
seduir � tr �
segar � tr �
seguir � tr �
seleccionar � tr �
sembrar � tr �
sentir � tr �
senyalar � tr �
separar � tr �
servar � tr �
servir � tr �
seure � intr � � 0 �
signar � tr �
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significar � tr �
simbolitzar � tr �
simplificar � tr �
simular � tr �
sintetitzar � tr �
situar � vase� � en�
sobrar � tr �
sobrepassar � tr �
sobresortir � intr � � 0 �
sobreviure � intr � � 0 �
sobtar � intr � � 0 �
sofrir � tr �
sol.licitar � tr �
soler � intr � � 0 �
solucionar � tr �
somiar � tr �
somniar � tr �
somriure � intr � � 0 �
sonar � tr �
sopar � intr � � 0 �
sorgir � tr �
sorprendre � tr �
sortir � intr � � 0 �
sospesar � tr �
sospirar � intr � � 0 �
sospitar � tr �
sostenir � tr �
sotmetre � vase� � a�
sovintejar � tr �
suar � intr � � 0 �
subjectar � tr �
submergir � vase� � en�
subministrar � tr �
subratllar � tr �
subscriure � tr �
subsistir � intr � � 0 �

substituir � tr �
succeir � intr � � 0 �
suggerir � tr �
sumar � tr �
superar � tr �
suplir � tr �
suportar � tr �
suposar � tr �
suprimir � tr �
surar � intr � � 0 �
suscitar � tr �
suspendre � tr �
tallar � tr �
tancar � tr �
tapar � tr �
tardar � intr � � a�
tastar � tr �
teixir � tr �
telefonar � intr � � a�
témer � tr �
temptar � tr �
tendir � intr � � a�
tenir � tr �
tenyir � vase� � de�
testimoniar � tr �
tibar � tr �
tintar � intr � � amb�
tirar � tr �
titllar � intr � � de�
titular � vase� � a�
tocar � tr �
tolerar � tr �
tombar � tr �
topar � intr � � amb�
tornar � intr � � a�
traçar � tr �
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tractar � vase� � de�
traduir � vase� � en�
trair � tr �
trametre � intr � � 0 �
tranquil.litzar� tr �
transcendir � tr �
transćorrer � tr �
transcriure � tr �
transferir � tr �
transformar � vase� � en�
transitar � intr � � per�
transmetre � tr �
transportar � tr �
traslladar � vase� � a�
traspassar � tr �
travessar � tr �
treballar � intr � � 0 �
tremolar � intr � � 0 �
trencar � tr �
trepitjar � tr �
treure � tr �
triar � tr �
trigar � intr � � a�
triomfar � intr � � 0 �
trobar � tr �
trontollar � tr �
trucar � intr � � a�
ultrapassar � tr �
unificar � tr �
unir � vase� � a�
usar � tr �
utilitzar � tr �
vacil.lar � intr � � 0 �
valer � vase� � de�
valorar � tr �
variar � intr � � 0 �

vèncer � tr �
vendre � tr �
venerar � tr �
venir � intr � � a�
venjar � vase� � de�
ventar � tr �
verificar � tr �
vessar � tr �
vestir � vase� � de�
vetllar � tr �
veure � tr �
viatjar � intr � � per�
vibrar � intr � � 0 �
vigilar � tr �
vincular � tr �
violar � tr �
visitar � tr �
viure � intr � � 0 �
volar � intr � � 0 �
voler � tr �
voltar � tr �
vorejar � tr �
votar � tr �
xerrar � intr � � 0 �
xisclar � intr � � 0 �
xiular � tr �
xocar � intr � � amb�
xuclar � tr �
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InformetècnicEAG-TCWG-MAC/R,ILC-CNR, Pisa.

Eckle, J. i Heid, U. (1996). Extracting raw material for a German subcategorization
lexicon from newspapertext. A Proceedingsof the 4th International Conferenceon
ComputationalLexicography, COMPLEX’96, Budapest,Hongria.

99



Bibliografia
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Filologia Catalana.UniversitatdeBarcelona.Publicacionsdel’Abadia deMontserrat.

Lyons,J. (1968). Introductionto Theoretical Linguistics. Cambridge:CambridgeUniversity
Press.

Manning, C. (1993). Automatic acquisitionof a large subcategorisation dictionary from
corpora.A Proceedingsof the31stAnnualMeetingof theAssociationfor Computational
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ACL, pàgines223–230,Philadelphia,USA.

Ushioda, A., Evans, D., Gibson, T., i Weibel, A. (1993). The automaticacquisitionof
frequenciesof verb subcategorization framesfrom taggedcorpora. A The Acquisition
of Lexical Knowledge fromText, pàgines95–106.Columbus,USA.
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and analysis. Informe tècnic 01-40, Departmentof ComputerScience& Engineering,
Universityof Minnesota.

102


